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W I A D O M O Ś C I 
URZĘDU P A T E N T O W E G O 

Warszawa, 1993 09 30 Nr 9 Ροz. 234-263 

c z ę ś ć I I 
WYNALAZKI, WZORY UŻYTKOWE 

Cyfrowe kody identyfikujące, które poprzedzają informacje o udzielonych patentach i patentach tymcza­
sowych oraz prawach ochronnych mają następujące znaczenie: 

(11) — numer patentu, patentu tymczasowego lub prawa ochronnego 
(21) — numer zgłoszenia wynalazku lub wzoru użytkowego 
(22) — data zgłoszenia wynalazku lub wzoru użytkowego 
(23) — data pierwszeństwa z wystawienia wynalazku lub wzoru użytkowego na wystawie i nazwa wystawy 
(31) — numer zgłoszenia priorytetowego (numer pierwszeństwa) 
(32) — data zgłoszenia priorytetowego (data pierwszeństwa) 
(33) — kraj, w którym dokonano zgłoszenia priorytetowego (kod kraju) 
(41) — data ogłoszenia o zgłoszeniu wynalazku lub wzoru użytkowego (w nawiasie pod datą ogłoszenia 

umieszczony jest numer zgłoszenia macierzystego) 
(51) — symbol międzynarodowej klasyfikacji patentowej; cyfra przed kodem (51) oznacza kolejną 

edycję MKP 
(54) — tytuł wynalazku lub wzoru użytkowego 
(61) — numer patentu głównego, patentu tymczasowego głównego lub głównego prawa ochronnego 
(72) — nazwisko i imię twórcy wynalazku lub wzoru użytkowego oraz w nawiasie kod kraju (kod kraju nie 

dotyczy osób krajowych) 
(73) — nazwisko i imię lub nazwa uprawnionego z patentu, patentu tymczasowego lub prawa ochronnego 

oraz miejsce zamieszkania lub siedziba i w nawiasie kod kraju (kod kraju nie dotyczy osób 
krajowych). 

Przed cyfrowym kodem identyfikującym (11) lub przed numerem patentu, patentu tymczasowego lub 
prawa ochronnego umieszczane są literowo-cyfrowe kody identyfikujące (kod rodzaju prawa), zgodnie z 
przyjętymi symbolami: 

Patent —(BI) 
Patent tymczasowy — (B2) 
Patent dodatkowy — (B3) 
Patent dodatkowy tymczasowy — (B4) 
Patent na wynalazek, na który uprzednio udzielono patentu tymczasowego — (Cl) 
Patent dodatkowy na wynalazek, na który uprzednio udzielono patentu tymczasowego — (C3) 
Prawo ochronne — (Y!) 
Prawo ochronne dodatkowe — (Y3) 



836 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

WYNALAZKI 

234 

UDZIELONE PATENTY, PATENTY TYMCZASOWE 
(od nr 162114 do nr 162323) 

B2 (11) 162197 (41) 91 07 15 5(51) A01B 39/16 
A01B 33/02 
(21)287170 (22)901003 

(72) Jagielski Kazimierz, Dudek Jan, Dudek Marian 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Chwastownik 

B2 (11) 162194 (41)910408 5(51) A01C 11/00 
(21)285852 (22)900628 
(72) Jagielski Kazimierz, Migdal Ryszard, Rapacki Zbigniew 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Sadzarka do podkładek 

B2 (11)162195 (41)9106 03 5(51) A01C 11/00 
(21)286695 (22)900830 
(72) Godyń Adolf, Cianciara Zdzisław 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Podajnik do sadzarki szkółkarskiej 

B2 (11) 162196 (41)910701 5(51) A01D 46/00 
(21)287021 (22)900921 
(72) Salamon Zdzisław, Matyszewski Bronisław 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Podbierak pędów, zwłaszcza do kombajnów do zbioru owo-
ców jagodowych 

B2 (11) 162198 (41)910715 5(51) A01M 7/00 
(21)287171 (22)901003 
(72) Krupa Waldemar, Urbański Andrzej, Krzesiak Małgorzata, 
Doruchowski Grzegorz, Michalak Zygmunt 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Przystawka wentylatorowa do opryskiwacza sadowniczego 

B1 (11) 162261 (41) 9203 23 5(51) A01N 25/00 
A01N 59/00 
A62D 3/00 

(21)286324 (22)900802 
(73) Chemie AG Bitterfeld-Wolfen, Bitterfeld (DE) 
(54) Środek do zmniejszania szkód imisji w lesie 

B1 (11) 162284 (41)900917 5(51) A01N 37/18 
(282310) 

(21)284065 (22)891115 
(31) 8826760.4 (32) 88 11 16 (33) GB 
(73) The Wellcome Foundation Limited, Londyn (GB) 
(54) Środek owadobójczy i roztoczobójczy 

B2 (11) 162126 (41) 9011 12 5(51) A23B 7/157 
(21)283681 (22)900206 
(72) Kolenda Halina 

(73) Wyższa Szkoła Morska, Gdynia 
(54) Sposób utrwalania ziemniaków, zwłaszcza młodych 

B1 (11) 162208 (41)91 08 12 5(51) A23J 1/04 
C07C 227/28 
C07C 231/12 

(21)283636 (22)900205 
(72) Baranowska Bożenna, Marczak Ewa, 
Walisiewicz-Niedbalska Wiesława 
(73) Instytut Chemii Przemysłowej, Warszawa 
(54) Sposób otrzymywania hydrolizatów proteinowych w postaci 
proszkowej do celów kosmetycznych 

B1 (11) 162125 (41)9107 29 5(51) A23J 1/20 
(21)283387 (22)900122 
(72) Stefaniak Adam, Baca Elżbieta, Kosikowska Maria, 
Jakubczyk Elżbieta, Szymaszczyk Waldemar 
(73) Instytut Mleczarstwa, Warszawa 
(54) Urządzenie do kontrolowanej zmiany kwasowości przepły-
wającego płynu, zwłaszcza mleka lub innych płynów zasadowych 

B1 (11) 162207 (41)900903 5(51) A43B 13/14 
A43B 17/00 

(21)283455 (22)900125 
(31) Ρ 39 02 207.2 (32) 89 01 26 (33) DE 
(72) Ute Jürgens (DE) 
(73) Ute Jürgens, Kolonia (DE) 
(54) Spód buta 

B2 (11) 162291 (41)900917 5(51) A43B 13/38 
(21)282747 (22)891212 
(72) Bernas Jan, Klimala Zofia, Janowiak Franciszek, Kowalski 
Waldemar, Szpakowski Stanisław, Krzan Stanisław, Tyracz Jan, 
Chruścielewicz Jacek 
(73) Centralne Laboratorium Przemysłu Obuwniczego, Kraków 
(54) Sposób wytwarzania podpodeszwy do obuwia paskowego i 
otwartego 

B1 (11) 162228 (41)891207 5(51) A61B 1/22 
(21)279972 (22)890613 
(31) 4432024 (32) 88 06 13 (33) SU 
(72) Kozlov Vladimir S. (RU), Markov Gennady I. (RU), Bugrov 
Vladimir P. (RU) 
(73) Yaroslavsky Mezhotraslevoi Nauchno-Tekhnichesky Tsentr, 
Yaroslavl (RU) 
(54) Urządzenie do diagnozowania i leczenia chorób nosa 

B2 (11) 162275 (41)910715 5(51) A61B 5/103 
A61F 5/04 

(21)287328 (22)901012 
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(72) Westerski Włodzimierz. Zachara Stanisław 
(73) Uniwersytet Gdański, Gdańsk 
(54) Urządzenie do jednoczesnego wyznaczania i zapisu prostoli­
niowego wykonywania ruchów kończynami, zwłaszcza dolnymi 
człowieka i ich zaburzeń 

B2 (11) 162276 ( 41 )910715 5(51) A61B 5/103 
A61F 5/04 

(21)287331 ( 2 2 ) 9 0 1 0 1 2 
(72) Westerski Włodzimierz, Zachara Stanisław 
(73) Uniwersytet Gdański, Gdańsk 
(54) Urządzenie do pośredniego jednoczesnego wyznaczania i 
zapisu ruchu kończyn, zwłaszcza dolnych człowieka i jego zabu­
rzeń 

B2 (11) 162289 (41)91 0715 5(51) A6IB 5/103 
A61F 5/04 

(21)287329 (22)90 10 12 
(72) Westerski Włodzimierz, Zachara Stanisław 
(73) Uniwersytet Gdański, Gdańsk 
(54) Urządzenie do wyznaczania i rejestracji ataksji i innych zabu­
rzeń mchu kończyn, zwłaszcza dolnych człowieka 

BI (11) 162181 (41)91 0311 5(51) A61F 6/14 
A61K 9/00 

(21)281293 (22)8909 04 
(72) Pfeiffer Bronisław, Perz Stefania, Roman Wanda, Konieczna 
Bożena, Prządka Tadeusz, Mergo Mirona, Tomczak Urszula 
(73) Poznańskie Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznań 
(54) Sposób wytwarzania środka antykoncepcyjnego w postaci 
globulki 

BI (11) 162182 (41)91 0311 5(51) A61F 6/14 
A61K9/00 

(21)281294 ( 2 2 ) 8 9 0 9 0 4 
(72) Pfeiffer Bronisław, Perz Stefania, Roman Wanda, Konieczna 
Bożena, Prządka Tadeusz, Mergo Mirona, Tomczak Urszula 
(73) Poznańskie Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznań 
(54) Środek antykoncepcyjny w postaci globulki 

BI (11) 162293 ( 4 1 ) 9 1 0 7 0 1 5(51) A61K43/00 
A61K 35/16 

(21)282839 ( 2 2 ) 8 9 1 2 1 8 
(73) ORSZAGOS "FREDERIC JOLIOT-CURIE" SUGARBIO-
LOGIAI ES SUGAREGESZSEGUGYI KUTATÓ TNTEZET, 
Budapeszt (HU) 
(54) Sposób wytwarzania z albuminy surowicy ludzkiej prepara­
tów białek nośnikowych do celów diagnostyki izotopowej 

BI (11) 162119 ( 41 )910603 5(51) A61K45/06 
A61K9/20 

(21)282183 (22 )891106 
(72) Czarnecki Wiktor, Sobczyńska Barbara 
(73) Akademia Medyczna, Lublin 
(54) Sposób otrzymywania środka farmaceutycznego o działaniu 
pr zeciwbó iowym 

BI (11)162122 (41)910617 5(51) A61K45/06 
A61K9/20 

(21)282643 (22)891205 
(72) Czarnecki Wiktor, Sobczyńska Barbara 
(73) Akademia Medyczna, Lublin 
(54) Sposób otrzymywania środka farmaceutycznego o działaniu 
przeciwbólowym 

B 2 ( l 1)162218 (41)910128 5(51) A61K 7/13 
(21)284804 (22)900417 
(72) Cherasko Wiesław, Stawińska Wanda, Grelewicz Jerzy, 
Mrowiński Bogumił, Marszałek Mirosław, Stawiszyński Woj­
ciech, Wilczek Jacek 
(73) Instytut Barwników i Produktów Organicznych, Zgierz 
(54) Preparat rozjaśniające podbarwiający do włosów oraz sposób 
wytwarzania preparatu rozjaśniające - podbarwiającego do wło­
sów 

B I (11) 162226 (41) 9005 14 5(51) A61M 5/24 
(21)281580 (22)8909 26 
(31) 07/249,799 (32) 88 09 27 (33) US 
(72) Ciarkę John W. (US), Harris Dale C. (US) 
(73) Eli Lilly and Company, Indianapolis (US) 
(54) Przyrząd do injekcji z pojemnikiem-nabojem na lekarstwo 

63(11)162246 (41)9101 14 5(51) A62B 7/08 
(21)280269 (22)8906 28 
(61) 155393 
(72) Bochenek Piotr, Gołąbek Tadeusz, Halota Wojciech, Lorek 
Stefan, Mitas Stefan, Oleś Franciszek, Paliga Józef, Pelczar ski 
Eugène (US) 
(73) Fabryka Sprzętu Ratunkowego i Lamp Górniczych "FASER", 
Tarnowskie Góry 
(54) Aparat chroniący drogi oddechowe 

BI (11)162312 (41)910923 5(51) B01D27/04 
B01D 29/15 

(21)284288 (22)9003 13 
(72) Bulsa Stanisław, Lalicki Andrzej, Podsiadła Zofia 
(73) Wyższa Szkoła Inżynierska im. Kazimierza Pułaskiego, 
Radom 
(54) Wkład filtracyjny do oczyszczania płynów eksploatacyjnych 

BI (11) 162310 (41)910923 5(51) B01D39/14 
(21)284289 (22)900313 
(72) Bułsa Stanisław, Podsiadła Zofia, Kochanowska Barbara 
(73) Wyższa Szkoła Inżynierska im. Kazimierza Pułaskiego, 
Radom 
(54) Włóknina filtracyjna do płynów, zwłaszcza olejów i paliw 
silnikowych 

B1 (11) 162296 (41) 9109 09 5(51) B01D 53/36 
(21)283938 (22)9002 23 
(72) Wojciechowski Jerzy 
(73) Laboratorium Katalizy Stosowanej "S WINGTHERM" - Spół­
ka z o.o., Kraków 
(54) Sposób katalitycznego, rewersyjaego oczyszczania gazów 
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B1 (11) 162136 (41)900806 5(51) B01F13/02 
E21B 43/36 
(21)284107 (22)9002 28 

(72) Zięba Antoni, Wszołek Leszek, Pawlikowska-Kostur Jolanta 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, 
Kraków 
(54) Mieszacz podnośnika powietrznego, zwłaszcza dla eksploata-
cji ujęć wody studniami wierconymi 

B1 (11) 162137 (41)9008 06 5(51) B01F13/02 
E21B 43/36 
(21)284109 (22)9002 28 

(72) Zięba Antoni, Wszołek Leszek, Pawlikowska-Kostur Jolanta 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, 
Kraków 
(54) Mieszacz podnośnika powietrznego, zwłaszcza do wierceń i 
otworowej eksploatacji kopalin użytecznych 

B2 (11) 162155 (41)9101 28 5(51) B01F 17/00 
(21)284890 (22)900420 
(72) Żmija Józef, Borys Wiesław, Kłosowicz Stanisław 
(73) Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława 
Dąbrowskiego, Warszawa 
(54) Sposób otrzymywania trwałych dyspersji cieczy lipidofilo 
wych w substancjach błonotwórczych rozpuszczalnych w wodzie 

B1 (11) 162187 (41) 89 11 27 5(51) B01J 4/02 
A61M 35/00 
A61L2/16 

(21) 278443 (22) 89 03 23 
(31) P.3809978.0 (32)88 03 24 (33) DE 
(72) Herrmann Fritz (DE) 
(73) Lts Lohmann Therapie-Systeme GmbH und Co.KG, 
Neuwied (DE) 
(54) Pojemnik do sterowanego wydzielania substancji czynnych 

B1 (11) 162323 (41)911216 5(51) B03B 5/18 
(21)285620 (22)900613 
(72) Błaszczyński Stanisław 
(73) Politechnika Śląska, Gliwice 
(54) Urządzenie do wzbogacania i odsiarczania kopalin, zwłaszcza 
węgli 

B1 (11) 162283 (41)9008 20 5(51) B21C 37/083 
B29D 23/22 
B29C 67/00 

(21)283205 (22)900105 
(31 ) 00033/89-6 (32) 89 01 05 (33) CH 
(72) Shaw Keith J. (CH), Caluori Andrè (CH), Heer Hansjörg (CH) 
(73) Ametex AG, Niederurnen (CH) 
(54) Urządzenie do wytwarzania rur 

B1 (11) 162281 (41)91 05 06 5(51) B21D 41/02 
(21)282150 (22)891102 
(72) Wilczynski Zbigniew 
(73) Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J.Śniadeckich, 
Bydgoszcz 
(54) Przyrząd do rozpęczania rur 

B1 (11) 162116 (41)900219 5(51) B21D 43/16 
B23Q 7/08 
(21)280990 (22)89 08 08 

(72) Wąsowski Czesław, Gwóźdź Ryszard 
(73) Biuro Projektów i Dostaw Urządzeń Hutniczych HpH - S.A., 
Katowice 
(54) Rynna podająca pręty lub rury do prostarek skośnorolkowych 

B1(11)162308 (41)9007 23 5(51) B21H 3/02 
B65G 19/18 
(21)283852 (22)900216 

(72) Bienias Antoni, Smelczysz Jerzy, Przybytniowski 
Wenancjusz, Mańka Jerzy, Turczyk Adrian 
(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Gliwice 
(54) Sposób wykonywania gwintu na czopach obejmy zgrzebła 
przenośnika zgrzebłowego 

B1 (11) 162309 (41)911216 5(51) B21K 1/56 
B21K 1/44 
(21)285469 (22)90 0604 

(72) Smelczysz Jerzy, Bienias Antoni, Zieliński Zygmunt, Mańka 
Jerzy 
(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Gliwice 
(54) Przyrząd do kształtowania czopów obejm zgrzebła przenośni-
ków zgrzebłowych 

B1 (11) 162301 (41)920629 5(51)B22D2 9/00 
(21)288435 (22)901220 
(72) Makohonenko Krzysztof, Stefanowicz Mikołaj, Kopec Jan, 
Piczman Jerzy, Wypychowski Zdzisław, Borkowski Zbigniew, 
Rzadkowolski Zbigniew 
(73) Dolnośląskie Zakłady Metalurgiczne "DOZAMET", 
Nowa Sól 
(54) Urządzenie do usuwania form odlewniczych z zestawu skrzyń 
formierskich 

B1 (11) 162263 (41)89 07 24 5(51)B22D7/12 
B22D 19/16 
(21)269509 (22)871215 

(72) Stachurski Wacław, Dańko Józef, Boniecki Romuald, Długo 
łęcki Stanisław, Bebak Zbigniew, Janocha Jan, Kadlec Janusz, 
Kołomyjski Bohdan, Midura Jan, Urbanik Eugeniusz 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, 
Kraków 
(54) Sposób otrzymywania płyty podwlewnicowej 

B1 (11) 162238 (41) 91 09 09 5(51) B22F 9/06 
(21)284120 (22)9002 28 
(72) Weronski Andrzej, Hejwowski Tadeusz 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin 
(54) Atomizer do wytwarzania proszku metalu 

B1 (11) 162306 (41)91 07 01 5(51) B23B 31/20 
B23Q3/12 
(21)283069 (22)8912 29 

(72) Siuta Waldemar, Peschel Ryszard 
(73) Centrum Badawczo-Konstrukcyjne Obrabiarek, Pruszków 
(54) Zacisk oprawki narzędziowej w gnieździe wrzeciona 
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BI (11) 162305 (41)9101 28 5(51) B23B 31/30 
(21)283067 (22)8912 29 
(72) Redel Witold, Fołtyn jerzy, Sywak Sławomir, Maciaszek 
Tadeusz 
(73) Centrum Badawczo-Konstrukcyjne Obrabiarek, Pruszków 
(54) Urządzenie do mocowania irnaków i głowic w gniazdach 
obrabiarek 

B I (11) 162167 (41)9107 29 5(51) B23B 39/16 
(21)283380 ( 2 2 ) 9 0 0 1 2 0 
(72) Klęnberg Józef, Jagoda Stanisław 
(73) Zakłady Metalowe "DEZAMET" im. T.Dąbala, Nowa Dęba 
(54) Urządzenie wiertarskie wielowrzecionowe, zwłaszcza do tło­
ków 

6 1 (11) 162165 (41) 91 07 15 5(51) B23C 3/12 
(21)283259 (22 )900109 
(72) Pazurek Kazimierz 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Gospodarki Remontowej 
Energetyki, Wrocław 
(54) Przenośne urządzenie do ukosowania krawędzi rur 

61 (11)162170 ( 41 )911202 5(51) 823K 35/365 
(21)285298 (22)9005 23 
(72) Mazur Marceli 
(73) Politechnika Śląska, Gliwice 
(54) Elektroda siluminowa do spawania aluminium i jego stopów 

BI (11) 162240 (41)91 11 04 5(51) B23K37/00 
(21) 285032 ( 2 2 ) 9 0 0 4 3 0 
(72) Piątkowski Tadeusz, Piwiński Witold, Gadomski Zbigniew, 
Lesiński Krzysztof 
(73) Politechnika Gdańska, Gdańsk 
(54) Stanowisko do badania procesów spawalniczych w różnych 
warunkach ciśnienia zwłaszcza pod wodą 

BI (11)162164 ( 41 )900611 5(51)B23P19/06 
B25B 27/14 

(21)282197 ' ( 2 2 ) 8 9 1 1 0 7 
(31) 67988-A/88 ( 3 2 ) 8 8 1 1 0 7 (33) IT 
(72) Martinengo Adriano (IT) 
(73) FIAT AUTO S.p.A, Turyn (IT) 
(54) Przyrząd do wkręcania elementu samogwintującego w we­
wnętrzną gładką ściankę otworu zabezpieczonego powierzchnią 
czołową 

B2 (11) 162321 (41) 91 05 06 5(51) B23Q 1/14 
(21) 287493 (22)9010 23 
(72) Ściegienka Ryszard, Kacałak Wojciech, Piotrowski Ryszard 
(73) Wyższa Szkoła inżynierska, Koszalin 
(54) Stół obrotowy szlifierki z gniazdami ustalającymi do precy­
zyjnej obróbki drobnych płaskich przedmiotów 

B1 (11) 162307 (41)91 07 01 5(51) B23Q 1/26 
(21)283068 (22)8912 29 
(72) Siuta Waldemar, Peschel Ryszard 
(73) Centrum Badawczo-Konstrukcyjne Obrabiarek, Pruszków 

(54) Mechanizm luzowania zacisku oprawki narzędziowej w 
gnieździe wysuwnej pinoli wrzeciona 

B2 (11) 162320 ( 41 )901210 5(51) B23Q 7/04 
B23B 15/00 

(21)285763 (22)9006 21 
(72) Derkacz Andrzej, Konfisz Janusz, Kacalak Wojciech, Bokiej 
Stanisław, Frąckowiak Piotr 
(73) Wyższa Szkoła Inżynierska, Koszalin 
(54) Urządzenie do odwracaniapłasktch przedmiotów obrabianych 

6 1 (11) 162269 (41) 91 08 26 5(51) 824B 9/06 
B24B 5/01 
B24B 5/50 

(21)283961 (22)9002 22 
(72) Oczoś Kazimierz, Batsch Adam, Bucior Jan, Bilo Tadeusz, 
Nowak Józef, Mielecki Henryk 
(73) Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza, 
Rzeszów 
(54) Szlifierka specjalna zwłaszcza do wielkogabarytowych izola­
torów ceramicznych 

B I (11) 162229 (41)9005 28 5(51)B25B 13/48 
B25B 23/00 

(21)281440 (22)890915 
(31) 244,334 (32) 88 09 15 (33) US 
(72) Kozak Burton (US) 
(73) Kozak Burton, Highland Park (US) 
(54) Wkrętak 

BI (11)162163 (41 )900820 5(51) B28B11/14 
(21)283232 (22)900108 
(72) Socha Tadeusz, Figura Lech, Mastalerz Michał, Karpę ta 
Wiesław, Tuz Ryszard, Barański Zdzisław, Walendowski 
Wojciech, Rudziński Janusz, Orzechowska Jadwiga, Kawecka 
Jolanta 
(73) Radomskie Zakłady Cerarrńki Budowlanej, Radom 
(54) Ucinać z wielostrunowy 

62(11)162168 (41)901126 5(51) B28B 5/04 
(21)283618 (22)9002 01 
(72) Jankowiak Stanisław, Gajda Zbyszek, Laskowski Zenon, 
Piechota Krystyna 
(73) Przedsiębiorstwo Wielobranżowe "AGRIPOL" Spółka z o.o., 
Poznań 
(54) Urządzenie do produkcji elementów o osnowie gipsowej, 
zwłaszcza dla budownictwa 

B I (11) 162236 (41) 91 07 01 5(51) B28D 1/06 
(21)283045 (22)891228 
(72) Klimkiewicz Władysław, Wasielewski Roman, Cackowski 
Mieczysław, Żebrowski Jan, Gastecki Władysław 
(73) Politechnika Gdańska, Gdańsk 
(54) Układ napędu ramy piłowej traka kamieniarskiego 

B1 (11) 162191 (41) 90 07 09 5(51) B28D 1/14 
B28D 7/02 

(21)281636 (22)8909 29 
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(31) Ρ 38 35 025.4 (32)881014 (33) DE 
(73) Fischerwerke Artur Fischer GmbH und Co.KG, 
Tumlingen/Waldachtal (DE) 
(54) Przyrząd wiertniczy do otworów wierconych z podcięciem 

B1 (11) 162166 (41) 91 07 29 5(51) B29C 49/28 
B29C 49/58 
(21)283377 (22)900119 

(72) Wiśniewski Jan, Tekiela Lech, Kłobukowski Zbigniew 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn i Urządzeń Chemi-
cznych "METALCHEM", Toruń 
(54) Urządzenie do wytwarzania pojemników z tworzyw sztucz-
nych metodą wytłaczania z rozdmuchiwaniem 

B1 (11)162169 (41)911007 5(51) B29C49/28 
B29C49/58 
(21)284540 (22)9003 28 

(72) Zduński Lech. Wiśniewski Jan, Dembek Henryk, Szczuka 
Ryszard 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn i Urządzeń Chemi-
cznych "METALCHEM", Toruń 
(54) Urządzenie do wytwarzania pojemników z tworzyw sztucz-
nych metodą wytłaczania z rozdmuchiwaniem 

B1 (11) 162121 (41) 9004 17 5(51) B29C 67/20 
B29D 9/00 
(21)282317 (22)891113 

(72) Hamrol Ryszard 
(73) Hamrol Ryszard, Poznań 
(54) Sposób wytwarzania poszyć laminatowych o budowie war-
stwowej 

B1 (11) 162279 (41)890612 5(51) B32B 15/08 
B32B 31/26 

(21)275222 (22)881012 
(31) 8724238 (32) 87 10 15 (33) GB 
(72) Heyes Pater J, (GB), Middleton Nicholas J. (GB) 
(73) MB Group plc. Berkshire (GB) 
(54) Sposób wytwarzania laminatu polimer-metal-polimer i lami-
nat polimer-metal-polimer 

B1 (11) 162138 (41)911007 5(51)B60Q 1/34 
(21)284683 (22)900405 
(72) Skubis Jan, Ordon Kazimierz, Skołbania Mieczysław, 
Ząbkowski Adam 
(73) Fabryka Samochodów Małolitrażowych, Bielsko-Biała 
(54) Lampa samochodowa przednia kierunkowskazu 

B1 (11) 162123 (41)910617 5(51)B60S 3/04 
(21)282815 (22)891215 
(72) Rzepkiewicz Stanisław 
(73) Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe 
"FUDIM-POLMO", Poznań 
(54) Sposób sterowania dosuwem szczotek bocznych myjni samo-
chodowej 

B1 (11)162264 (41)900723 5(51) B61F 5/14 
(21)282436 (22)891123 

(31) P.3839994.6 (32) 88 11 26 (33) DE 
(73) Waggon Union GmbH, Siegen (DE) 
(54) Zespół jezdny dla pojazdów szynowych 

B1(11)162205 (41)900820 5(51) B63B 19/26 
(21)282726 (22)891212 
(31)885751 (32)881212 (33) FI 
(72) Niiniranta Pekka (FI), Niskanen Aulis (FI) 
(73) MacGregor-Navire /SF/ Oy, Piikkiö (FI) 
(54) Uszczelka zwłaszcza wodoszczelna, oraz sposób wykonania 
uszczelnienia zwłaszcza wodoszczelnego 

B2 (11) 162216 (41)901112 5(51) B63B 21/00 
(21)283175 (22)900104 
(72) Rybarczyk Bolesław, Kulig Henryk, Pawłowski Wiesław 
(73) Rybarczyk Bolesław, Wrocław 
(54) Urządzenie kotwicząco-stabilizacyjne do pływających obie-
któw stacjonarnych 

B1 (11) 162201 (41)910422 5(51) B64C 27/82 
(21)281862 (22)891016 
(72) Piasecki Frank N. (US) 
(73) Piasecki Aircraft Corporation, Essington (US) 
(54) Zespół usterzenia ogonowego wirolotu 

B2 (11) 162141 (41)910128 5(51) B65B 35/14 
(21)285004 (22)9004 27 
(72) Jasiński Mariusz, Ditrich Ryszard 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Mechanizacji Pakowania 
"ΈΜΡΑΚ", Kraków 
(54) Podajnik tabletek 

B1 (11)162200 (41)900219 5(51) B65D 1/00 
B32B 27/28 

(21)280859 (22)89 08 01 
(31)8818242.3 (32)88 08 01 (33) GB 
(72) Rausing Hans (GB) 
(73) Tetra Alfa Holdings S.A., Pully (CH) 
(54) Arkusz na opakowania i sposób wytwarzania arkusza na 
opakowania 

B1 (11) 162130 (41)901001 5(51) B65D 83/38 
A45D 34/02 
A45D 33/02 

(21)283468 (22)900126 
(31) PV538/89 (32) 89 01 27 (33) CS 
(73) JZD Vitèzny únor Budetsko, Konice (CZ) 
(54) Ciśnieniowy pojemnik dozujący 

B1 (11) 162252 (41)91 1118 5(51) B65G 15/00 
(21)285075 (22)9005 04 
(72) Michajtowski Marek, Popowicz Andrzej, Szymecki Karol, 
Luber Jan 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "KLEOFAS", Katowice 
(54) Przenośnik taśmowy przystosowany do jazdy ludzi 
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B2 (11) 162251 (41) 90 10 15 5(51) B65G 17/20 
B61B 3/00 

B61B 13/04 
(21)284735 ( 2 2 ) 9 0 0 4 1 1 
(72) Neciuk Jerzy, Gajda Łucjan 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "SOŚNICA", Gliwice 
(54) Wózek do transportu lekkiego po trasie kolejki podwieszonej 

BI (11)162254 (41)91 1216 5(51) B65G53/66 
(21) 285575 (22) 9006 08 
(72) Bugzel Edmund, Hypś Wojciech, Pierewicz Lucjan, 
Pałasiński Leszek 
(73) Huta Aluminium "KONIN" Spółka Akcyjna Konin 
(54) Sposób i urządzenie do kontrolowanego dozowania materia­
łów sypkich 

BI ( l i ) 162253 (41)91 12 16 5(51) B65H 18/08 
B65H 54/52 

(21)285542 (22 )900605 
(72) Niwicki Marian, Michalak Paweł, Kurczewska Renata, 
Pietruszewski Józef 
(73) Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn Włókien­
niczych "Pohnatex-Cenaro", Łódź 
(54) Nawijarka do materiału taśmowego 

BI (11) 162235 ( 4 1 ) 9 1 0 4 0 8 5(51) B66C 13/12 
B60M 1/30 
B60L 5/38 

(21)281644 (22)8909 28 
(72) Kwaśniewski Stanisław 
(73) Huta im. Tadeusza Sendzknira, Kraków 
(54) Szynoprzewody dźwignicowe 

BI (11) 162302 ( 4 1 ) 9 2 0 9 0 7 5(51) B66C 15/04 
(263219) 

(21)289618 (22)8612 22 
(72) Ptak Bronisław, Zalewski Zbigniew, Stanaszek Marian, 
Zgrzendek Józef, Winkler Hubert, Chwał Andrzej, Paluszkiewicz 
Janusz 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Dźwignic i Urządzeń Trans­
portowych "DETRANS", Bytom 
(54) Kotwica szynowa mechaniczna z zaczepem do mocowania z 
urządzeniem dźwigowym 

BI (11) 162129 (41) 91 07 01 5(51) B66C 23/687 
(21)283048 (22) 8912 29 
(72) Gwiazdowicz Tadeusz, Bukowski Stanisław, Tulwin 
Zbigniew, Mikołajewski Wiesław 
(73) Przemysłowy Instytut Maszyn Budowlanych, Kobyłka 
(54) Układ wysuwu członów wysięgnika teleskopowego, zwłasz­
cza żurawia 

BI (11) 162250 (41)91 1007 5(51)B66D 1/08 
(21)284568 (22)9003 30 
(72) Machorowski Zbigniew, Walkiewicz Stanisław, Waliszko 
Marian, Dziekan Jerzy, Dąbrowski Sławomir 
(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Gliwice 
(54) Kołowrót linowy 

6 1 (11)162299 (41)9111 18 5(51) COIB 13/18 
C01F 17/00 

BOU 8/18 
(21)285087 (22)9005 08 
(72) Hartman Miioslav (CZ), Michalski Jacek, Svoboda Kareł 
(CZ), Ziółkowski Dariusz 
(73) Polska Akademia Nauk, Instytut Chemii Fizycznej, 
Warszawa; CES KOS LO VENS KA AKADEMIE VED ÚSTAV 
TEORETICKYCH ZÁKLADÚ CHEMICKÉ TECHNIKY, 
Praga (CZ) 
(54) Sposób i układ do termicznego rozkładu hydratów soli 

BI (11)162149 (41)920601 5(51) C01B 21/44 
C01B 21/20 

(21)287890 (22)901121 
(72) Jasielski Adolf 
(73) Zakłady Azotowe - Spółka Akcyjna, Tarnów 
(54) Kolumna odgazowania stężonego kwasu azotowego 

B I (11) 162120 (41)91 05 20 5(51) C01B 25/234 
(21)282305 (22)8911 13 
(72) Kękuś Adam, Majewska Barbara 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Górnictwa Surowców Che­
micznych "CHEMKOP", Kraków 
(54) Sposób oczyszczania ekstrakcyjnego kwasu fosforowego z 
fluoru 

BI (11) 162215 (41)9107 01 5(51) C01B 31/08 
(21)283032 (22)891228 
(72) Łodyga Andrzej, Hołysz Lucyna, Chibowski Emil, Leboda 
Roman 
(73) Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin; Instytut Na­
wozów Sztucznych, Puławy 
(54) Sposób wzbogacania adsorbentów węglowych, zwłaszcza 
przemysłowych węgli aktywnych 

BI (11) 162206 (41 )910701 5(51) C01B 33/34 
(21)283029 (22)891228 
(72) Kazimierczuk Roch, Berak Józef M., Woszek Bernard, 
Małecki Zbigniew, Woźniewski Tomasz, Smenda Jerzy 
(73) Instytut Chemii Przemysłowej, Warszawa 
(54) Sposób wytwarzania adsorbentów zeolitowych w formie sfe­
rycznej 

B I ( l i ) 162212 (41)9104 22 5(51) C01F11/24 
C07D 7/18 

(21)281937 (22) 8910 20 
(72) Skowron Kazimierz, Tarczyński Leszek, Korusiewicz 
Zdzisław, Jodłowski Andrzej, Miakota Bolesław, Krauze Anna, 
Dobecki Michał. Koś Romualda 
(73) Biuro Studiów, Projektów i Realizacji Inwestycji "BIPRO-
KWAS" Gliwice Spółka z o.o. Oddział w Krakowie, Kraków; 
Inowrocławskie Zakłady Chemiczne "SODA-MĄTWY" - Spółka 
Akcyjna, Inowrocław 
(54) Sposób oczyszczania i zatężania odpadowego płynu pode­
stylacyjnego z procesu produkcji sody metodą amoniakalną dla 
wytwarzania technicznego chlorku wapnia 
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B2 (11) 162150 (41)910617 5(51) C02F 1/74 
B01 F 5/02 
F04F 5/44 

(21)288105 (22)901204 
(72) Jaworski Zbigniew, Kurowski Tadeusz 
(73) Stocznia "BAŁTYK" - Spółka Akcyjna, Gdańsk 
(54) Dysza robocza strumienicy 

B1 (11) 162146 (41)920323 5(51)C02F3/30 
C02F 3/02 
(21)286935 (22)900917 

(72) Majcherski Stanisław, Matyjaszek Bolesław, Kret Ryszard 
(73) Biuro Projektów Wodnych Melioracji Spółka z o.o., 
Zielona Góra 
(54) Biologiczna oczyszczalnia ścieków 

B1 (11) 162271 (41)9111 18 5(51) C04B 22/16 
(21)285178 (22)900514 
(72) Kubica Stefan, Wieczorek Grzegorz. Bobrowicz Jan 
(73) Instytut Techniki Budowlanej, Warszawa 
(54) Polifosforanowy dodatek do betonu 

B2 (11) 162319 (41)901029 5(51) C04B 24/24 
E04B 1/64 
C09J 1/00 

(21)283475 (22)900125 
(72) Leski Eugeniusz, Berszakiewicz Beata, Kulpiński Janusz 
(73) Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza, Rze-
szów 
(54) Sposób uzupełniania ubytków w konstrukcjach betonowych 
oraz zaczyn cementowy klejący dla uzupełniania ubytków 

B2 (11)162322 (41)9107 01 5(51) C04B 33/13 
(21)288630 (22)901231 
(72) Kobaka Józef, Rajewski Marian, Machowski Zenon 
(73) Wyższa Szkoła Inżynierska, Koszalin 
(54) Sposób wytwarzania przedmiotów przez spiekanie nisko-
temperaturowe., zwłaszcza wytwarzania rurek drenarskich 

B1 (11) 162142 (41)920210 5(51) C04B 35/10 
(21)286261 (22)900727 
(72) Kawecki Marian, Wielanowski Krzysztof, Suszczyński 
Janusz, Drabik Stefan, Szrama Jadwiga, Kloska Andrzej, Nowak 
Maria 
(73) Skawińskie Zakłady Materiałów Ogniotrwałych, Skawina 
(54) Masa ogniotrwała do wytwarzania wyrobów wysokoglino 
wych 

B1 (11) 162179 (41)9007 23 5(51)C06D3/00 
(21)277195 (22)890113 
(72) Prokopowicz Edmund, Szymanowski Jan, Milewski 
Eugeniusz, Sieradz Michał 
(73) Wojskowy Instytut Techniczny Uzbrojenia, Zielonka 
(54) Dymotwórcza mieszanina pirotechniczna 

B2 (11) 162298 (41) 91 01 14 5(51) C07B 33/00 
(21)284629 (22)900403 
(72) Skowroński Romuald, Kinart Wojciech, Dawid Wiktor 

(73) Uniwersytet Łódzki, Łódź 
(54) Reaktor do fotochemicznego utleniania nienasyconych związ-
ków organicznych 

B2 (11)162243 (41)910311 5(51) C07C 13/70 
(21)285427 (22)900601 
(72) Paździor Beata 
(73) Uniwersytet Śląski, Katowice 
(54) Sposób otrzymywania [2,2] paracyklofanu 

B1 (11) 162267 (41)881208 5(51)C07C 17/08 
C07C 19/08 

(21)271065 (22)8803 08 
(31) 19622 A/87 (32) 87 03 09 (33) IT 
(73) Ausimont S .p.a., Mediolan (IT) 
(54) Sposób wytwarzania l,l,l-trifluoro-2,2-dichloroetanu 

B1 (11) 162219 (41)900903 5(51)C07C251/50 
(282378) C07C 313/00 
C07C 315/00 
C07C 323/00 

(21)285050 (22)891120 
(31) 8827149.9 (32) 88 11 21 (33) GB 
(73) Imperial Chemical Industries PLC, Londyn (GB) 
(54) Sposób wytwarzania nowych pochodnych kwasu 
propenowego 

B1 (11) 162220 (41)900903 5(51) C07C 251/50 
(282378) C07C 313/00 

C07C 315/00 
C07C 323/00 

(21)285051 (22)891120 
(73) Imperial Chemical Industries PLC, Londyn (GB) 
(54) Sposób wytwarzania nowych pochodnych kwasu 
propenowego 

B1 (11) 162292 (41)9207 27 5(51) C07C 251/70 
C07B 59/00 
A61K49/02 

(21)282841 (22)891218 
(73) Orszagos "FREDERIC JOLIOT-CURIE" Sugarbiologiai es 
Sugaregeszsegügyi Kutato Intezet, Budapeszt (HU); 
Szent-Györgyi Albert Orvostudományi Egyetem, Szeged (HU) 
(54) Sposób wytwarzania bis-oksymu d,l-4, 8-diaza-3,6,6,9-tetra 
metyloundekano-2,10-dionu znakowanego technetem 99mTc 

B1 (11) 162213 (41)910408 5(51) C07C 45/50 
C07C 27/20 
B01 J 31/40 

(21)281743 (22)891006 
(73) Union Carbide Chemicals and Plastics Company Inc., 
Danbury (US) 
(54) Sposób odzyskiwania rodu 

Β1 (11) 162316 (41) 90 06 11 5(51) C07D 209/34 
C07D 409/06 

(21)281871 (22)891017 
(31)PCT/US88/03658 (32)881018 (33) WO 
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(73) Pfizer Inc., Nowy Jork (US) 
(54) Sposób wytwarzania 3-acyło-2-oksindo]o-l-karbonamidów 

BI (11) 162318 (41)9006 25 5(51) C07D211/42 
(280474) C07D 405/06 

C07D 401/06 
C07D 409/06 

(21)283209 (22)8907 07 
(31)8816365.4 (32)88 07 08 (33) GB 
(72) Alker David (GB), Cross Peter E. (GB), 
Wallis Robert M. (GB) 
(73) Pfizer Inc., Nowy Jork (US) 
(54) Sposób wytwarzania nowych pochodnych piperydyny 

BI (11)162203 ( 41 )900806 5(51) C07D 215/56 
(21)282412 (22 )891122 
(31) 275,449 (32) 88 11 23 (33) US 
(73) Pfizer Inc., Nowy Jork (US) 
(54) Sposób wytwarzania pochodnych kwasu 6-fluoro-7-
chłorowcochinolonokarboksyłowego 

BI (11) 162313 ( 41 )900219 5(51) C07D 223/16 
C07D 403/04 
C07D 281/10 

(21)280122 (22)8906 20 
(31) 208 521 (32) 88 06 20 (33) US 
(72) Floyd David (US), Hunt John T. (US), Kimball Spencer D. 
(US), Krapcho John (US), Das Jagabandhu (US), 
Rovnyak George Ch. (US), Barrish Joel Ch. (US) 
(73) E.R. Squibb and Sons, Inc., Princeton (US) 
(54) Sposób wytwarzania pochodnych benzazepiny i 
benzotiazepiny 

BI (11) 162128 (41)9005 14 5(51) C07D 275/02 
(275426) C07D 277/56 

(21)281394 (22)8810 22 
(31) 267827/87 (32) 87 10 23 (33) JP 
(73) Mitsui Toatsu Chemicals Ine, Tokio (JP) 
(54) Sposób wytwarzania nowych pochodnych amidowych 

BI (11) 162151 (41)91 0114 5(51) C07.I 3/00 
A61K 31/56 

(21)283941 (22)9002 23 
(31 ) 89/02384 (32) 89 02 24 (33) FR 
(73) Roussel-Uclaf, Paryż (FR) 
(54) Sposób wytwarzania nowych 19-norsteroidów zawierających 
w pozycji 11-beta łańcuch węglowy z funkcją amidową lub kar-
baminianową 

B I (11) 162192 (41) 91 05 06 5(51) C08F 122/02 
(21)282025 (22 )891026 
(72) Kłopotek Beata B., Kłopotek Alojzy, Własiuk Danuta 
(73) Instytut Chemii Przemysłowej, Warszawa 
(54) Sposób wytwarzania soli alkalicznych kwasu polknaleinowe-
go 

BI (11) 162202 (41) 91 05 06 5(51) C08F 122/38 
C08F 8/32 

(21)282026 (22)89 10 26 
(72) Kłopotek Beata B., Kłopotek Alojzy, Własiuk Danuta 
(73) Instytut Chemii Przemysłowej. Warszawa 
(54) Sposób wytwarzania soli alkalicznych parcjalnych alkiloami-
dów kwasu polimaleinowego 

B I (11) 162280 (41)9010 29 5(51) C08F2/38 
C08F 10/00 

(21)281882 (22) 89 1018 
(31) 8905846 (32) 89 04 27 (33) FR 
(73) BP Chemicals Limited, Londyn (GB) 
(54) Sposób ciągłej polimeryzacji &-olefin w fazie gazowej w 
obecności retardera aktywności 

62(11)162156 ( 41 )910311 5(51) C08G 59/50 
(21)285346 (22)9005 25 
(72) Syczewski Michał, Cetner Władysław, Cudziło Stanisław, 
Denim irski Stanisław 
(73) Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława 
Dąbrowskiego, Warszawa 
(54) Sposób utwardzania żywic epoksydowych 

B3 (11) 162304 (41) 9107 29 5(51) C08G 69/44 
(21)282940 (22 )891220 
(61)161526 
(72) Ukieiski Ryszard 
(73) Politechnika Szczecińska, Szczecin 
(54) Sposób wytwarzania blokowych termoplastycznych kopo-
łieteroestroamidów 

61(11)162204 (41 )910603 5(51) C08L 83/06 
(21)282475 (22 )891124 
(72) Kudrycki Wacław 
(73) Instytut Technologii. Drewna, Poznań 
(54) Środek antyadhezyjny 

6 2 (11) 162232 (41) 9108 26 5(51) C09B 26/04 
C09B 57/00 

(21)287736 (22)9011 12 
(72) Bartnik Romuald, Rybczyński Bogdan, Muszkiet Barbara 
(73) Uniwersytet Łódzki, Łódź 
(54) Sposób otrzymywania nowych 4-nitrofenylohydrazonowych 
barwników kationowych 

B2 (11) 162231 (41) 9 1 0 7 1 5 5(51) C09B 29/52 
(21)287160 (22)901001 
(72) Bartnik Romuald, Strzyżewski Wiesław 
(73) Uniwersytet Łódzki, Łódź 
(54) Sposób otrzymywania nowych barwników o.o' - dihydroksy-
azowych pochodnych 2,6-diaminopirymidyny 

B i (11) 162189 (41) 8912 11 5(51) C09D 5/08 
C08L 91/06 
C23F 15/00 

(21)279012 (22)890420 
(72) Iwanow Jerzy, Wyszyński Krzysztof, Batyra Edward, 
Szewczuk Zbigniew, Kuzniecow Jurij (RU) 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
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(54) Środek do czasowej ochrony antykorozyjnej pokrytych pro-
duktami korozji powierzchni w przestrzeniach zamkniętych nad-
wozi samochodowych, konstrukcji stalowych i maszyn z 
rozpoczętymi procesami korozyjnymi i sposób wytwarzania tego 
środka 

B1 (11) 162245 (41)9001 08 5(51)C10M 135/10 
(21)280008 (22)89 06 14 
(31) 8814012.4 (32) 88 06 14 (33) GB 
(73) BP Chemicals /Additives/ Limited, Londyn (GB) 
(54) Sposób wytwarzania koncentratu dodatku do oleju 
smarowego 

B1 (11) 162188 (41)901015 5(51) C1 ID 10/04 
(21)278863 (22)890414 
(72) Głowacki Janusz, Kikolski Paweł, Gąjerski Lucjan, Ruraňski 
Lechosław, Kalińska Krystyna 
(73) Instytut Chemii Przemysłowej, Warszawa 
(54) Środek do smarowania i mycia transporterów butelek i opa-
kowań zbiorczych 

Β1 (11) 162227 (41) 82 0118 5(51) C12N 15/71 
(21)230296 (22)8103 24 
(31)133296 (32)8003 24 (33) US 
(73) Genentech, Inc., South San Francisco (US) 
(54) Sposób wytwarzania z wysoką wydajnością produktu polipep 
tydowego 

B1 (11) 162317 (41)891127 5(51) C12N 15/82 
A01H 1/00 
C12Q1/68 

(21)278117 (22)8903 07 
(31)165667 (32) 88 03 08 (33) US 
(73) Ciba-Geigy AG, Bazylea (CH) 
(54) Sposób regulowania transkrypcji dającego się regulować che-
micznie genu w materiale roślinnym 

B1 (11) 162290 (41)901029 5(51) C12P 21/02 
C12N 15/12 
C07K 13/00 

(21)282257 (22)891110 
(31 ) 8876451 (32) 88 11 11 (33) GB 
(73) SANDOZ A.G., Bazylea (CH) 
(54) Sposób wytwarzania białka wiążącego czynniki wzrostu po-
dobne do insuliny 

B1 (11) 162260 (41)9005 28 5(51)C12P21/08 
C12N 15/02 

(21)281598 (22)8909 27 
(31) 07/250786 (32) 88 09 28 (33) US 
(73) Eli Lilly and Company, Indianapolis (US) 
(54) Sposób zmniejszania heterogeniczności przeciwciał monoklo 
nalnych 

B1 (11) 162214 (41) 91 06 17 5(51) C14C 3/08 
C07C 65/10 
C07C 229/16 
C07C 309/60 

(21)282730 (22)891211 
(72) Zimnicki Jan, Gradecka Łucja, Piwko Zdzisław, Sadowski 
Tadeusz 
(73) Instytut Barwników i Produktów Organicznych, Zgierz 
(54) Sposób wytwarzania garbnika glinowego 

B1 (11) 162285 (41)911230 5(51)C21D1/64 
(21)285867 (22)9006 29 
(72) Apalkow Wiesław, Grzelak Andrzej, Zimka Marek, 
Wisłowski Marek, Kaminski Antoni, Marczyński Artur 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Wanna hartownicza 

B1 (11) 162145 (41)920309 5(51)C21D9/00 
(21)286658 (22)9008 27 
(72) Bołd Tadeusz, Ogrodnik Ryszard, Garbarz Bogdan, Malewski 
Zbigniew, Manko Andrzej, Giemza Ryszard, Żak Artur, Zając 
Stanisław, Zalecki Władysław 
(73) Polsko-Brytyjska Spółka z o.o, "FERROPOL", Gliwice 
(54) Sposób wytwarzania prętów ze stali perlitycznej, zwłaszcza z 
twardych szyn kolejowych 

B1 (11) 162178 (41)9206 29 5(51)C22B 3/08 
(21)288326 (22)901218 
(72) Głuszczyszyn Andrzej T., Benke Grzegorz, Zakrzewski Jerzy, 
Ehringer Stanisław, Smuda Kazimierz, Anyszkiewicz Krystyna, 
Chmielarz Andrzej, Mendyka Maria, Machelska Grażyna 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Sposób ługowania surowców cynkonośnych 

B1 (11) 162221 (41)911202 5(51) C22C1/06 
(21)285387 (22)9005 28 
(72) Romankiewicz Ferdynand, Jocz Zygmunt 
(73) Wyższa Szkoła Inżynierska im. Jurija Gagarina, Zielona Góra 
(54) Środek ochronno-rafinacyjny do topienia stopów miedzi 

B1 (11) 162241 (41)9111 18 5(51) C22C 19/07 
(21)285233 (22)900516 
(72) Weroński Andrzej 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin 
(54) Stop na osnowie kobaltu 

B1 (11) 162242 (41)91 11 18 5(51) C22C 19/07 
(21)285234 (22)900516 
(72) Weroński Andrzej 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin 
(54) Stop na osnowie kobaltu 

B1 (11) 162175 (41)920421 5(51) C22C 21/10 
(21)287266 (22)901009 
(72) Galanty Adam, Biedroń Kazimierz, Cudny Konstanty, 
Jasinski Ryszard 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Stop aluminium 
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B1 (11) 162262 (41)85 10 22 5(51) C22C 38/12 
C22C 38/22 
C22C 38/24 
C22C 38/26 
C22C 38/28 

(21)247216 (22)840411 
(72) Krawiarz Jerzy, Kaliszewski Edmund, Woźniak Remigiusz 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, 
Kraków; Huta Baildon, Katowice 
(54) Stale narzędziowe stopowe nieledeburytyczne o dużej odpo¬ 
rności na ścieranie 

B1 (11) 162143 (41) 91 01 28 5(51) C22C 38/18 
(21)286265 (22)9007 30 
(72) Krzanowski Andrzej, Nakonieczny Aleksander, Pugacewicz 
Alicja, Senatorski Jan 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Stal niskostopowa o podwyższonej odporności na korozyjne 
działanie atmosfer, zwłaszcza przemysłowej, miejskiej i nadmor¬ 
skiej 

B1 (11) 162176 (41) 92 06 01 5(51) C22C 38/60 
(21)288023 (22)901128 
(72) Missol Witold, Zaleski Zbigniew, Adamczak Szymon, 
Cegielski Wacław 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Stal spiekana 

B1 (11) 162171 (41)911216 5(51) C22C 5/02 
(21)285517 (22)900607 
(72) Rdzawski Zbigniew, Śmieszek Zbigniew, Opałko Janusz, 
Nikiel Bogdan, Motel Wojciech, Kula Leszek, Ciura Ludwik, 
Stobrawa Jerzy 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Złoto stopowe 

B1 (11) 162172 (41)911216 5(51) C22C 5/02 
(21)285518 (22)9006 07 
(72) Rdzawski Zbigniew, Śmieszek Zbigniew, Opałko Janusz, 
Nikiel Bogdan, Motel Wojciech, Kula Leszek, Ciura Ludwik, 
Stobrawa Jerzy 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych. Gliwice 
(54) Złoto stopowe 

B1 (11)162173 (41)911216 5(51)C22C9/00 
(21)285618 (22)900613 
(72) Joszt Kazimierz, Heler Jerzy, Lachowski Mirosław. Machalica 
Stanisław, Kalisz Tadeusz, Wowra August 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Wieloskładnikowy brąz aluminiowo-manganowy 

B2 (11) 162217 (41) 91 01 14 5(51) C23C 14/35 
(21)284771 (22)900412 
(72) Balikojew Igor (RU), Barczenko Władimir (RU), Miernik 
Krzysztof, Zagraniczny Siergiej (RU) 
(73) Międzyresortowe Centum Naukowe Eksploatacji Majątku 
Trwałego, Radom 
(54) Magnetronowe urządzenie rozpylające 

B2 (11) 162222 (41) 91 05 20 5(51) C23C 14/35 
H05H 1/16 

(21)286540 (22)90 08 17 
(72) Miernik Krzysztof, Barczenko Władimir (RU), Bałikojew Igor 
(RU), Zagraniczny Siergiej (RU) 
(73) Międzyresortowe Centrum Naukowe Eksploatacji Majątku 
Trwałego, Radom 
(54) Sposób zwiększani a koncentracji plazmy 

B2 (11) 162223 (41)9105 20 5(51) C23C 14/35 
(21)286542 (22)900817 
(72) Bałikojew Igor (RU), Barczenko Władimir (RU), Zagraniczny 
Siergiej (RU), Miernik Krzysztof 
(73) Międzyresortowe Centrum Naukowe Eksploatacji Majątku 
Trwałego, Radom 
(54) Magnetronowe urządzenie rozpylające 

BI (11) 162190 (41)900319 5(51) C25D11/22 
(21)280638 (22)8907 18 
(31) P.3824403,9 (32) 88 07 19 (33) DE 
(73) Henkel Kommanditgesellschaft auf Aktien, Dusseldorf (DE) 
(54) Sposób elektrolitycznego barwienia solami metali anodowo 
utlenionych powierzchni aluniinitim i stopów aluminium 

BI (11)162114 (41 )890918 5(51)C25D3/22 
(21)277362 (22)890125 
(72) Weber Jerzy, Budny Edward 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Nietoksyczna, słabokwaśna kąpiel do galwanicznego cynko­
wania z połyskiem 

B I (11) 162118 (41)900319 5(51)C25D3/56 
(21)282029 (22)891026 
(72) Biestek Teresa, Kalińska Barbara, Chotianowicz Siergiej 
(LT), Juzikis Piotr (I.T). Didżulis Stefan (LT) 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Kąpiel do galwanicznego osadzania błyszczących powłok 
stopowych palladowo-niklowych 

62(11)162224 (41)910909 5(51) D06M13/02 
(21)287981 (22)901128 
(72) Mirowski Janusz, Jędrusiak Zenon, Nowak Bolesław, 
Marszałek Irena, Lipińska-Maryniak Wanda, Czajkowska Bożena, 
Witkowska Wanda, Hertel Urszula, Ogłaza Zofia, Rosiak Anna 
(73) Instytut Barwników i Produktów Organicznych, Zgierz 
(54) Sposób preparowania włókien poliestrowych i poliakrylo-
nitrylowych i ich mieszanek z włóknami naturalnymi 

Bi (11)162158 (41)910211 5(51)E01C 19/08 
(21)280989 (22)890808 
(72) Skikiewicz Tadeusz. Tomczyk Czesław 
(73) Zakłady Budowy i Naprawy Maszyn Drogowych, Wrocław 
(54) Urządzenie do topienia i natrysku asfaltu lanego 

BI (11) 162139 (41)901029 5(51) E02D 27/36 
(21)284987 (22)9004 26 
(72) Przystański Jerzy, Ryżyński Andrzej, Głuszyński Edward, 
Borów czak Paweł 
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(73) Politechnika Poznańska, Poznań 
(54) Sposób posadowienia fundamentów, zwłaszcza na niejedno­
rodnych gruntach słabych i ściśliwych 

B4 (11) 162174 (41) 9107 01 5(51) E04G 23/02 
(21)287017 ( 2 2 ) 9 0 0 9 2 1 
(61)150187 
(72) Mateja Jan, Rułka Kazimierz, Dziedzic Tadeusz, Wrona 
Stanisław 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Budownictwa Górniczego 
"BUDOKOP", Mysłowice 
(54) Sposób naprawy konstrukcji żelbetowych i betonowych 

B I ( I I ) 162185 ( 41 )9006 25 5(51)E04H1/02 
E04B 1/26 

(21)283208 ( 2 2 ) 9 0 0 1 0 5 
(72) Lesiak Edmund 
(73) Lesiak Edmund, Włocławek 
(54) Domek drewniany 

BI (11) 162131 (41)91 08 12 5(51) E05B 17/14 
(21)283708 ( 2 2 ) 9 0 0 2 0 9 
(72) Kawecki Janusz 
(73) Kawecki Janusz, Warszawa 
(54) Blokada otworu klucza 

B I (11) 162124 ( 4 1 ) 9 1 0 7 0 1 5(51) E05B 17/20 
(21)282884 ( 2 2 ) 8 9 1 2 2 1 
(72) Kawecki Janusz 
(73) Kawecki Janusz, Warszawa 
(54) Blokada rygla zasuwy drzwiowej 

BI (11) 162127 ( 4 1 ) 9 1 0 8 1 2 5(51)E05B 17/20 
(21)283706 ( 2 2 ) 9 0 0 2 0 9 
(72) Kawecki Janusz 
(73) Kawecki Janusz, Warszawa 
(54) Blokada rygla zasuwy drzwiowej 

B I (11) 162211 (41 ) 9 0 1 0 2 9 5(51) E05B 31/00 
(21)284833 (22)90 04 19 
(72) Barański Leszek, Kustra Bogusław 
(73) Barański Leszek, Starachowice; Kustra Bogusław, 
Starachowice 
(54) Wkładka do zamka wierzchniego bębenkowego z zastawkami 
kołeczkowymi, zwłaszcza do drzwi 

BI (11)162303 ( 4 1 ) 9 0 0 9 1 7 5(51)E21C 7/02 
E21F5/00 

(21)283256 (22)9001 10 
(31) 296,236 (32) 89 01 12 (33) US 
(73) Parenti Joseph A., Motgantown (US); B&J Manufacturing 
Company, Glenwood (US) 
(54) Ruchome urządzenie do czyszczenia powietrza w kopalni 

B1 (11) 162249 (41) 9 1 0 9 23 5(51) E21D 23/08 
(21)284433 (22 )9003 22 
(72) Pretor Wincenty, Cieślak Zbigniew, Flak Marek, Dziuk Jan, 
Nowak Karol, Zych Henryk 

(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Gliwice 
(54) Zmechanizowana obudowa górnicza 

BI (11) 162159 ( 4 1 ) 9 0 0 4 3 0 5(51) E21D 23/14 
(21)281024 ( 2 2 ) 8 9 0 8 1 1 
(3DP.3827559.7 (32)88 0813 (33) DE 
(73) Hermann Hcmscheidt Maschinenfabrik GmbH und Co, 
Wuppertal (DE) 
(54) Sposób elektrohydraulicznego sterowania ścianowego 

61(11)162134 ( 4 1 ) 9 0 0 8 0 6 5(51) E21F5/18 
(21)283880 (22 )90021 9 
(72) Chęciński Jan, Gruszczyński Jan, Kozłowski Zbigniew, 
Kozioł Wiesław, Malce Stanisław, Stopyra Michał, Parada Piotr 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, 
Kraków 
(54) Sposób powierzchniowego uszczelniania górotworu 

61(11)162278 ( 41 )901126 5(51) F01E 7/30 
(21)279481 (22)89 0515 
(72) Ober Witold, Szymański Grzegorz 
(73) "INTROL" Przedsiębiorstwo Zagraniczne, Poznań 
(54) Układ wskaźnika położenia kątowego 

62(11)162244 ( 4 1 ) 9 1 1 0 0 7 5(51) F01N 3/10 
(21)288572 (22)90 12 28 
(72) Sobociński Ryszard, Sęk Andrzej, Soata Henryk 
(73) Politechnika Świętokrzyska, Kielce 
(54) Sposób i urządzenie do zmniejszania emisji szkodliwych 
składników spalin w silniku o zapłonie samoczynnym 

BI (11) 162311 (41)91 01 14 5(51) F02M 27/04 
(21)280505 ( 2 2 ) 8 9 0 7 1 0 
(72) Korpus Marek A., Ciszewski Zbigniew H. 
(73) Korpus Marek A., Warszawa; Ciszewski Zbigniew H., 
Warszawa 
(54) Urządzenie do dodatkowego ujednoradniania mieszanki pali-
wowo-powietrznej w silnikach spalinowych 

BI (11) 162294 ( 41 )901001 5(51) F03B 13/06 
F17D 1/20 

(21)278510 (22) 8903 24 
(72) Kiedrowski Tadeusz, Lewandowski Stanisław 
(73) Elektrownia Szczytowo-Pompowa "'ŻARNOWIEC'', Nadole; 
Przedsiębiorstwo Wdrażania i Upowszechniania Postępu Techni­
cznego i Organizacyjnego "POSTEOR", Oddział - Gdańsk, Sopot 
(54) Urządzenie do zmnięjszeoia amplitudy i czasu trwaniaputsacji 
ciśnień w rurociągach ciśnieniowych doprowadzających wodę do 
turbin wodnych i pompo turbin pracujących w układzie blokowym 

B2 (11) 162154 (41)9101 14 5(51) F15B 15/08 
(21) 284583 (22)9003 30 
(72) Wieehno Tadeusz 
(73) Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława Dąbrowskie­
go, Warszawa 

(54) Siłownik podwójnego działania w ruchu posuwisto-zwrotnym 
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B l (l 1) 162295 (41) 9008 06 5(51) F16B 2/14 
(21)283797 (22 )90021 5 
(72) Chwieduk Stanisław, Borowiec; l ^ch 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Urządzeń Mechanicznych, 
Gliwice 
(54) Połączenie klinowe zdalnie sterowane 

B 2 ( l 1)162274 ( 41 )910715 5(51) F16F 9/10 
F16F 15/10 

(21)287004 (22)9009 20 
(72) Cyrul Adam, Lecki Marek 
(73) Przedsiębiorstwo Produkcji Handlu i Usług "DAMPOL" -
Spółka z o.o., Rzeszów 
(54) Tłumik drgań skrętnych 

B2 (11) 162266 (41) 9107 01 5(51) F16F 9/34 
FI 6F 9/30 
F16F 9/18 

(21)287034 (22)9009 25 
(72) Bucior Jan, Chmielewski Andrzej, Kędzior Józef, Kubicki 
Antoni, Milczarski Kazimierz, Popławski Wojciech 
(73) Fabryka Urządzeń Mechanicznych "KAMAX" S.A., 
Kańczuga 

(54) Amortyzator elastomerowy 

B l (11) 162184 (41)9107 01 5(51)F16J15/18 
(21)282961 ( 2 2 ) 8 9 1 2 2 1 
(72) Włodarczyk Józef, Gałganek Jerzy, Schulz Paweł, Świątczak 
Mariusz 
(73) Zakłady Wyrobów Azbestowych "GAMBIT", Lubawka 
(54) Segmentowe uszczelnienie dławnicowe 

B2 (11) 162152 ( 4 1 ) 9 0 0 9 1 9 5(51) F l6J 15/18 
F16J 15/56 

(21)282704 ( 2 2 ) 8 9 1 2 0 8 
(72) Banel Tadeusz, Kamiński Józef 
(73) Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława 
Dąbrowskiego, Warszawa 
(54) Wysokociśnieniowy węzeł uszczelniając 

y 

B l (11) 162161 ( 4 1 ) 9 0 0 4 1 7 5(51) F16K1/42 
F16K 15/00 

F l 6K 3/28 
(21)281552 (22)8909 22 
(31)G.8812456.8 ( 3 2 ) 8 8 1 0 0 3 (33) DE 
(72) Voss Richard (DE) 
(73) Richard Voss Grubenausbau GmbH, Schwerte (DE) 
(54) Zawór saruouszczelniający 

B l (11) 162268 (41)90 J 0 2 9 5(51) F16K 11/087 
F16K 5/06 

B65G 53/46 
(21) 283787 ( 2 2 ) 9 0 0 2 1 4 
(31) 766/89 (32) 89 02 15 (33) HU 
(73) Malomiparł Kutato lutezct, Budapeszt (HU) 
(54) Zawór, zwłaszcza do przewodów rurowych w młynarFtwie 

B l ( U ) 162160 (41 )910225 5(51)F16K5/06 
(21)281079 (22 )890816 
(72) Cieślewicz Ryszard, Jacyno Czesław, Gaj Marek 
(73) Politechnika Szczecińska, Szczecin; Stocznia Szczecińska im. 
Adolfa Warskiego, Szczecin 
(54) Uszczelnienie kurka kulowego 

B1 (11) 162256 (41) 90 08 20 5(51) F21S 1/00 
F21V 11/00 

(21)283932 (22)9002 21 
(72) Lipiński Roman 
(73) Lipiński Roman, Dąbrowa Górnicza 
(54) Lampa oświetleniowa 

Bl (11) 162288 ( 41 )920518 5(51) F23B 3/12 
(21)287782 (22)9011 15 
(72) Leciejewicz Adam, Bartkowiak Krzysztof 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Trzon pieca do jarzeniowych obróbek powierzchniowych 

B l ( U ) 162314 (41)910826 5(51) F23D11/36 
(21)283889 (22)900219 
(72) Karcz Henryk, Wosik Wiesław 
(73) TKW Combustion Spółka z o.o., Głowno 
(54) Sposób chłodzenia i czyszczenia głowicy palnika olejowego 
dwuczynnikowego i układ do chłodzenia i czyszczenia głowicy 
palnika olejowego dwuczynnikowego 

Bl (11) 162193 (41 )910128 5(51) F23D 14/54 
F23D 14/42 
B23K7/10 

(21)285169 (22)9005 12 
(31) 89-06247 (32) 89 05 12 (33) FR 
(72) Arnout Michel (FR), Lasnier Didier (FR), Sonia Richard (FR) 
(73) L'AIR LIQUIDE, SOCIETE ANONYME POUR L'ETUDE 
ET L'EXPLOITATION DES PROCEDES GEORGES CLAUDE, 
Paryż (FR) 
(54) Głowica tnąca 

B l ( l l ) 162157 (41) 9 1 0 1 1 4 5(51) F23D 14/58 
(21)280458 (22)8907 05 
(72) Tomeczek Jerzy, Góral Jan. Komornicki Władysław, Lisak 
Tadeusz, Wysmoliński Ryszard, Sitko Jarosław, Czucza Czesław 
(73) Politechnika Śląska, Gliwice 
(54) Palnik kinetyczno-dyfuzyjny dużej mocy na gaz ziemny 

B l (11) 162233 ( 41 )901001 5(51.) F23J15/00 
(21)281421 (22)890913 
(72) Misko Józef 
(73) Misko Józef, Poznań 
(54) Układ ciągu spalinowo-grzewczego z ssaniem wymuszonym 

Bl (11) 162257 (41)91 01 28 5(51) F26B 17/24 
(21)285389 (22)90 05 28 
(72) SzostkowsM Jacek 
(73) Szostkowski Jacek, Wrocław 
(54) Suszarnia segmentowa do suszenia materiałów sypkich, zwła­
szcza ziaren zbóż i nasion 
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B l (11) 162140 (41) 91 1104 5(51) F26B 17/24 
(21) 284993 (22) 90 04 26 
(72) Dworenko-Dworkin Aleksander, Raszkiewicz Wiesław 
(73) Świdnicka Fabryka Urządzeń Przemysłowych Spółka Akcyj­
na, Świdnica 
(54) Pionowa suszarka talerzowo-kaskadowa 

Bl (11) 162144 ( 4 1 ) 9 2 0 2 2 4 5(51) F26B 17/24 
(21)286602 (22 )9008 23 
(72) Dworkin Aleksander, Raszkiewicz Wiesław, Rutkowski 
Kazimierz 
(73) Świdnicka Fabryka Urządzeń Przemysłowych - Spółka 
Akcyjna, Świdnica 
(54) Pionowa talerzowo-kaskadowa suszarka materiałów sypkich 

B l (11) 162148 ( 4 1 ) 9 2 0 4 2 1 5(51)F26B 17/24 
(21)287304 ( 2 2 ) 9 0 1 0 1 1 
(72) Raszkiewicz Wiesław, Dworenko-Dworkin Aleksander, 
Rutkowski Kazimierz 
(73) Świdnicka Fabryka Urządzeń Przemysłowych - Spółka 
Akcyjna, Świdnica 
(54) Pionowa talerzowo-kaskadowa suszarka materiałów sypkich 

B l (11) 162210 ( 4 1 ) 9 2 0 6 0 1 5(51) F27B 3/04 
(21)287897 ( 2 2 ) 9 0 1 1 2 1 
(72) Arabczyk Walerian, Kałucki Kazimierz 
(73) Politechnika Szczecińska, Szczecin 
(54) Urządzenie do wytopu katalizatora stopowego, zwłaszcza do 
syntezy amoniaku 

Bl (11) 162177 ( 4 1 ) 9 2 0 6 1 5 5(51) F27B 3/14 
(21)288180 ( 2 2 ) 9 0 1 2 1 0 
(72) Sosin Jan, Śmieszek Zbigniew, Adamkiewicz Lech, Kalisz 
Tadeusz, Orczyk Aleksander 
(73) Instytut Metali Nieżelaznych, Gliwice 
(54) Piec do wytapiania metali i ich stopów 

B1 (1 i) 162286 (41) 92 02 24 5(51) F27B 5/04 
(21)286497 (22)90 08 16 
(72) Apalkow Wiesław, Marczyński Artur, Zimka Marek, 
Wisłowski Marek, Grzelak Andrzej, Kamiński Antoni 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Piec do obróbki cieplnej i cieplno-chemicznej, zwłaszcza 
długich narzędzi i części maszyn 

61(11)162287 (41)92 05 18 5(51) F27B 9/32 
(21)287781 (22)9011 15 
(72) Owczarek Andrzej, Doliński Adam, Marczyński Wiktor, 
Łataś Zbigniew, Kowalski Stefan 

(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Segment pieca poziomego do obróbki cieplnej 

B2 (11) 162153 (41)91 03 25 5(51) F41A 31/02 
(21)284495 (22)90 03 28 
(72) Dobiech Ireneusz 
(73) Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława 
Dąbrowskiego, Warszawa 
(54) Czujnik wylotu pocisku z lufy 

Bl (11) 162132 (41)91 0826 5(51) F41J 1/20 
(21)283770 (22 )900213 
(72) Niedzielski Roman, Gorzelańczyk Teodor, Kucharz Juliusz, 
Zdziarski Janusz 
(73) Wojskowe Centralne Biuro Konstrukcyjno-Technologiczne, 
Warszawa 
(54) Sposób ograniczania kąta ostrzału broni pokładowej sprzętu 
bojowego oraz urządzenie do ograniczania kąta ostrzału brom 
pokładowej sprzętu bojowego 

B l (11)162277 ( 41 )901029 5(51.)G01B 7/30 
(21)279177 (22)89 0426 
(72) Ober Witold 
(73) "1NTROL" Przedsiębiorstwo Zagraniczne, Poznań 
(54) Sposób i układ transkrypcji kodu przetwornika optoelektro­
nicznego na dowolny kod wyświetlacza segmentowego 

Bl (11)162117 ( 41 )910225 5(51)G01H 11/02 
G01D 5/20 
H01F3/14 

(21)281081 (22 )890816 
(72) Skonieczka Roman, Kucharski Edward 
(73) Instytut Techniki Cieplnej, Łódź 
(54) Zespół magnetyczny 

B l (11) 162300 (41)9201 27 5(51) G01J1/00 
(21)286193 (22)9007 24 
(72) Sawicki Bogdan, Koszewski Józef 
(73) Polska Akademia Nauk, Instytut Chemii Fizycznej, Warszawa 
(54) Sposób kontroli pracy fotometru z długą drogą optyczną 

B 2 ( l 1)162147 (41)9103 11 5(51) GO IN 1/04 
(21)286951 (22 )900918 
(72) Petrykowski Mirosław, Nachmann Ryszard, Wrona Andrzej, 
Gawlik Czesław, Madey Jan 
(73) Przedsiębiorstwo Produkcyj no-Usługowe "UTIL" Spółka z 
o.o., Gdańsk 
(54) Urządzenie do pobierania próbek paszy 

61(11)162315 (41)9004 30 5(51) G01N1/24 
G01N 31/22 

(21)281900 (22 )891019 
(31)P.3835885.9 (32 )881021 (33) DE 
(72) Dahrendorf Klaus D. (DE), Noack Ulrich (DE) 
(73) Auergesellscbaft GmbH. Berlin (DE) 
(54) Przenośnik powietrza do rurki do analizy gazu 

Bi (11) 162297 (41 )911007 5(51) G01N 17/04 
G01N 27/12 

(21)284421 (22)9003 23 
(72) Zakroczymski Tadeusz, Flis Janusz, Łukomski Norbert 
(73) Polska Akademia Nauk, Instytut Chemii Fizycznej, Warszawa 
(54) Korpus sondy do oznaczania szybkości korozji, zwłaszcza w 
podwyższonych temperaturach i ciśnieniach 

Bl (11) 162234 (41) 89 10 16 5(51) G01N 27726 
C03C 11/80 

(21)271557 (22)88 03 30 
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(72) Cukrowski Ignacy, Dawidowicz Andrzej L. 
(73) Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 
(54) Sposób wytwarzania elektrody odniesienia oraz sposób wy­
twarzania złącza dyfuzyjnego 

Bl ( U ) 162180 ( 41 )901224 5(51) G01P 3/488 
G01D 5/20 

(21)280124 (22 )890619 
(72) Czkwianianc Bogdan, Tarnowski Władysław 
(73) Czkwianianc Bogdan, Łódź; Tarnowski Władysław, Łódź 
(54) Zbliżeniowy czujnik indukcyjny 

Bl (11) 162183 (41)9106 17 5(51) G01R 29/02 
G01R 19/04 

G01T 1/29 
G06F 15/52 

(21)282659 (22)8912 05 
(72) Komor Zenon, Chłopik Arkadiusz 
(73) Instytut Problemów Jądrowych, Otwock-Świerk 
(54) Sposób i układ do buforowania spektrometrycznego przetwor­
nika analogowo-cyfrowego w zestawie komputerowego analizato­
ra amplitudy impulsów 

B2 (11) 162272 ( 4 1 ) 9 1 0 4 0 8 5(51) G01R 31/34 
(21)285894 (22 )900629 
(72) Pyś Krzysztof 
(73) Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza, 
Rzeszów 
(54) Układ pomiarowy do badań i obserwacji przebiegów prądów 
komutujących w uniwersalnych silnikach elektrycznych 

B l (11) 162239 ( 41 )910909 5(51)G05D3/00 
F16C 32/06 

(21)284122 (22 )900228 
(72) Fijałkowski Stefan, Milczek Tomasz 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin 
(54) Układ automatycznego sterowania działaniem łożysk gazo­
wych, zwłaszcza poprzecznych 

B1 (11) 162230 (41) 90 07 23 5(51) H01B 7/06 
H01B 13/00 

(21)283896 (22)9002 21 
(72) Boryczka Tadeusz 
(73) Boryczka Tadeusz, Katowice 
(54) Sposób wytwarzania przewodu spiralnego wielożyłowego 

B1 (11) 162237 (41) 9109 23 5(51) H01H 85/04 
(21)284115 (22)9002 28 
(72) Ostapiuk Ryszard. Rubaszko Sławomir 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin i 
(54) Wkładka topikowa do zabezpieczania sieci eJektro-euergety-
cznych 

B l (11) 162133 ( 41 )910826 5(51) HOU 37/26 
(21)283771 (22 )900213 
(72) Elsner Bohdan 
(73) Politechnika Warszawska, Warszaw? 

(54) Sposób mi kro skopów o - g azowego odwzorowania warstwy 
niejednorodnej 

B l (11) 162115 (41)91 01 28 5(51) HOU 9/02 
B23K 26/02 

(21)280633 (22 )890718 
(72) Waszuk Stanisław, Obuchowicz Ewa 
(73) Instytut Technologii Próżniowej, Warszawa 
(54) Przyrząd do łączenia części metalowych wskaźnika fluore­
scencyjnego 

B l (11) 162199 ( 41 )900319 5(51) HOU 9/42 
HOU 29/48 

(21)280317 (22)8906 29 
(31) 214554 (32) 88 06 29 (33) US 
(72) Herngvist Karl G. (US) 
(73) RCA Licensing Corporation, Princeton (US) 
(54) Sposób wysokonapięciowej obróbki zamontowanego zespołu 
wyrzutni elektronowej lampy elektronopromieniowej 

B l (11) 162282 ( 41 )901001 5(51) H01M 10/06 
H01M 4/14 

(21) 282925 (22 )891222 
(31) 6586/88 (32) 88 12 23 (33) HU 
(73) AKKUMULATOR ÉS SZARAZELEMGYAR, 
Budapeszt (HU) 

(54) Sposób i urządzenie do obróbki płytek dla wytwarzanego 
akumulatora ołowiowego, zwłaszcza oczyszczania uchwytów pły­
tek 

B l (11) 162186 (41 )910826 5(51)H01M 10/14 
(21)283850 (22)900216 
(72) Fedder Edward, Matysiak Bolesław, Szpak Andrzej 
(73) Centralne Laboratorium Akumulatorów i Ogniw, Poznań 
(54) Urządzenie do pakietowego montażu akumulatorów 

61(11)162162 ( 41 )900430 5(51) H01R 23/02 
H01R 13/52 

(21)281884 (22)89 10 18 
(31) P.3835756.9 (32) 88 10 20 (33) DE 
(73) Hermann Hemscheidt Maschinenfabrik GmbH und Co., 
Wuppertal (DE) 
(54) Wielobiegunowe złącze wtykowe do urządzeń sterujących w 
górnictwie podziemnym 

B l (11) 162255 ( 41 )920113 5(51) H01T23/00 
A61L 9/22 

(21)286063 (22)900713 
(72) Gniotek Krzysztof 
(73) Gniotek Krzysztof, Łódź 
(54) Emiterjonówjonizatora powietrza 

B2 (11) 162273 (41) 91 06 17 5(51) H02B 1/26 
(21)286830 (22)90 09 07 
(72) Lecki Leopold 
(73) Przedsiębiorstwo Produkcji Handlu i Usług "DAMPOL" -
Spółka z o.o., Rzeszów 
(54) Elektryczna rozdzielnia zasilająca, zwłaszcza budowlana 
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Bl (11) 162265 (41)90 11 26 5(51) H02G 9/06 
F16L9/19 

(21)284414 (22)9003 22 
(31)P.3909813.3 (32)89 03 24 (33) DE 
(72) Vogelsang Horst (DE) 
(73) Dipl.-Ing. Dr. Ernst Vogelsang Gmbh und Co. KG, 
Herten/Westf(DE) 

(54) Wiązka rur z tworzyw sztucznych do prowadzenia w nich 
kabli 

Bl (11) 162258 ( 4 1 ) 9 1 0 9 2 3 5(51) H02H 7/085 
(89753) 

(21)284939 (22)90 03 13 
(72) Jośko Rajmund, Herok Piotr, Dźwigonski Marek, Łucyk 
Wacław, Krzempek Zygmunt, Prusowski Henryk 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "RYMER", Rybnik 
(54) Układ zwłoczny zabezpieczenia przeciążeniowego silnika 
elektrycznego, zwłaszcza maszyny górniczej 

B l (11)162259 ( 4 1 ) 9 1 0 7 1 5 5(51) H02H 7/085 
(21)283235 ( 2 2 ) 9 0 0 1 0 8 
(72) Froehlich Tadeusz, Dźwigonski Marek, Krzempek Zygmunt, 
Mencel Zdzisław, Herok Piotr, Jośko Rajmund 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego, Rybnik 
(54) Układ szybkiego zabezpieczenia przeciążeniowego silnika 
elektrycznego 

Bl (11) 162248 (41) 9 1 0 8 12 5(51) H02H 7/09 
B66B 5/02 

(21)283625 ( 2 2 ) 9 0 0 2 0 5 
(72) Tłuścik Tadeusz, Kalyta Jan 
(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Gliwice 
(54) Układ uniemożliwiający powstawanie przepięć w obwodzie 
hamowania dynamicznego silnika asynchronicznego 

Bl (11) 162270 (41)91 1007 5(51)H02K 15/00 
(21)284489 (22 )9003 26 
(72) Wilczyński Emil, Sielicki Albert 
(73) Dołmel Drives Ltd., Wrocław 
(54) Przyrząd montażowy dla biegunów i cewek stojana silnika 
trakcyjnego 

B1 (11) 162247 ( 41 )9107 01 5(51) H02M 3/335 
(21)282832 ( 2 2 ) 8 9 1 2 1 8 
(72) Jagusztyn Maciej, ŁopaciukZenon 
(73) Jagusztyn Maciej, Warszawa; Łopaciuk Zenon, Warszawa 
(54) Przetwornica rezonansowa 

B1 (11) 162225 (41) 9 1 0 7 29 5(51) H02P 1/04 
(21)283399 (22)90 01 22 
(72) Płaza Piotr, Olszewski Józef 
(73) Płaza Piotr, Bielsko-Biała; Olszewski Józef, Bielsko-Biała 
(54) Wyłącznik rozruchowy do silników elektrycznych jednofazo­
wych 

B2 (11) 162209 (41) 9 1 0 7 01 5(51) H04L 12/12 
H04B 7/26 

(21)286942 ( 2 2 ) 9 0 0 9 1 9 

(72) Reinhard Bohdan 
(73) Reinhard Bohdan, Warszawa 
(54) Radiowe złącze cyfrowe dla radiotelefonu 

B l (11) 162135 (41)9007 23 5(51) H04M 1/24 
(21)284019 (22)9002 27 
(72) Nocny Jerzy, Pomećko Grzegorz, Borowski Adam 
(73) Instytut Łączności, Warszawa 
(54) Układ testera do kontroli aparatów telefonicznych 

INDEKS UDZIELONYCH PATENTÓW, 
PATENTÓW TYMCZASOWYCH 
WEDŁUG SYMBOLI Int. CL.5 

Symbol Numer 
Int. C1.5 patentu 

2 1 
patentu 

2 
A01B 33/02 162197* 
AOIB 39/16 162197 
AOIC 11/00 162194 
AOIC 11/00 162195 
AOID 46/00 162196 
AOIH 1/00 162317* 
AOIM 7/00 162198 
AOIN 25/00 162261 
AOIN 37/18 162284 
AOIN 59/00 162261* 
A23B 7/157 162126 
A23J 1/04 162208 
A23J 1/20 162125 
A43B 13/14 162207 
A43B 13/38 162291 
A43B 17/00 162207* 
A45D 33/02 162130* 
A45D 34/02 162130* 
AólB 1/22 162228 
AólB 5/103 162275 
AólB 5/103 162276 
AólB 5/103 162289 
A61F 5/04 I O A I / 13 ' 

AólF 5/04 162276* 
AólF 5/04 162289* 
A61F 6/14 162181 
AólF 6/14 162182 
AólK 31/56 162151* 
AólK 35/16 162293* 
A6IK 43/00 162293 
AólK 45/06 162119 
AólK 45/06 162122 
AólK 49/02 162292* 
AólK 7/13 162218 

Symbol Numer 
Int. C1.5 patentu 

i 2 
A61K 9/00 162181* 
A61K 9/00 162182* 
AólK 9/20 162119* 
A61K 9/20 162122* 
A61L 2/16 162187* 
A61L 9/22 162255* 
A61M 35/00 162187* 
A61M 5/24 162226 
A62B 7/08 162246 
A62D 3/00 162261* 
B01D 27/04 162312 
B01D 29/15 162312* 
B01D 39/14 162310 
BOID 53/36 162296 
BOIF 13/02 162136 
BOIF 13/02 162137 
BOIF 17/00 162155 
BOIF 5/02 162150* 
B01J 31/40 162213* 
BO U 4/02 162187 
BO U 8/18 162299* 
B03B 5/18 162323 
DZIK. 37/083 162283 
B21D 41/02 162281 
B21D 43/16 162116 
B21H 3/02 162308 
B21K 1/44 162309* 
B21K 1/56 162309 
B22D 19/16 162263* 
B22D 29/00 162301 
B22D 7/12 162263 
B22F 9/06 162238 
B23B 15/00 162320* 
B23B 31/20 162306 

* Patrz indeks numerowy 
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B23B 
B23B 
B23C 
B23K 
B23K 
B23K 
B23K 
B23P 
B23Q 
B23Q 
B23Q 
B23Q 
B23Q 
B24B 
B24B 
B24B 
B25B 
B25B 
B25B 
B28B 
B28B 
B28D 
B28D 
B28D 
B29C 
B29C 
B29C 
B29C 
B29C 
B29C 
B29D 
B29D 
B32B 
B32B 
B32B 
B60L 
B60M 
B60Q 
B60S 
B61B 
B61B 
B61F 
B63B 
B63B 
B64C 
B65B 
B65D 
B65D 
B65G 
B65G 
B65G 
B65G 

1 
31/30 
39/16 
3/12 
26/02 
35/365 
37/00 
7/10 
19/06 
1/14 
1/26 
3/12 
7/04 
7/08 
5/01 
5/50 
9/06 
13/48 
23/00 
27/14 
11/14 
5/04 
1/06 
1/14 
7/02 
49/28 
49/28 
49/58 
49/58 
67/00 
67/20 
23/22 
9/00 
15/08 
27/28 
31/26 
5/38 
1/30 
1/34 
3/04 
13/04 
3/00 
5/14 
19/26 
21/00 | 
27/82 
35/14 
1/00 

83/38 
15/00 
17/20 
19/18 
53/46 

2 
162305 
162167 
162165 
162115* 
162170 
162240 
162193* 
162164 
162321 
162307 
162306* 
162320 
162116* 
162269* 
162269* 
162269 
162229 
162229* 
162164* 
162163 
162168 
162236 
162191 
162191* 
162166 
162169 
162166* 
162169* 
162283* 
162121 
162283* 
162121* 
162279 
162200* 
162279* 
162235* 
162235* 
162138 
162123 
162251* 
162251* 
162264 
162205 
162216 
162201 
162141 
162200 
162130 
162252 
162251 
162308* 
162268* 

B65G 
B65H 
B65H 
B66B 
B66C 
B66C 
B66C 
B66D 
C01B 
C01B 
C01B 
C01B 
C01B 
C01B 
C01F 
C01F 
C02F 
C02F 
C02F 
C03C 
C04B 
C04B 
C04B 
C04B 
C06D 
C07B 
C07B 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
C07C 
CO7C 
C07C 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 

1 
53/66 
18/08 
54/52 
5/02 
13/12 
15/04 

23/687 
1/08 
13/18 
21/20 
21/44 
25/234 
31/08 
33/34 
11/24 
17/00 
1/74 
3/02 
3/30 
11/80 
22/16 
24/24 
33/13 
35/10 
3/00 
33/00 
59/00 
13/70 
17/08 
19/08 

227/28 
229/16 
231/12 
251/50 
251/50 
251/70 
27/20 
309/60 
313/00 
313/00 
315/00 
315/00 
323/00 
323/00 
45/50 
65/10 
209/34 
211/42 
215/56 
223/16 
275/02 
277/56J 

2 
162254 
162253 
162253* 
162248* 
162235 
162302 
162129 
162250 
162299 
162149* 
162149 
162120 
Î62215 
162206 
162212 
162299* 
162150 
162146* 
162146 
162234* 
162271 
162319 
162322 
162142 
162179 
162298* 
162292* 
162243 
162267 
162267* 
162208* 
162214* 
162208* 
162219 
162220 
162292 
162213* 
162214* 
162219* 
162220* 
162219* 
162220* 
162219* 
162220* 
i62213 
162214* 
162316 
162318 
162203 
162313 
162128 
162128*] 

C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07D 
C07J 
C07K 
C08F 
C08F 
C08F 
C08F 
C08F 
C08G 
C08G 
C08L 
C08L 
C09B 
C09B 
C09B 
C09D 
C09J 
C10M 
C11D 
C12N 
C12N 
C12N 
CI2N 
C12P 
C12P 
C12Q 
C14C 
C21D 
C21D 
C22B 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C22C 
C23C 
C23C 

1 
281/10 
401/06 
403/04 
405/06 
409/06 
409/06 

7/18 
3/00 

13/00 
10/00 

122/02 
122/38 

2/38 
8/32 

59/50 
69/44 
83/06 
91/06 
26/04 
29/52 
57/00 
5/08 
1/00 

135/10 
10/04 
15/02 
15/12 
15/71 
15/82 
21/02 
21/08 

1/68 
3/08 
1/64 
9/00 
3/08 
1/06 

19/07 
19/07 
21/10 
38/12 
38/18 
38/22 
38/24 
38/26 
38/28 
38/60 
5/02 
5/02 
9/00 

14/35 
14/35 

2 
162313* 
162318* 
162313* 
162318* 
162316* 
162318* 
162212* 
162151 
162290* 
162280* 
162192 
162202 
162280 
162202* 
162156 
162304 
162204 
162189* 
162232 
162231 
162232* 
162189 
162319* 
162245 
162188 
162260* 
162290* 
162227 
162317 
162290 
162260 
162317* 
162214 
162285 
162145 
162178 
162221 
162241 
162242 
162175 
162262 
162143 
162262* 
162262* 
162262* 
162262* 
162176 
162171 
162172 
162173 
162217 
162222 

C23C 
C23F 
C25D 
C25D 
C25D 
D06M 
E01C 
E02D 
E04B 
E04B 
E04G 
E04H 
E05B 
E05B 
E05B 
E05B 
E21B 
E21B 
E21C 
E21D 
E21D 
E21F 
E21F 
F01B 
F01N 
F02M 
F03B 
F04F 
F15B 
F16B 
F16C 
F16F 
F16F 
F16F 
F16F 
F16F 
F16J 
F16J 
F16J 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
F16L 
F17D 
F21S 
F21V 
F23B 
F23D 
F23D 

1 
14/35 
15/00 
11/22 
3/22 
3/56 

13/02 
19/08 
27/36 

1/26 
1/64 

23/02 
1/02 

17/14 
17/20 
17/20 
31/00 
43/36 
43/36 
7/02 

23/08 
23/14 
5/00 
5/18 
7/30 
3/10 

27/04 
13/06 
5/44 

15/08 
2/14 

32/06 
15/10 
9/10 
9/18 
9/30 
9/34 

15/18 
15/18 
15/56 
1/42 

11/087 
15/00 
3/28 
5/06 
5/06 
9/19 
1/20 
1/00 

11/00 
3/12 

11/36 
14/42 

2 
162223 
162189* 
162190 
162114 
162118 
162224 
162158 
162139 
162185* 
162319* 
162174 
162185 
162131 
162124 
162127 
162211 
162136* 
162137* 
162303 
162249 
162159 
162303* 
162134 
162278 
162244 
162311 
162294 
162150* 
162154 
162295 
162239* 
162274* 
162274 
162266* 
162266* 
162266 
162152 
162184 
162152* 
162161 
162268 
162161* 
162161* 
162160 
162268* 
162265* 
162294* 
162256 
162256* 
162288 
162314 
162193* 
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1 
F23D 
F23D 
F23J 
F26B 
F26B 
F26B 
F2óB 
F27B 
F27B 
F27B 
F27B 
F4IA 
F41J 
G01B 
GOID 
G01D 
G01H 
G01J 
G01N 
G01N 
G01N 
G01N 
G01N 
G01N 
G01P 
G01R 
G01R 
G01R 
G01T 

14/54 
14/58 
15/00 
17/24 
17/24 
17/24 
17/24 
3/04 
3/14 
5/04 
9/32 

31/02 
1/20 
7/30 
5/20 
5/20 

11/02 
1/00 
1/04 
1/24 

17/04 
27/12 
27/26 
31/22 
3/488 
19/04 
29/02 
31/34 

1/29 

2 
162193 
162157 
162233 
162140 
162144 
162148 
162257 
162210 
162177 
162286 
162287 
162153 
162132 
162277 
162117* 
162180* 
162117 
162300 
162147 
162315 
162297 
162297* 
162234 
162315* 
162180 
162183* 
162183 
162272 
162183* 

1 
G05D 
G06F 
H01B 
H01B 
H01F 
H01H 
H01J 
H01J 
H01J 
H01J 
H01M 
H01M 
H01M 
H01R 
H01R 
H01T 
H02B 
H02G 
H02H 
H02H 
H02H 
H02K 
H02M 
H02P 
H04B 
H04L 
H04M 
H05H 

3/00 
15/52 
13/00 
7/06 
3/14 

85/04 
29/48 
37/26 
9/02 
9/42 

10/06 
10/14 
4/14 

13/52 
23/02 
23/00 

1/26 
9/06 

7/085 
7/085 
7/09 

15/00 
3/335 

1/04 
7/26 

12/12 
1/24 
1/16 

2 
162239 
162183* 
162230* 
162230 
162117* 
162237 
162199* 
162133 
162115 
162199 
162282 
162186 
162282* 
162162* 
162162 
162255 
162273 
162265 
162258 
162259 
162248 
162270 
162247 
162225 
162209* 
162209 
162135 
162222* 

1 

INDEKS NUMEROWY UDZIELONYCH 
PATENTÓW, 

PATENTÓW TYMCZASOWYCH 

Numer 
patentu 

1 
162114 
162115* 
162115 
162116* 
162116 
162117* 
162117* 
162117 
162118 
162119* 
162119 

Symbol 
Int. Cl5 

2 
C25D 
B23K 
H01J 
B23Q 
B21D 
G01D 
H01F 
G01H 
C25D 
A61K 
A61K 

3/22 
26/02 
9/02 
7/08 
43/16 
5/20 
3/14 
11/02 
3/56 
9/20 
45/06 

Numer 
patentu 

1 
162120 
162121* 
162121 
162122* 
162122 
162123 
162124 
162125 
162126 
162127 
162128* 

Svmbol 
Int. 

C01B 
B29D 
B29C 
A61K 
A61K 
B60S 
E05B 
A23J 
A23B 
E05B 
C07D 

Cl5 
2 
25/234 
9/00 
67/20 
9/20 
45/06 
3/04 
17/20 
1/20 

7/Î57 
17/20 

277/56 

* Patent oznaczony więcej niż jednym symbolem klasyfikacyjnym. Ogło-
szenie dotyczące tego patentu znajduje się w miejscu odpowiadającym 
pierwszemu z tych symboli. 

1 
162128 
162129 
162130* 
162130* 
162130 
162131 
162132 
162133 
162134 
162135 
162136* 
162136 
162137* 
162137 
162138 
162139 
162140 
162141 
162142 
162143 
162144 
162145 
162146* 
162146 
162147 
162148 
162149* 
162149 
162150* 
162150* 
162150 
162151* 
162151 
162152* 
162152 
162153 
162154 
162155 
162156 
162157 
162158 
162159 
162160 
162161* 
162161* 
162161 
162162* 
162162 
162163 
162164* 
162164 
162165 

C07D 
B66C 
A45D 
A45D 
B65D 
E05B 
F41J 
H01J 
E21F 
H04M 
E21B 
B01F 
E21B 
B01F 
B60Q 
E02D 
F26B 
B65B 
C04B 
C22C 
F26B 
C21D 
C02F 
C02F 
G01N 
F26B 
C01B 
C01B 
BOÏF 
F04F 
C02F 
A61K 
C07J 
F16J 
F16J 
F41A 
F15B 
B01F 
C08G 
F23D 
E01C 
E21D 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
H01R 
H01R 
B28B 
B25B 
B23P 
B23C 

2 
275/02 
23/687 
33/02 
34/02 
83/38 
17/14 
1/20 

37/26 
5/18 
1/24 

43/36 
13/02 
43/36 
13/02 
1/34 

27/36 
17/24 
35/14 
35/10 
38/18 
17/24 
9/00 
3/02 
3/30 
1/04 
17/24 
21/20 
21/44 
5/02 
5/44 
1/74 

31/56 
3/00 
15/56 
15/18 
31/02 
15/08 
17/00 
59/50 
14/58 
19/08 
23/14 
5/06 
15/00 
3/28 
1/42 
13/52 
23/02 
11/14 
27/14 
19/06 
3/12 

1 
162166* 
162166 
162167 
162168 
162169* 
162169 
162170 
162171 
162172 
162173 
162174 
162175 
162176 
162177 
162178 
162179 
162180* 
162180 
162181* 
162181 
162182* 
162182 
162183* 
162183* 
162183* 
162183 
162184 
162185* 
162185 
162186 
162187* 
162187* 
162187 
162188 
162189* 
162189* 
162189 
162190 
162191* 
162191 
162192 
162193* 
162193* 
162193 
162194 
162195 
162196 
162197* 
162197 
162198 
162199* 
162199 

B29C 
B29C 
B23B 
B28B 
B29C 
B29C 
B23K 
C22C 
C22C 
C22C 
E04G 
C22C 
C22C 
F27B 
C22B 
C06D 
G01D 
G01P 
A61K 
A61F 
A61K 
A61F 
G01R 
G01T 
G06F 
G01R 
F16J 
E04B 
E04H 
H01M 
A61L 
A61M 
B01J 
C11D 
C08L 
C23F 
C09D 
C25D 
B28D 
B28D 
C08F 
B23K 
F23D 
F23D 
A01C 
A01C 
A01D 
A01B 
A01B 
A01M 
H01J 
H01J 

2 
49/58 
49/28 
39/16 
5/04 
49/58 
49/28 
35/365 
5/02 
5/02 
9/00 
23/02 
21/10 
38/60 
3/14 
3/08 
3/00 
5/20 
3/488 
9/00 
6/14 
9/00 
6/14 
19/04 
1/29 
15/52 
29/02 
15/18 
1/26 
1/02 
10/14 
2/16 
35/00 
4/02 
10/04 
91/06 
15/00 
5/08 
11/22 
7/02 
1/14 

122/02 
7/10 
14/42 
14/54 
11/00 
11/00 
46/00 
33/02 
39/16 
7/00 
29/48 
9/42_ 
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UDZIELONE PATENTY NA WYNALAZKI, 
NA KTÓRE UPRZEDNIO UDZIELONO PATEN-

TÓW TYMCZASOWYCH 

C1 (11) 153035 (41)891211 5(51) B01F 7/16 
(21)278128 (22)8903 06 
(72) Kochański Bogusław, Michalski Henryk, Rzyski Edward, 
Stelmach Jacek, Urbanowicz Tadeusz 
(73) Politechnika Łódzka, Łódź 
(54) Urządzenie do mieszania gazu z cieczą 

C1 (11) 153004 (41)900205 5(51) B01J 19/24 
B05B 1/14 
(21)279307 (22)890504 

(72) Durych Antoni, Wiechowski Andrzej 
(73) Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, Kraków 
(54) Wielogłowicowy aparat do kontaktowania gazu z rozpylaną 
cieczą 

C1 (11) 160248 (41) 890904 5(51) C09B 29/36 
C09B 45/16 
(21)275868 (22)881138 

(72) Marciniak Ewa, Gawłowski Andrzej, Szuster Lucjan, Gmaj 
Jan, Baliński Józef, Skonieczny Władysław, Nowacki Andrzej, 
Guzewska Teresa 
(73) Instytut Barwników i Produktów Organicznych, Zgierz 
(54) Sposób otrzymywania barwników chromokompleksowych 
typu 1:2 

C1 (11) 160249 (41) 89 09 04 5(51) C09B 29/36 
C09B 45/16 
(21)275869 (22)881118 

(72) Pizoń Barbara, Szuster Lucjan, Gawłowski Andrzej, Gmaj 
Jan, Głuchowski Bogdan, Baliński Józef, Prokopowicz Igor, 
Nowacki Andrzej 
(73) Instytut Barwników i Produktów Organicznych, Zgierz 
(54) Sposób otrzymywania barwników chromokompleksowych 
typu 1:2 

INDEKS UDZIELONYCH PATENTÓW 
NA WYNALAZKI, NA KTÓRE UPRZEDNIO 

UDZIELONO PATENTÓW TYMCZASOWYCH 
SPORZĄDZONY WEDŁUG SYMBOLI Int. CL.5 

Symbol 
Int. C1.5 

1 
B01F 7/16 
B0lJ 19/24 
B05B 1/14 
C09B 29/36 

Numer 
patentu 

2 
153035 
153004 
153004* 
160248 

Symbol 
Int. CL5 

1 
C09B 29/36 
C09B 45/16 
C09B 45/16 

Numer 
patentu 

2 
160249 
160248* 
160249* 

Patrz indeks numerowy 

INDEKS NUMEROWY UDZIELONYCH PATEN-
TÓW NA WYNALAZKI, NA KTÓRE UPRZEDNIO 

UDZIELONO PATENTÓW TYMCZASOWYCH 

Numer 
patentu 

1 
153004* 
153004 
153035 
160248* 

Symbol 
Int. C1.5 

2 
B05B 1/14 
BOlJ 19/24 
B01F 7/16 
C09B 45/16 

Numer 
patentu 

1 
160248 
160249* 
160249 

Symbol 
Int. C1.5 

2 
C09B 29/36 
C09B 45/16 
C09B 29/36 

* Patent oznaczony więcej niż jednym symbolem klasyfikacyjnym. Ogło-
szenie dotyczące tego patentu znajduje się w miejscu odpowiadającym 
pierwszemu z tych symboli. 

236 

ŚWIADECTWA AUTORSKIE WYDANE TWÓRCOM 
WYNALAZKÓW NA PODSTAWIE ART. 37 UST. 3 USTAWY 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: numer zgłoszenia wynalazku, 
w stosunku do którego wydano świadectwo autorskie na podstawie art. 37 
ust. 3 ustawy z dnia 19października 1972 r. o wynalazczości, numer i rok 
wydania Biuletynu Urzędu Patentowego, w którym zgłoszenie zostało 
ogłoszone oraz nazwisko i imię twórcy, któremu świadectwo autorskie 
zostało wydane. 

281665 7/91 Milchert Eugeniusz 
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DECYZJE WYDANE PO OGŁOSZENIU O ZGŁOSZENIU 
— ODMAWIAJĄCE UDZIELENIA PATENTU, PATENTU TYM 

CZASOWEGO 
— UMARZAJĄCE POSTĘPOWANIE W SPRAWIE UDZIELENIA 

PATENTU, PATENTU TYMCZASOWEGO 

Poniższe zestawienia zawierają kolejno: numer zgłoszenia wyna-
lazku, w stosunku do którego decyzja została wydana oraz numer i rok 
wydania Biuletynu Urzędu Patentowego, w którym zgłoszenie zostało 
ogłoszone oraz numery zgłoszeń macierzystych. 

W Y K A Z I (ODMOWY) 

255056 
277088 
278017 
279924 
280712 
280744 
280745 
281148 
281183 
281917 
282211 
282539 
282645 
232692 

4/91 
14/90 
18/90 
25/90 
2/91 
2/91 
2/91 
4/91 
5/91 
9/91 
7/92 

22/91 
12/91 
12/91 

282731 
282867 
282903 
282938 
283072 
283227 
283273 
283707 
283870 
283891 
284459 
284527 
286553 
287095 

12/91 
13/91 
13/91 
13/91 
22/90 
21/90 
15/90 
16/91 
17/91 
17/91 
21/91 
20/91 
12/91 
7/92 
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W Y K A Z II. 1 (UMORZENIA) 

275879 
277081 
277286 
278017 
278203 
278313 
278396 
278531 
278641 
278750 
278768 
278925 
279057/273866 
279266 
279276 
279582 
279815 
280005 
280006 
280028 
280141 
280364 
280466 
280629 
280653 
280679 
280699 
280712 
280752 
280907 
281128 
281288 
281365 
281409 
281517 
281590 
281658 
281775 
281800 
281983 
281984 
282010 
282131 
282176 
282177 
282179 
282365 
282387 
282502 
282592 
282596 
282631 
282646 
282684 
282755 
282759 
282760 
282792 
282803 
282804 
282837 
282889 

11/90 
21/89 
15/90 
18/90 
19/90 
25/89 
20/90 
24/89 
21/90 
21/90 
21/90 
22/90 
24/89 
1/90 

23/90 
24/90 
25/90 
4/90 
4/90 
26/90 
26/90 
1/91 
1/91 
1/91 
2/91 
2/9ł 
2/91 
2/91 
2/91 
7/90 
13/90 
3/90 
10/90 
6/91 
6/91 
14/90 
7/91 
10/91 
8/91 
9/91 
9/91 
9/91 
9/91 
10/91 
10/91 
17/90 
10/91 
14/91 
li/91 
11/91 
11/91 
20/90 
19/90 
16/90 
12/91 
2/91 
12/91 
15/90 
12/91 
12/91 
20/90 
13/90 

282920 
282962 
282989 
282996 
283036 
283044 
283047 
283052 
283095 
283123 
283134 
283179 
283181 
283212 
283223 
283236 
283263 
283277 
283278 
283366 
283398 
283420 
283463 
283472 
283497 
283518 
283534 
283546 
283599 
283652 
283666 
283683 
283690 
283752 
283763 
283830 
283849 
283944 
283959 
284008 
284012 
284028 
284056 
284156 
284197 
284244 
284253 
284406/281064 
284451 
284457 
284476 
284519 
284547 
284643 
285713 
285937 
285986 
286032 
286033 
286516 
237281 

18/90 
13/91 
13/91 
13/91 
13/91 
13/91 
2/91 
13/91 
20/90 
13/91 
13/91 
U/91 
14/91 
14/91 
14/91 
14/91 
14/91 
14/91 
14/91 
22/90 
22/90 
15/91 
15/91 
15/91 
15/91 
16/91 
16/91 
16/91 
16/91 
14/90 
13/90 
16/91 
13/91 
16/91 
17/91 
24/90 
20/90 
16/90 
17/91 
18/91 
18/91 
1/91 
18/91 
25/90 
5/91 
18/91 
19/91 
5/91 
10/91 
20/91 
20/91 
20/91 
1/91 
16/91 
26/9 1 
11/91 
7/91 
8/91 
8/91 
10/91 
14/91 

W Y K A Z II.2 (UMORZENIA) 

267000 
267595 
276745 
277881 
277955 
278451 
278799 
279141 
279162 
279278 
279313 
279368 
279528 
279891 
279898 
279935 
279954 
280403 
280409 
280452 
280461 
280482 
280510 
280725 
280930 
280962 

1/89 
18/88 
13/90 
18/90 
18/90 
20/90 
21/90 
24/89 
22/90 
2/91 
23/90 
23/90 
24/90 
6/90 
25/90 
25/90 
6/90 
1/91 
1/91 
1/91 
5/91 
1/91 
1/91 
2/91 
24/90 
20/90 

280999 
281071 
281072 
281096 
281248 
281283 
281633 
281665 
281785 
281845 
281912 
281967 
282014 
282056 
282155 
282214 
282405 
282562 
282660 
282823 
283009 
283745 
283990 
287246 
290424 
292693 

3/91 
4/9 î 
5/90 
4/91 
5/91 
5/91 
7/91 
7/91 
8/91 
8/91 
8/91 
9/91 
16/90 
10/90 
9/9 î 
10/91 
U/91 
15/90 
12/91 
12/91 
17/90 
17/91 
24/90 
8/92 
24/92 
15/92 
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UCHYLONE DECYZJE O UDZIELENIU 

PATENTU TYMCZASOWEGO 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: kod rodzaju patentu, numer 
patentu oraz datę wydania decyzji, w której uchylono decyzję o udzieleniu 
patentu tymczasowego po przeprowadzeniu pełnego badania. 

B2 152321 93 02 25 
B2 153120 93 02 25 

(B1) 113370 
(C1) 116584 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(C1) 

117855 
120604 
120678 
121914 
123410 
124662 
126792 

(C1)127821 

92 03 27 
92 07 11 
92 07 19 
92 07 10 
92 07 06 
92 07 20 
92 07 31 
92 07 23 
92 07 14 
92 07 01 

(Β 1)116525 
(C1)116846 
(B1)119587 
(B1)120632 
(B1)120748 
(B 1)122327 
(B1)123546 
(B1)125530 
(C1)126795 
(B1)J28198 

92 07 09 
92 07 04 
92 07 20 
92 07 10 
92 07 07 
92 07 28 
92 07 30 
92 07 28 
92 07 06 
92 07 25 

(B1)116545 
(C1)1174S6 
(B1)120208 
(B1)120633 
(B1)121778 
(B1)123070 
(B1)123930 
(C1)125691 
(C1)127818 
(B1)128634 

92 07 17 
92 07 05 
92 06 01 
92 07 10 
92 07 10 
92 07 17 
92 07 24 
92 07 31 
92 07 25 
91 07 21 
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(B1) 128858 
(B1) 129377 
(B1) 130514 
(B1) 131143 
(B1) 132134 
(C1) 133397 
(B1) 133550 
(B1) 133896 
(B1) 134107 
(B1) 134153 
(B1) 134475 
(B1) 134481 
(B1) 136718 
(B1) 136721 
(B1) 136996 
(B1) 138706 
(B1) 139514 
(B1) 139837 
(B1) 140543 
(B1) 140654 
(B1) 141290 
(B1) 141337 
(B1) 141760 
(B1) 141870 
(B1) 142190 
(B1)142375 
(B1) 142469 
(B1) 142584 
(B1) 143194 
(B1) 143374 
(B1) 143701 
(B1) 143869 
(B1) 144225 
(B1) 144613 
(B1) 145275 
(B1) 145477 
(B1) 145622 
(B1) 145855 
(B1) 146153 
(B1) 146505 
(B1) 14668Ó 
(B1) 147178 
(B1) 147602 
(B1) 147707 
(B1) 148172 
(B1) 148808 
(B1) 148930 
(B1) 149798 
(B1) '50016 
(B1) 150282 
(B1) 150350 
(B1) 150527 
(B1) 150655 
(B1) 150812 
(B1) 150970 
(B1) 151066 
(B1) 151385 
(B1) 151470 
(C1) 151584 
(B1) 151170 
(B1) 152104 
(B1) 152166 
(B1) 152432 
(B1) 152769 
(B1) 152870 
(B1) 153087 
(B1) 15347 1 
(B 1)153767 
(B1) 153932 
(B1) 154022 
(Bi) 154083 
(B1) 154185 
(B1) 154421 

92 07 29 
92 07 20 
92 07 23 
92 07 17 
92 07 08 
91 07 16 
92 07 03 
92 07 06 
92 07 10 
92 07 30 
92 07 16 
92 08 06 
92 07 02 
92 07 02 
92 07 13 
92 07 23 
92 07 11 
90 07 15 
90 05 15 
91 05 25 
92 07 02 
92 07 02 
92 07 20 
92 07 25 
92 07 51 
92 07 11 
92 07 18 
92 07 23 
92 07 06 
92 07 26 
92 07 25 
92 07 26 
92 07 18 
92 07 20 
92 07 16 
92 07 02 
92 07 13 
92 07 13 
92 07 02 
92 07 24 
92 07 07 
92 07 03 
92 07 23 
92 07 18 
92 07 02 
92 07 31 
92 07 27 
92 07 21 
92 07 09 
92 07 08 
92 07 03 
92 07 06 
92 07 24 
92 07 19 
92 07 21 
92 07 21 
92 07 02 
92 07 23 
92 07 01 
92 07 21 
92 07 01 
92 07 27 
92 07 23 
92 07 30 
92 07 30 
9! 12 04 
92 07 01 
92 04 02 
92 07 17 
92 07 13 
92 07 15 
92 07 15 
92 07 30 

(B 1)129037 
(B1)130508 
(B 1)130655 
(B1)131454 
(B1)132773 
(B 1)133400 
(B1)133582 
(B1)134102 
(B1) 134110 
(B1) 134473 
(B 1)134476 
(B 1)135409 
(Β1)136719 
(C1)136790 
(B1)138048 
(B 1)139028 
(B1) 139522 
(B1)139927 
(B 1)140584 
(B1)141174 
(B1)141291 
(B1)141628 
(B1)141762 
(B 1)142125 
(B1)142192 
(B 1)142376 
(B1)142471 
(B1)142891 
(B 1)143301 
(B 1)143480 
(B1)143732 
(B1)143915 
(B 1)144602 
(B1)145179 
(B 1)145276 
(Bi)14548i 
(B1)145753 
(B1)145856 
(B1)146154 
(B 1)146523 
(B1)146833 
(B1)147354 
(B 1)147673 
(B 1)147786 
(B1)148389 
(B1)148841 
(B1)149051 
(B1)149823 
(B1)150060 
(C1)150294 
(B1)150415 
(B1)150528 
(B 1)150790 
(B1)150813 
(B1)150971 
(B1) 151239 
(B1)151396 
(B1)151477 
(B1)151672 
(B1)151911 
(B1) 152105 
(B 1)152293 
(B 1)152629 
(B1)152770 
(B1)152991 
(B1)153103 
(B1)153491 
(B 1)153795 
(B 1)153971 
(B 1)154023 
(B1)154084 
(B1)154316 
(B1) 154441 

92 07 01 
92 07 06 
92 07 17 
92 07 29 
92 07 14 
91 07 25 
92 07 27 
92 07 06 
92 07 17 
92 07 14 
92 07 17 
92 07 02 
92 07 02 
92 07 19 
92 07 21 
92 07 02 
92 07 13 
91 07 01 
92 07 20 
92 07 25 
92 07 18 
92 07 18 
92 07 27 
92 07 20 
92 07 16 
92 07 13 
92 07 26 
92 07 04 
92 07 01 
92 07 05 
92 07 16 
92 07 09 
92 07 05 
92 07 10 
92 07 58 
92 07 27 
92 07 16 
92 07 13 
92 07 19 
92 07 13 
92 07 13 
92 07 21 
92 07 09 
92 07 19 
92 07 03 
92 07 24 
92 07 02 
92 07 01 
92 07 23 
92 07 28 
92 07 06 
92 07 06 
92 07 15 
92 07 19 
92 07 10 
92 07 01 
92 07 27 
92 07 30 
92 07 23 
92 07 10 
92 07 01 
92 07 28 
92 07 10 
92 07 30 
92 07 08 
92 07 27 
92 07 13 
92 07 30 
92 07 17 
92 07 29 
92 07 15 
92 07 07 
92 07 16 

(B1)129146 
(B1)130510 
(B1)130831 
(B1)131132 
(B1)131146 
(B1)133435 
(B1)133760 
(B1)134103 
(B1)134150 
(B 1)134474 
(B1)134479 
(B1)135414 
(B1)136720 
(C1)136791 
(B1)138079 
(B1)139154 
(B 1)139528 
(B1)140484 
(B1)140653 
(B1)141175 
(B1)141294 
(B1)141683 
(B1) 141763 
(B1)342189 
(B1)142197 
(B1)142377 
(B1)142583 
(B1)143036 
(B1)143303 
(B 1)143482 
(B 1)143868 
(B1)143949 
(C 1)144608 
(B1)145273 
(Bi)145358 
(B1)145493 
(B 1)145769 
(B1)145982 
(B 1)146425 
(B 1)146529 
(B1)147140 
(B1)147411 
(B1)147706 
(B 1)148005 
(B1)148778 
(C 1)148842 
(B1)149544 
(C1)149883 
(B 1)150222 
(C1) 150331 
(B1)150439 
(B1)150647 
(B1)150811 
(C1)150864 
(B1)151065 
(B1)151331 
(C1)151416 
(B1)151563 
(B1)151737 
(B1)152008 
(B1)152107 
(B 1)152430 
(81)152762 
(B1)152867 
(B 1)1530.20 
(B 1)153229 
(B 1)153766 
(B1)153880 
(B1)153972 
(B l)ï54069 
(B1) 154106 
(B1)154366 
(B1)154442 

92 07 08 
92 07 17 
92 07 28 
92 07 10 
92 07 10 
92 07 30 
92 07 20 
92 07 08 
92 07 25 
92 07 13 
92 07 24 
92 07 17 
92 07 02 
92 07 17 
9107 11 
92 07 23 
92 07 23 
92 07 16 
91 05 04 
92 07 30 
92 07 30 
92 07 31 
92 07 30 
92 07 11 
92 07 25 
92 07 11 
92 07 23 
92 07 31 
92 07 16 
92 07 13 
92 07 16 
92 07 06 
91 07 38 
92 07 05 
92 07 21 
92 07 17 
92 07 13 
92 07 11 
92 07 09 
92 01 23 
92 07 13 
89 07 24 
92 07 15 
92 07 19 
92 07 05 
92 07 13 
92 07 08 
92 03 23 
92 07 15 
92 07 24 
92 07 06 
92 07 03 
92 07 19 
92 07 29 
92 07 21 
92 07 14 
92 07 31 
92 07 02 
92 07 06 
92 07 15 
92 07 24 
92 07 17 
92 07 24 
92 07 02 
92 07 02 
92 07 01 
92 03 30 
92 07 30 
92 07 28 
92 07 24 
92 07 15 
92 07 08 
92 07 16 

(B1) 
(B1) 
(Β!) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 

154443 
154511 
154514 
154600 
154733 
154470 
154830 
154911 
154930 
155040 
155044 
155055 
155198 
155293 
155297 
155420 
155424 
155863 
155870 
156059 
156237 
156401 
156499 
156684 
157075 
157229 
158248 

92 07 16 
92 07 06 
92 07 10 
92 07 29 
92 07 02 
92 07 21 
92 07 33 
92 07 29 
92 07 03 
92 05 11 
92 07 07 
92 05 04 
92 07 01 
92 07 03 
92 07 13 
92 07 09 
92 07 23 
92 07 06 
92 07 31 
92 07 29 
92 07 30 
92 07 14 
92 07 14 
92 07 06 
92 07 29 
92 07 16 
92 09 10 

(B1) 154444 
(B1)154512 
(B1)154517 
(B 1)154676 
(B1)154734 
(B1)154741 
(B1)154856 
(B I)154921 
(B 1)155037 
(B1)155041 
(B1)l55045 
(B1)155062 
(B1)155199 
(B 1)155294 
(B 1)155301 
(B 1)155421 
(B 1)155425 
(B1)155867 
(B1)156006 
(B1)156118 
(B1)156257 
(B 1)156402 
(B 1)156543 
(B 1)157073 
(B 1)157227 
(B 1)157230 

92 07 16 
92 07 07 
92 07 23 
92 07 08 
92 07 03 
92 07 27 
92 07 15 
92 07 03 
92 05 11 
92 05 11 
92 07 24 
92 07 08 
92 07 02 
92 07 02 
92 07 20 
92 07 09 
92 07 23 
92 07 16 
92 07 10 
92 07 07 
92 07 13 
92 07 17 
92 07 15 
92 07 01 
92 07 09 
92 07 21 

(B 1)154445 
(B1)154513 
(B1)154598 
(B 1)154678 
(B 1)154739 
(B1)154829 
(B 1)154885 
(B1)154922 
(B 1)155038 
(B1)155042 
(B1)155048 
(B1)155171 
(B 1)155242 
(B1)155295 
(B1)155303 
(B1)155422 
(B 1)155538 
(B 1)155868 
(B1)156007 
(B1)156119 
(B1)156400 
(B1)156498 
(B 1)156544 
(B 1)157074 
(B1)157228 
(B1)157231 

92 07 21 
92 07 07 
92 07 13 
92 07 29 
92 07 13 
92 07 10 
92 07 24 
92 07 03 
92 05 11 
92 05 11 
92 07 31 
92 07 15 
92 07 29 
92 07 08 
92 07 29 
92 07 09 
92 07 21 
92 07 17 
92 07 37 
92 07 29 
92 07 08 
92 07 01 
92 07 25 
92 07 07 
92 07 15 
92 07 28 

240 
DECYZJE O PRZYWRÓCENIU TERMINU DO UISZCZENIA 

OPŁATY OKRESOWEJ ZA OCHRONĘ WYNALAZKU 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: kod rodzaju patentu, numer 
patentu, okres ochrony, za który termin przywrócono oraz datę wystawie-
nia decyzji w tej sprawie. 

(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 
(B1) 

150729 
151245 
151995 
154256 
154571 
155034 
155274 

II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 

93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 

07 
07 
07 
07 
07 
07 
07 

07 
07 
07 
07 
07 
07 
07 
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ΖΜIΑΝΥ W REJESTRZE PATENTOWYM 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: kod rodzaju patentu, numer 
patentu, datę dokonania wpisu, oznaczenie rubryki, w której dokonano 
wpisu oraz treść wpisu. Poszczególne rubryki rejestru praw ochronnych 
zawierają następujące dane: 
rubryka A — imię i nazwisko lub nazwę oraz miejsce zamieszkania, sie-

dzibę uprawnionego z patentu 
rubryka Β — tytuł wynalazku oraz rodzaj wynalazku (pracowniczy, 

niepracowniczy) 
rubryka C — imię i nazwisko twórcy wynalazku oraz numer świadectwa 

autorskiego 
rubryka D — prawa ograniczające patent 
rubryka Ε — wnioski, odwołania, decyzje 
rubryka F — datę unieważnienia patentu lub datę i przyczynę wygaśnię-

cia patentu, 

(B1) 136176 93 06 17 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Fabryka 
Maszyn Wiertniczych i Górniczych „Glinik", Gorlice, Polska i doko-
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nano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn „Glinik" Spółka Akcyjna, 
Gorlice, Polska. 

(B1) 137816 93 06 25 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Biore-
search S.p.A., Mediolan, Włochy i dokonano wpisu o brzmieniu: BIO-
RESEARCH S.p.A., Liscate, Włochy, 

(B1) 138115 93 06 25 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Eurogra-
phics Holdings N.V., Wilkmstad, Curacao, Antyle Holenderskie i 
dokonano wpisu o brzmieniu: A1usit Holdings, L.P., Greenwich, Stany 
Zjednoczone Ameryki. 

(B1) 141706 93 06 25 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Biore-
search S.p.A., Mediolan, V/łochy i dokonano wpisu o brzmieniu: BIO-
RESEARCH S.p.A., Liscate, Włochy. 

(B1) 143Ó93 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Politech-
nika Łódzka. Łódź, Polska i dokonano wpis o brzmieniu: Politechnika 
Łódzka, Łódź, Kwaśniak Jan, Łódź, Polska. 

(B1) 146678 93 06 28 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Przedsię-
biorstwo Obróbki Metali nr 4, Sztum, Polska i dokonano wpisu o 
brzmieniu: Przedsiębiorstwo Przemysłu Metalowego, Sztum, Polska. 

(Bi) 147288 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Biuro 
Projektów i Realizacji Inwestycji „Prosynchem", Spółka z o.o., Gliwice, 
Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Mieszalski Ryszard, Gliwice, 
Polska. 

(B1) 149794 93 06 28 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Ośrodek 
Badawczo-Rozwojowy Maszyn Hutniczych, Bytom, Polska i dokonano 
wpisu o brzmieniu: Leśniowski Krzysztof, Tarnowskie Góry, Polska. 

(B1) 151576 93 06 17 (B) 151988 93 06 17 A. Wykreślono wpis o 
brzmieniu: Fabryka Maszyn Wiertniczych i Górniczych „Glinik", Gor-
lice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn „Glinik" 
Spółka Akcyjna, Gorlice, Polska. 

(B1) 152661 93 06 17 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: A1fa 
Wassermann S.p.A., Aianno Scalo (Pescara), Włochy i dokonano 
wpisu o brzmieniu: A1fa Chemicals Italiana S.r.l., Bolonia, Włochy. 

(B1) 153083 93 0617 (B1) 1539169306 17 (B1) 154122 93 06 17 
(B1) 156397 93 06 17 (Bi) 1564Θ3 93 06 17 (B1) 156424 93 06 17 A. 
Wykreślono wpis o brzmieniu: Fabryka Maszyn Wiertniczych i Górni-
czych „Glinik", Gorlice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: 
Fabryka Maszyn „Glinik" Spółka Akcyjna, Gorlice, Polska. 

(B1) 157262 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Woje-
wódzkie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej, Szczecin, Polska i 
dokonano wpisu o brzmieniu: SzwajHk Dymitr, Szczecin, Polska. 

(B1) 158104 93 0617 (B1) 158696 930617 (B1) 158706 93 0617 
(B1) 159368 93 06 17 (B1) 159479 93 06 17 A. Wykreślono wpis o 
brzmieniu: Fabryka Maszyn Wiertniczych i Górniczych „Glinik", Gor-
lice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn „Glinik" 
Spółka Akcyjna, Gorlice, Polska, 

(B1) 159748 93 06 J7 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Mikołow-
skie Zakłady Budowy Maszyn Wiertniczych i Górniczych „MIFAMA". 
Mikołów, Centrum Mechanizacji Górnictwa „KOMAG" - Zakład 
Doświadczalny Uszczelnień Technicznych, Zabrze, Polska i dokonano 
wpisu o brzmieniu: Mikołowska Fabryka Maszyn „MIFAMA" Spółka 
Akcyjna. Mikołów, Centrum Mechanizacji Górnictwa „KOMAG" 
- Zakład Doświadczalny Uszczelnień Technicznych, Zabrze, Polska. 

(B1) 159846 93 06 17 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Mikołow-
ska Fabryka Maszyn „MIFAMA", Mikołów, Centrum Mechanizacji 
Górnictwa „KOMAG" - Zakład Doświadczalny Uszcidnień Techni-
cznych, Zabrze, Polska i dokonano wpisu o br7mieniu: Mikołowska 
Fabryka Maszyn „MIFAMA" Spółka Akcyjna, Mikołów Centrum 
Mechanizacji Górnictwa „KOMAG" - Zakład Doświadczalny Uszczel-
nień Technicznych, Zabrza, Poiska. 

(B1) 159847 93 06 17 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Mikołow-
skie Zakłady Budowy Maszyn Górniczych „M1FAMA", Mikołów, 
Centrum Mechanizacji Górnictwa „KOMAG" - Zakład Doświadczalny 
Uszczelnień Technicznych, Zabrze, Polska i dokonano wpisu o brzmie-
niu: Mikołowska Fabryka Maszyn „MIFAMA" Spółka Akcyjna, 
Mikołów, Centrum Mechanizacji Górnictwa „KOMAG" - Zakład 
Doświadczalny Uszczelnień Technicznych, Zabrze, Polska. 

(Bi) 15994393 0617 (B1) 160165 93 06 17 A. Wykreślono wpis o 
brzmieniu: Fabryka Maszyn Wiertniczych i Górniczych „Glinik", Gor-
lice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn „GLI-
NIK" Spółka Akcyjna, Gorlice, Polska. 

(B1) 160171 93 06 25 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Huta 
Stalowa Wola - Spółka Akcyjna, Stalowa Wola, Polska i dokonano 
wpisu o brzmieniu: Nowak Kazimierz, Stalowa Wola, Polska. 

(B1) 161306 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Centralny 
Ośrodek Badawczo-Projektowy Budownictwa Przemysłowego „BISTYP", 
Warszawa, Poiska i dokonano wpisu o brzmieniu: Pałdyna Kazimierz, 
Warszawa, Polska. 

(B1) 1613759306 24 (B1) 161376 9306 17 A. Wykreślono wpis o 
brzmieniu: Kujawska Fabryka Farb i Lakierów „POŁIFARB", Włoc-
ławek, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Kujawska Fabryka Farb i 
Lakierów „NOBILES", Włocławek, Polska. 

(B1) 161377 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Politech-
nika Śląska, Gliwice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Hehlmann 
Jan, Kędzierzyn-Koźle, Polska. 

(Bi) 161380 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Biuro 
Projektów Przemysłu Cukrowniczego „CUKROPROJEKT", Warsza-
wa, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: „Agro-Spoż-Cukroprojekt" 
Spółka z o.o., Warszawa, Polska. 

(Bł) 161398 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Fabryka 
Maszyn Wiertniczych i Górniczych „Glinik", Gorlice, Polska i doko-
nano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn „GLINIK" Spółka Akcyjna, 
Gorlice, Polska. 

(B1) 161399 93 06 24 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Wielo-
branżowa Młodzieżowa Spółdzielnia Pracy im. Janka Krasickiego, 
Opole, Poiska i dokonano wpisu o brzmieniu: Wielobranżowa Spół-
dzielnia Pracy „OSTRÓWEK", Opole, Polska. 
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WNIOSKI O UDZIELENIE PATENTU NA WYNALAZEK 
CHRONIONY PATENTEM TYMCZASOWYM 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: numer patentu tymczasowego, 
numer i rok wydania Wiadomości Urzędu Patentowego, v>: którym ogło-
szono o udzieleniu patentu tymczasowego oraz datę wpłyy/u wniosku o 
udzielenie patentu. 

154207 
154286 
158033 
i59371 
160635 
160946 
161122 
16119S 
161272 
161284 
161400 

7/91 
7/91 
7/92 
12/92 
4/93 
5/93 
2/93 
5/93 
6/93 
6/93 
6/93 

93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 
93 

05 
06 
04 
03 
06 
05 
05 
04 
02 
Ô1 
05 

31 
09 
13 
01 
09 
12 
13 
09 
24 
18 
07 



858 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

WZORY UŻYTKOWE 
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UDZIELONE PRAWA OCHRONNE 

(od nr 51658 do nr 51757) 

Y1(11)51723 (41)901112 5(51) A01C11/02 
(21)89378 (22)900205 
(72) Godyń Adolf 
(73) Instytut Sadownictwa i Kwiaciarstwa, Skierniewice 
(54) Sadzarka szkółkarska, zwłaszcza do podkładek wegetatyw-
nych 

Y1 (11)51727 (41)900820 5(51) A01D34/10 
A01D 34/40 
A01D 75/18 

(21)89679 (22)9003 05 
(23) 89 10 08 MIĘDZYNARODOWE TARGI ROLNO-PRZE 
MYSŁOWE POLAGRA'89 2/POL/89 PL 
(72) Żmijewski Jerzy, Rzeszowski Piotr, Koźmiński Jerzy, Maje 
wski Zbigniew, Ziarkowski Anatol 
(73) Zakłady Metalowe "MESKO", Skarżysko-Kamienna 
(54) Osłona czołowej kosiarki listwowej z napędem od WOM 
mikrociągnika 

Y1 (11) 51725 (41)901210 5(51) A01G 13/10 
(21)89560 (22)9002 26 
(72) Czempiński Stanisław 
(73) Czempiński Stanisław, Warszawa 
(54) Osłona sadzonki młodych iglaków i drzewek 

Y1(11)51724 (41)901210 5(51) A01G17/10 
(21)89545 (22)900226 
(72) Czempiński Stanisław 
(73) Czempiński Stanisław, Warszawa 
(54) Podpora pędów krzewu 

Y1(11)51757 (41)9003 05 5(51) A01M 7/00 
(281964) B05B 15/06 

(21)96993 (22)891023 
(72) Wargocki Marian, Kowalski Jan, Przykorski Andrzej, Wargo 
cki Grzegorz, Grabka Stefan, Kosieradzki Edward 
(73) Instytut Budownictwa Mechanizacji i Elektryfikacji Rolnic-
twa, Warszawa 
(54) Uchwyt ustalający ustawienie kąta rozpylacza szczelinowego 
na belce opryskującej 

Y1(11) 51746 (41) 910812 5(51) A42B ł/24 
(21)91316 (22)901105 
(72) Kiaczak Krystian 
(73) Klaczak Krystian, Katowice 
(54) Czapka reklamowa 

Y1(11)51684 (41)910812 5(51) A47B 37/02 
(21)91766 (22)900816 
(72) Antkowiak Henryk, Małek Jan, Rakotny Remigiusz 

(73) "Polon-Labor" Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe, 
Toruń 
(54) Ramię nośne do elementów zestawu komputerowego 

Y1(11) 51731 (41)901112 5(51) A47D 1/00 
(21)90076 (22)900425 
(72) Zioło Zdzisław, Podolski Wiesław 
(73) Zakłady Tworzyw Sztucznych "KRYWAŁD-ERG", Knurów 
(54) Fotelik dziecięcy 

Y1(11) 51670 (41) 901210 5(51) A47G 7/04 
A47B 3/00 
(21)89628 (22)9003 01 

(72) Klekotko Robert, Bugno Jerzy 
(73) Klekotko Robert, Warszawa; Bugno Jerzy, Warszawa 
(54) Stojak do kwiatów 

Y1(11) 51671 (41)901210 5(51) A47G 7/04 
(21)89629 (22)9003 01 
(72) Klekotko Robert 
(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Stelaż do warstwowego układania kwiatów osadzanych w 
doniczkach lub wazonach 

Y1(11) 51739 (41) 9104 22 5(51) A47J 27/12 
A47J 36/36 
(21)90635 (22)900717 

(72) Wojewski Piotr 
(73) Politechnika Szczecińska, Szczecin 
(54) Garnek do gotowania potraw 

Y1(11) 51694 (41)9103 25 5(51) A61B 17/36 
A61H 39/06 
A61F7/12 
(21)90432 (22)900612 
(72) Rutkowski Zenon 
(73) Rutkowski Zenon, Sulechów 
(54) Kriodestruktor dermatologiczny 

Y1(11)51751 (41)910923 5(51) A61B 5/14 
A61M 5/162 
(21)91520 (22)901203 

(72) Russak Grzegorz, Dimitrow Bayko (BG), Gruer Iran N. (BG) 
(73) Szkoła Główna Gospodarstwa Wiejskiego, Warszawa 
(54) Aparat do pobierania prób kiwi od zwierząt 

Y1(11) 51679 (41) 91 07 15 5(51) A61F 2/14 
(21)91164 (22)901011 
(72) Cacha Lech, Jakubiak Jerzy, Biegaaowski Lech, Rozpłoch 
Franciszek, Bielski Andrzej, Mikulski Piotr 
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(73) Uniwersytet Mikołaja Kopernika, Toruń\ 
(54) Implant dna oczodołu 

Y1(11)51676 (41)910422 5(51) A61F 5/03 
(21)90579 (22)9007 09 
(72) Zaleszczuk Zofia 
(73) Zaleszczuk Zofia, Warszawa 
(54) Pas przeciw bólom krzyża 

Y1(11)51696 (41)910812 5(51) A61F5/46 
(21)91313 (22)901105 
(72) Benendo Franciszek 
(73) Benendo Franciszek, Płońsk 
(54) Komorowa zapora antykoncepcyjna 

Y1(11) 51721 (41)901029 5(51) A61G 7/057 
(21)88073 (22)89 0811 
(72) Neumann Aleksander, Neumann Robert 
(73) Neumann Aleksander, Poznań; Neumann Robert, Poznań 
(54) Modularne podłoże przeciwodleżynowe 

Y1(11)51713 (41)9104 22 5(51) A61M15/08 
(21)90602 (22)900712 
(72) Toruń Henryk, Puzio Jan, Nadolski Stanisław 
(73) Poznańskie Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznań 
(54) Aplikator donosowy 

Y1(11) 51714 (41) 9104 22 5(51) A61M 15/08 
(21)90603 (22)900712 
(72) Toruń Henryk, Puzio Jan, Nadolski Stanisław 
(73) Poznańskie Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznań 
(54) Aplikator donosowy 

Y1(11)51715 (41)910422 5(51) A61M31/00 
A61M 15/08 
(21)90645 (22)9007 19 

(72) Iwański Włodzimierz, Żuchowski Jan 
(73) Poznańskie Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznań 
(54) Aplikator donosowy 

Y1 (11) 51733 (41)910225 5(51) A62B 18/02 
A61F 9/04 
(21)90243 (22)9005 23 

(72) Malinowski Tadeusz, Borsuk Józef, Rogowski Tadeusz 
(73) Główny Instytut Górnictwa, Katowice 
(54) Maska ochronna przeciwogniowa 

Y1 (11) 51668 (41)910211 5(51) A63B 23/12 
A63F9/12 
(21)89577 (22)900227 

(72) Klekotko Robert 
(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Przyrząd do ćwiczeń ruchowych kończyn górnych 

Y1(11) 51665 (41) 90 12 10 5(51) A63B 23/16 
A63F 9/12 

(21)89574 (22)9002 27 
(72) Klekotko Robert 

(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Przyrząd do ćwiczeń rąk i dłoni 

Y1(11)51666 (41)901210 5(51) A63B 23/16 
A63F9/12 
(21)89575 (22)900227 

(72) Klekotko Robert 
(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Przyrząd do ćwiczeń usprawniających dłonie i palce 

Y1 (11) 51667 (41)901210 5(51) A63B 23/16 
A63F9/12 
(21)89576 (22)900227 

(72) Klekotko Robert 
(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Przyrząd do ćwiczeń rehabilitacyjnych dla osób z częściowo 
ograniczoną sprawnością dłoni i palcy 

Y1 (11) 51669 (41) 901210 5(51) A63B 23/16 
A63F9/12 
(21)89578 (22)9002 27 

(72) Klekotko Robert 
(73) Klekotko Robert, Warszawa 
(54) Przyrząd do ćwiczeń wyrabiających sprawność ruchową dłoni 
i palcy 

Y1 (11)51710 (41)910128 5(51) A63H 33/00 
(21)90035 (22)900424 
(72) Sitek Jolanta 
(73) Sitek Jolanta, Bydgoszcz 
(54) Zabawka zręcznościowa 

Y1 (11) 51755 (41) 8905 16 5(51) B01D 15/08 
(268789) 
(21)96786 (22)871112 

(72) Suprynowicz Zdzisław, Lodkowski Roman, Buszewski Bo-
gusław 
(73) Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 
(54) Mikrokolumna do izolowania i zagęszczania substancji zawar-
tych w materiale biologicznym 

Y1 (11) 51743 (41) 9107 01 5(51) B01D 35/02 
(21)91033 (22)900920 
(72) Ostrycharz Franciszek 
(73) Ostrycharz Franciszek, Wrocław 
(54) Filtr do oczyszczania wody 

Y1(11)51678 (41)910715 5(51) B01D 47/06 
B01D 53/18 
(21)91108 (22)901002 

(72) Mech Stanisław, Miikowska-Friedrich Elwira, Górski Miro-
sław, Skupmski Andrzej, Wystup Eugeniusz, Jurkowski Albin, 
Kawalec Czesław, Drewienkowski Stanisław, Bernat Marian, Ba-
naś Władysław 
(73) Przedsiębiorstwo Projektowania Modernizacji i Rozwoju Za-
kładów Azotowych "Puławy"-PROZAP Sp. z o.o., Puławy 
(54) Skruber do kontaktowania dużych ilości gazów i cieczy 
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Y1(11) 51685 (41) 91 01 14 5(51) B01D 47/06 
B01D 50/00 
B04C 9/00 
(21)89910 (22)900405 
(72) Dworkin Aleksander, Raszkiewicz Wiesław, Rutkowski Ka-
zimierz 
(73) Świdnicka Fabryka Urządzeń Przemysłowych - Spółka 
Akcyjna, Świdnica 
(54) Dwustopniowy mokry odpylacz powietrza 

Y1 (11) 51675 (41)910408 5(51) B03C 3/76 
B01D 35/20 
(21)90536 (22)900630 

(72) Smereczański Witold, Warmuz Marian, Łoziński Bolesław, 
Naskręt Jerzy, Mirynowski Lech, Juziuk Antoni, Dec Jerzy, Para-
szczuk Michał, Kejna Jan 
(73) KGHM "Polska Miedz" Spółka Akcyjna, Oddział Huta Mie-
dzi "Głogów", Głogów 
(54) Mechanizm udarowy komory pyłów elektrofiltra 

Y1(11)51712 (41)910408 5(51) B05B 1/00 
(21)90515 (22)9006 28 
(72) Sosnowski Jacek, Kuszczak Aleksy, Rajewski Aleksander 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej. Warszawa 
(54) Odwracalna końcówka natryskowa, zwłaszcza do malowania 
hydrodynamicznego 

Y1(11)51726 (41)901210 5(51) B05B 5/02 
B05C 19/04 
(21)89641 (22)9002 28 

(72) Hejwowski Tadeusz 
(73) Politechnika Lubelska, Lublin 
(54) Urządzenie do doprowadzania proszków do urządzenia do 
natryskiwania lub napawania 

Y1(13)51750 (41)9108 26 5(51) B21J13/02 
(21)91443 (22)901120 
(72) Wiśniewski Stanisław 
(73) Wytwórnia Urządzeń Chłodniczych PZL-DĘBICA, Dębica 
(54) Matryca do kucia śrub 

Y1(11) 51664 (41) 90 11 12 5(5J ) B23H ! 1/00 
B23Q 1/08 
(21)89379 (22)900205 

(72) Jarzębski Stanisław, Kraszewski Waldemar 
(73) "TECHNOKABEL" Spółka Akcyjna Warszawa 
(54) Wrzeciennik elektrodrążarki do kształtowania ciągadeł 

Y1(11)51700 (41)9007 09 5(51)B23H 3/02 
(276874) 
(21)96775 (22)8812 30 

(72) Kozak Jerzy, Dąbrowski Lucjan, Łubkowski Konrad 
(73) Politechnika Warszawska, Warszawa 
(54) Drążarka elektrochemiczna 

Y1(11)51728 (41)901224 5(51)B23H 9/16 
(21)89734 (22)9003 13 

(72) Dąbrowski Lucjan, Kozak Jerzy, Łubkowski Konrad, Roze-
nek Marek, Kowalczyk Janusz 
(73) Politechnika Warszawska, Warszawa 
(54) Przyrząd obróbczy do elektrochemicznego usuwania zadzio-
rów w gniazdach i otworach, zwłaszcza w korpusie uchwytu wier-
tarskiego 

Y1(11) 51692 (41) 90 10 15 5(51) B23Q 11/00 
(21)89167 (22)900106 
(72) Młynarczyk Lech, Wychota Edmund, Bereska Włodzimierz, 
Siekierski Tadeusz, Krawczyk Wiesław 
(73) Fabryka Maszyn Górniczych im. T. Żarskiego "PIOMA", 
Piotrków Trybunalski 
(54) Kosz do transportu wiórów metalowych 

Y1(11) 51729 (41) 90 12 10 5(51) B28B 1/08 
(21)89735 (22)9003 09 
(72) Ząbek Stanisław, Bruzda Kazimierz, Stefański Zbigniew, 
Zalasiński Jacek 
(73) Instytut Odlewnictwa, Kraków 
(54) Urządzenie do formowania kształtek izolacyjno-egzotermicz-
nych 

Y1(11)51686 (41)8905 02 5(51) B28B 7/22 
(267776) B28B 11/00 

(21)93676 (22)87 0916 
(72) Bąk Jan 
(73) Bąk Jan, Lublin 
(54) Urządzenie do wytwarzania betonowych płyt stropowych 

Y1(11)51717 (41)910617 5(51) B29D 23/00 
B29C 47/20 
(21)90951 (22)900910 

(72) Stasiek Joachim, Rosochowicz Jan, Siczek Ryszard 
(73) Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn i Urządzeń Chemi-
cznych "METALCHEM", Toruń 
(54) Głowica do formowania rur z tworzyw sztucznych metodą 
wytłaczania . 

Y1(11)51747 (41)9105 20 5(51)B32B 23/14 
E04C 2/24 
(21)91323 (22)901106 

(72) Gawroński Andrzej, Noskowiak Andrzej, Piotrowski Zbig-
niew, Urbanik Edmund, Kaczmarek Zbigniew, Dąbrowski Cze-
sław, Wojtyna Zenon, Polanowski Daniel, Dobras Stanisław 
(73) Instytut Technologii Drewna. Poznan; Zakłady Płyt Pilśnio-
wych "SWIERADÓW ZDRÓJ", Świeradów Zdrój; Zakłady Płyt 
Pilśniowych, Krosno Odrzańskie 
(54) Płyta warstwowa, zwłaszcza na okładzinę ścienną 

Y1(11)51662 (41)900709 5(51) B61B 12/02 
(21)89255 (22)900118 
(72) Chrobak Jan, Neciuk Jerzy 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "SOŚNICA", Gliwice 
(54) Zespół krążków podtrzymujących linę 

Y1(11)51709 (41)901001 5(51) B65B 41/16 
(21)90024 (22)900423 
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(72) Wrzeszcz Jacek 
(73) Wrzeszcz Jacek, Bielsko-Biała 
(54) Urządzenie do pakowania, zwłaszcza za pomocą folii 

Y1(11)51703 (41)9005 14 5(51)B65D 8/00 
B65D21/02 
B65D 1/14 

(21)88619 (22)89 1103 
(31)G8813832.1 (32)881104 (33) DE 
(72) Magnoni Giordano (IT) 
(73) Magnom Giordano, Modena (IT) 
(54) Pojemnik z płaskim dnem i powierzchnią boczną o kształcie 
zbliżonym do cylindrycznego 

Y1(11) 51698 (41) 91 08 26 5(51) B65G 45/00 
B08B 1/02 
(21)91434 (22)901119 

(72) Grenda Włodzimierz, Podsiadło Henryk, Gabiga Józef 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "STASZIC", Katowice 
(54) Przyrząd do czyszczenia przekładek tkaninowych 

Y1(11)51742 (41)910617 5(51)B65G53/14 
(21)90941 (22)9009 07 
(72) Tracz Andrzej, Grąjewski Włodzimierz 
(73) Biuro Projektów Budownictwa Wiejskiego BIPROL, Wroc-
ław 
(54) Pneumatyczny transporter ziarna 

Y1(11)51740 (41)9104 22 5(51) B65H 35/08 
(21)90638 (22)900718 
(72) Frydrych Waldemar, Głowacki Zbigniew 
(73) Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn Włókien-
niczych "Polmatex - Cenaro", Łódź 
(54) Krajarko-nawijarka do włókniny termoplastycznej 

Y1(11)51737 (41)910408 5(51) B65H 75/02 
(21)90532 (22)9006 29 
(72) Markowski Marian, Kuiigowski Bolesław, Grzelak Ryszard, 
Jachowicz Andrzej 
(73) Centralny Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Maszyn Włókien-
niczych "POLMATEX-CENARG", Łódź 
(54) Zacisk do mocowania cewek z nawojem farbiarskim na wrze-
cionie natykowym 

Y1(11) 51.722 (41) 90 10 15 5(51) B65H 75/08 
(21)89154 (22)900104 
(72) Rynkowski Adam, Wieluński Jan, Susicki Maciej, Grobicki 
Jan 
(73) Rynkowski Adam, Gdańsk 
(54) Szpula cylindryczna metalowa do nawijania drutów nawojo-
wych i przewodów 

Y1(11) 51697 (41) 91 08 12 5(51) B66C 1/14 
(21)91363 (22)901109 
(72) Gródecki Edward, Kula Jan., Nowakowski Jerzy 
(73)Zakłady Elektrod Węglowych "1 Maja", Racibórz 
(54) Zblocze urządzenia do podnoszenia ciężarów 

Y 1(11)51720 (41)9108 26 5(51) B66C 23/68 
(21)91414 (22)901115 
(72) Biliński Sławomir, Nowak Jan 
(73) Fabryka Maszyn Budowlanych "FAM AB A", Głogów 
(54) Zespół blokujący człon wysięgnika teleskopowego 

Y1(11)51753 (41)910715 5(51) C01B 31/20 
B01D 1/04 

(21)91611 (22)901213 
(72) Jóźwiak Henryk, Jabłoński Olaf, Danek Marek 
(73) Państwowy Ośrodek Maszynowy, Stęszew 
(54) Parownica, zwłaszcza do ciekłego bezwodnika węglowego 

Y1(11) 51699 (41) 88 12 08 5(51) C03C 27/00 
(270752) 

(21)96551 (22)88 0219 
(31)04007 (32)87 02 20 (33) GB 
(72) Hickrnan James A. A. (GB) 
(73) Hickrnan James Arthur Albert, Edynburg (GB) 
(54) Ognioodporny bezpieczny wyrób szklisty 

Y1(11)51690 (41)900402 5(51) C09C1/50 
(274826) 
(21) 96777 (22)88 09 20 

(72) Karasiński Bronisław,Balik Zbigniew,Błażejowski Zdzisław, 
Glanc Kazimierz, Karasiński Andrzej, Klirnek Janusz, Mączyński 
Andrzej, Mróz Edward, Wałeczek Kazimierz 
(73) Podkarpackie Zakłady Rafineryjne "Jasło", Jasło 
(54) Instalacja do otrzymywania sadz piecowych 

Y1(11)51695 (41)9107 01 5(51) C25D17/16 
(21)91065 (22)9009 24 
(72) Albinowski Zdzisław,Chorębała Tadeusz, Jankowski Andrzej 
(73) Przedsiębiorstwo Przemysłu Elektronicznego "UNITRA-KA 
ZEL", Koszalin 
(54) Urządzenie bębnowe do pokrywania galwanicznego przed-
miotów 

Y1(11)51738 (41)910422 5(51)D02G3/36 
A61L 17/00 
(21)90596 (22)900712 

(72) Pfeiffer Bronisław, Kołodziejczyk Jerzy, Weltrowska Miro-
sława, Lange Danuta 
(73) Poznańskie 'Zakłady Farmaceutyczne "POLFA", Poznan 
(54) Nić chirurgiczna 

Y1(11) 51683 (41)91 1007 5(51) D05B 29/06 
(21)91710 (22)9012 27 
(72) Borawski Bogdan, Nerek Stefan 
(73) "INTERCELL" Spółka z o.o., Ostrołęka 
(54) Stopka dociskowa maszyn do szycia 

Y1(11) 51748 (41) 91 08 26 5(51) E01B 7/20 
B61L5/02 
(21)91382 (22)901112 

(72) Sajon Stanisław, Methner Leszek. Piotrowicz Jan 
(73) Polskie Koleje Państwowe - Kolejowe Zakłady Nawierzch-
niowe, Krakow 
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(54) Drążek suwakowy 

Y1(11) 51706 (41)901224 5(51) E01C 19/08 
C10C 3/12 
(21)89803 (22)9003 21 

(72) Fedder Edward, Komin Jacek, Piotrowski Marian 
(73) Centralne Laboratorium Akumulatorów i Ogniw, Poznań 
(54) Urządzenie do topienia bitumicznej masy zalewowej 

Y1(11)51693 (41)901126 5(51) E01D 21/02 
(21)89538 (22)900223 
(72) Otrzonsek Alfons, Jabłoński Stanisław 
(73) POLCON Ltd Zakłady Budowlano-Montażowe, Katowice 
(54) Szalunek do wykonywania żelbetowych wsporników płyt 
mostowych 

Y1(11) 51730 (41)910128 5(51) E02B 7/26 
(21)90017 (22)900420 
(72) Godlewski Jerzy 
(73) Biuro Studiów i Projektów Gospodarki Wodnej Rolnictwa 
"BIPROMEL", Warszawa 
(54) Jaz z członowymi zasuwami 

Y1(11)51734 (41)910408 5(51)E04B 2/56 
E04B 1/18 
(21)90264 (22)9005 28 

(72) Chmiel Julian 
(73) Chmiel Julian, Sanok 
(54) Konstrukcja szkieletowa ścian budynku 

Y1(11)51658 (41)900417 5(51)E05B1/04 
(21)87855 (22)890717 
(72) Szulc Mirosław 
(73) Szułc Mirosław, Reda 
(54) Okienna klameczka jednoramienna 

Y1(11) 51659 (41)900417 5(51) E05B 1/04 
(21)87856 (22)890717 
(72) Szulc Mirosław 
(73) Szulc Mirosław, Reda 
(54) Okienna klameczka dwuramienna 

Y1(11)51688 (41)910114 5(51)E06B 1/60 
(280314) E06B 3/26 

(21)96771 (22)890629 
(72) Dziadur Jerzy, Sienkiewicz Henryk 
(73) Centralny Ośrodek Badawczo-Projektowy Budownictwa 
Ogólnego, Warszawa 
(54) Ościeżnica okienna 

Y1(11) 51691 (41) 910617 5(51) E21D 23/06 
(282644) 
(21)96998 (22)891205 

(72) Serafin Leszek, Mazur Karol, Czaja Jerzy, Moskal Jerzy, 
Bednarz Marian 
(73) Fabryka Maszyn "GLINIK" Spółka Akcyjna, Gorlice 
(54) Obudowa krocząca 

Y1(11)51689 (41)901015 5(51) E21D 7/00 
(278891) 
(21)96772 (22)890413 

(72) Hansel Józef, Stępniewski Janusz, Płoskonka Adam, Zieliński 
Florian, Chojowski Jan, Śmiałek Zdzisław 
(73) Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, Kra-
ków 
(54) Kopalniany zbiornik wyrównawczy 

Y1(11)51704 (41)901210 5(51) F04C 2/107 
F04D 3/02 
F04D7/04 

(21)89674 (22)9003 02 
(72) Pawlik Andrzej, Rutkowski Jerzy, Sobkowiak Rudolf, Szubert 
Marian 
(73) Kopalnia Węgla Kamiennego "WIECZOREK", Katowice 
(54) Pompa wyporowa 

Y1(11)51736 (41)910408 5(51) F04D 29/04 
F04B 15/02 
(21)90494 (22)900625 

(72) Marjański Marek, Eymontt Andrzej, Wierzbicki Krzysztof, 
Przykorski Andrzej 
(73) Instytut Budownictwa, Mechanizacji i Elektryfikacji Rolnic-
twa, Warszawa 
(54) Agregat pompowy 

Y1(11)51744 (41)910729 5(51)F16B13/04 
E04B 1/49 
(21)91239 (22)901020 

(72) Gąska Jerzy, Pluta Marian, Piątkowski Mariusz, Kasak Hanna 
(73) Stocznia Szczecińska im. Adolfa Warskiego, Szczecin 
(54) Kołek rozprężny 

Y1(11)51711 (41)910311 5(51) F16C17/00 
F16C 31/02 
F02P 7/00 
(21)90391 (22)900607 
(72) Rostkowski Władysław, Wierzejski Ryszard, Wojtanowski 
Stanisław, Stankiewicz Andrzej, Rygielski Paweł 
(73) Zakłady Elektrotechniki Motoryzacyjnej "ZELMOT", War-
szawa 
(54) Łożysko oporowe do aparatów zapłonowych silników spali-
nowych 

Y1(11) 51716 (41)910506 5(51)F16J 10/02 
(21)90743 (22)900803 
(72) Kusiński Przemysław, Wencel Henryk, Pretor Wincenty, No-
wak Karol, Flak Marek, Anczok Hubert, Spałek Kazimierz 
(73) Centrum Mechanizacji Górnictwa "KOMAG", Zakład Do-
świadczalny Uszczelnień Technicznych "DOZUT", Zabrze 
(54) Dławnica siłownika hydraulicznego 

Y1(11)51707 (41)910114 5(51)F16J15/06 
(21)89961 (22)900412 
(72) Skała Adam, Wenta Roman, Niemczyk Czesław, Pawinski 
Waldemar 
(73) Elektrownia "Kozienice", Świerże Górne 
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(54) Zamknięcie uszczelniające 

Y1(11)51732 (41)910211 5(51) FI6J15/18 
(21)90177 (22)900510 
(72) Brzeziński Stanisław, Mazur Grzegorz, Rudownik Stanisław 
(73) Instytut Górnictwa Odkrywkowego "POLTEGOR-Instytut", 
Wrocław 
(54) Pakiet uszczelniający tkaninowo-gumowy 

Y1(11)51756 (41)891211 5(51) F16K15/06 
(279648) 
(21)96982 (22)8905 24 

(72) Kaczmarek Kazimierz, Filusz Horst, Wiłczynski Andrzej, 
Hojda Henryk 
(73) Fabryka Armatur "GŁUCHOŁAZY" S.A., Głuchołazy 
(54) Zawór zwrotny płytkowy 

Y1(11)51674 (41)910325 5(51) F16K 31/06 
(21)90422 (22)900612 
(72) Adler Jan Konrad, Łyczkowski Marek 
(73) Centralny Ośrodek Badawczo-Rorwojowy Aparatury Badaw-
czej i Dydaktycznej "COBRABID", Warszawa 
(54) Elektromagnetyczny zawór niskociśnieniowy 

Y1(11)51752 (41)910923 5(51)F16K51/02 
F16K 24/06 
F16K 31/06 

(21)91604 (22)901212 
(72) Witanowski Zbigniew 
(73) Zakład Techniki Próżniowej TEPRO, Koszalin 
(54) Zawór zapowietrzający, zwłaszcza do instalacji próżniowych 

Y1(11)51749 (41)910826 5(51) F16L 3/21 
(21)91404 (22)901116 
(72) Kruk Ryszard, Śliwka Adolf, Piechaczek Roman 
(73) Raciborska Fabryka Kotłów "RAFAKO", Racibórz 
(54) Zawieszenie sprężynowe o stałej sile oddziaływania 

Y1(11) 51745 (41) 91 07 29 5(51) F16N 7/34 
(21)91258 (22)901024 
(72) Wierzbicka Halina, Beta Jan, Gnap Władysław, Rutkowski 
Tadeusz 
(73) Fabryka Narzędzi Chirurgicznych i Dentystycznych MIFAM, 
Milanówek 
(54) Zestaw do konserwacji olejem w aerozolu 

Y1(11) 51663 (41) 901112 5(51) F17C 13/06 
F16I 23/02 
(21)89347 (22)900202 

(72) Stanisław Węgrzyński, Marian Ochała 
(73) Polskie Górnictwo Naftowe i Gazownictwo, Sanocki Zakład 
Górnictwa Nafty i Gazu, Sanok 
(54) Złącze kołnierzowe, zwłaszcza do zamykania pokryw zbior-
ników wysokociśnieniowych 

Y1 (11) 51673 (41)91 0211 5(51) F21L 7/00 
(21)90160 (22)9005 08 
(72) Zbierski Zygmunt, Michalak Zbigniew 

(73) Spółdzielnia Inwalidów "WIOSNA LUDÓW", Września 
(54) Latarka płaska 

Y1(11)51660 (41)900514 5(51)F21V25/12 
(21)88869 (22)891128 
(72) Gogółka Jan, Hałgas Eugeniusz, Kulig Władysław, Miech 
Władysław, Ciompa Krystyna 
(73) Przedsiębiorstwo Obsługi Mechanizacji i Automatyzacji Gór-
niczej "POLMAG", Cieszyn 
(54) Lampa ognioszczelna 

Y1(11) 51702 (41) 88 10 27 5(51) F23D 14/20 
(21)82237 (22)871230 
(72) Wołosz Wojciech, Żochowski Zenobiusz 
(73) Wołosz Wojciech, Warszawa; Żochowski Zenobiusz, War 
szawa 
(54) Palnik gazowy, poziomy, zwłaszcza dla kotłów centralnego 
ogrzewania 

Y1(11) 51672 (41) 910211 5(51) F24F 7/02 
(21)90118 (22)9004 30 
(72) Żukowski Mirosław 
(73) Politechnika Białostocka, Białystok 
(54) Tłumik hałasu 

Y1(11)51735 (41)910325 5(51)F26B15/10 
(21)90476 (22)900622 
(72) Pabis Jan, Kulik Tadeusz, Urbanowski Ignacy, Stefaniak 
Janusz, Kaszubski Maciej 
(73) Instytut Budownictwa, Mechanizacji i Elektryfikacji Rolnic-
twa, Warszawa 
(54) Tunelowy zespół suszarniczy do warzyw i owoców 

Y1(11) 51681 (41) 9109 23 5(51) F27D1/06 
(21)91618 (22)901215 
(72) Ząbek Ewa, Samek Bronisław, Staszków Zbigniew 
(73) Dolnośląskie Zakłady Magnezytowe "ŚWIDNICA", 
Świdnica 
(54) Zawiesie kształtki ceramicznej 

Y1(11)51701 (41)910128 5(51) F28F 9/02 
(280693) C13G1/02 

(21)96985 (22)890719 
(72) Bala Wiesław, Tarsa Kazimierz, Ligęza Olgierd, Kubiak 
Józef, Czuk Andrzej, Olchawa Józef, Sady Ryszard 
(73) Świdnicka Fabryka Urządzeń Przemysłowych S.A., Świdnica 
(54) Komora grzejna wymiennika ciepła 

Y1(11)51719 (41)911021 5(51) F41C 3/00 
(21)91403 (22)901115 
(72) Starek Wiesław, Kowalczyk Andrzej, Kaczmarski Stanisław, 
Szydłowski Ryszard, Siępniak Wiesław 
(73) Wojskowy Instytut Techniczny Uzbrojenia, Zielonka 
(54) Pistolet 

Y1 (11) 51718 (41) 9107 15 5(51) F42B 8/28 
(21)91097 (22)901001 
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(72) Sypniewski Bernard, Kosiński Czesław, Karwan Michał, 
Zieliński Tomasz, Bogusławski Józef 
(73) Wojskowe Zakłady Inżynieryjne, Dęblin 
(54) Mina przeciwpancerna ćwiczebna 

Y1 (11)51661 (41)901029 5(51) G01B 11/275 
(21)89248 (22)900117 
(72) Lubomski Andrzej, Kocznur Sławomir, Raatz Bogusław, 
Gackowski Witold, Wilecki Włodzimierz, Bukowski Andrzej, 
Wyrobek Stefan 
(73) Spółdzielnia Pracy "Precyzja", BYDGOSZCZ 
(54) Zespół pomiarowy przyrządu optyczno-mechanicznego 

Y1(11)51682 (41)910715 5(51) G01C 15/00 
G01C 1/02 
(21)91669 (22)901220 

(72) Ćmielewski Kazimierz, Krzeszowski Marian 
(73) Akademia Rolnicza, Wrocław 
(54) Przyrząd do ustalania płaszczyzny kolimacyjnej teodolitu 

Y1(11)51687 (41)880901 5(51)G01C 22/00 
(268037) B60K 37/00 

(21)94959 (22)87 1003 
(31) 67749-A/86 (32) 861003 (33) IT 
(72) Biterti Rodolfo (IT) 
(73) Veglia Borletti S.r.L, Mediolan (IT) 
(54) Hodometr dla pojazdów zwłaszcza dla pojazdów silnikowych 

Y1(11)51754 (41)880220 5(51)G01N11/12 
(267350) B01L 3/02 

(21)96492 (22)870814 
(72) Matysik Jerzy, Popiołek Lucjan, Persona Andrzej 
(73) Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 
(54) Urządzenie do oceny lepkości cieczy 

Y1(11)51705 (41)901224 5(51) G01N 3/20 
(21)89777 (22)9003 16 
(72) Pichet Jerzy, Lulka Jerzy, Zakrzewski Paweł 
(73) Centralne Laboratorium Akumulatorów i Ogniw, Poznań 
(54) Przyrząd do badania rdzeni płyt pancernych 

Y1(11) 51677 (41) 91 03 25 5(51) G02B 23/08 
(21)91066 (22)9009 25 
(72) Burdziński Romuald, Czyżewicz Jacek, Książek Elżbieta, 
Grzybowski Wacław, Lutynski Henryk, Natkański Stanisław 
(73) Przemysłowe Centrum Optyki w Budowie, Warszawa 
(54) Peryskopowy przyrząd obserwacyjny dowódcy, dzienno-noc 
ny, pasywny, zwłaszcza do wozów bojowych T-55, T-72 i BWP 

Y1(11)51680 (41)910617 5(51) H01F 27/14 
(21)91368 (22)9007 27 

(72) Ostrowski Janusz, Stegliúski Zbigniew, Łowicki Andrzej 
(73) Instytut Energetyki, Warszawa 
(54) Kadź transformatora olejowego małej mocy 

Y1(11)51741 (41)910603 5(51)H01M10/42 
B08B1/00 
(21)90805 (22)9008 16 

(72) Kuglarz Tadeusz, Puczka Jan 
(73) Fabryka Akumulatorów EMA-FAK, Bielsko-Biała 
(54) Urządzenie do czyszczenia ołowianych płyt kratkowych do 
akumulatorów trakcyjnych 

Y1(11)51708 (41)9009 03 5(51 )H05B 3/62 
F27D 11/02 

(21)90002 (22)9004 19 
(72) Grzyb Janusz, Madaj Jarosław, Sobaszek Wojciech, Foremski 
Lech 
(73) Instytut Mechaniki Precyzyjnej, Warszawa 
(54) Grzejnikowa kształtka ceramiczna zwłaszcza dla atmosfero-
wych pieców do obróbki cieplnej 
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B01D 

CL3 

1 
7/057 
39/06 
17/00 
15/08 
15/08 
15/08 
31/00 
5/162 
18/02 
23/12 
23/16 
23/16 
23/16 
23/16 
9/12 
9/12 
9/12 
9/12 
9/12 

33/00 
1/04 

15/08 

Nr prawa 
ochron. 

2 
51721 
51694* 
51738* 
51713 
51714 
53715* 
51715 
51751* 
51733 
51668 
51665 
51666 
51667 
51669 
51665* 
51666* 
51667* 
51668* 
51669* 
51710 
51753 
51755 

* Patrz indeks numerowy 
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1 
B01D 
B01D 
B01D 
B0ÎD 
B01D 
B01D 
B01L 
B03C 
B04C 
B05B 
B05B 
B05B 
B05C 
B08B 
B08B 
B21J 
B23H 
B23H 
B23H 
B23Q 
B23Q 
B28B 
B28B 
B28B 
B29C 
B29D 
B32B 
B60K 
B61B 
B61L 
B65B 
B65D 
B65D 
B65D 
B65G 
B65G 
B65H 
B65H 
B65H 
B66C 
B66C 
C01B 
C03C 
C09C 
Ci0C 
C13G 
C25D 
D02G 
D05B 
E01B 
E01C 
E01D 

35/02 
35/20 
47/06 
47/06 
50/00 
53/18 
3/02 
3/76 
9/00 
1/00 

15/06 
5/02 

19/04 
1/00 
1/02 

13/02 
11/00 
3/02 
9/16 
1/08 

11/00 
1/08 

11/00 
7/22 

47/20 
23/00 
23/14 
37/00 
12/02 
5/02 

41/16 
1/14 

21/02 
8/00 

45/00 
53/14 
35/08 
75/02 
75/08 

1/14 
23/68 
31/20 
27/00 

1/50 
3/12 
1/02 

17/16 
3/36 

29/06 
7/20 

19/08 
21/02 

2 

51743 
51675* 
51678 
51685 
51685* 
51678* | 
51754* 
51675 
51685* 
51712 
51757* 
51726 
51726* 
51741* 
51698* 
51750 
51664 
51700 
51728 
51664* 
51692 
51729 
51686* 
51686 
51717* 
51717 
51747 
51687* 
51662 
51748* 
51709 
51703* 
51703* 
51703 
51698 
51742 
51740 
51737 
51722 
51697 
51720 
51753 
51699 
51690 
51706* 
51701* 
51695 
51738 
51683 
51748 
51706 
51693 

1 
E02B 
E04B 
E04B 
E04B 
E04C 
E05B 
E05B 
E06B 
E06B 
E21D 
E21D 
F02P 
F04B 
F04C 
F04D 
F04D 
F04D 
F16B 
F16C 
F16C 
F16J 
F16J 
F16J 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
F16K 
F16L 
F16L 
F16N 
F17C 
F21L 
F21V 
F23D 
F24F 
F26B 
F27D 
F27D 
F28F 
F41C 

1 F42B 
G01B 
G01C 
G01C 
G01C 
G01N 
C01N 
G02B 
H01F 
H01M 

H05B 

7/26 
1/18 
1/49 
2/56 
2/24 
1/04 
1/04 
1/60 
3/26 

23/06 
7/00 
7/00 

15/02 
2/107 
29/04 
3/02 
7/04 

13/04 
17/00 
31/02 
10/02 
15/06 
15/18 
15/06 
24/06 
31/06 
31/06 
51/02 
23/02 

3/21 
7/34 

13/06 
7/00 

25/12 
14/20 
7/02 

15/10 
1/06 

11/02 
9/02 
3/00 
8/28 

11/275 
1/02 

15/00 
22/00 
11/12 
3/20 

23/08 
27/14 
10/42 

2 
51730 
51734* 
51744* 
51734 
51747* 
51658 
51659 
51688 
51688* 
51691 
51689 
51711* 
51736* 
51704 
51736 
51704* 
51704* 
51744 
51711 
51711* 
51716 
51707 
51732 
51756 
51752* 
51674 
51752* 
51752 
51663* 
51749 
51745 
51663 
51673 
51660 
51702 
51672 
51735 
51681 
51708* 
51701 
51719 
51718 
51661 
51682* 
51682 
51687 
51754 
51705 
51677 
51680 
5x741 

3/62 51708 

INDEKS NUMEROWY UDZIELONYCH 
PRAW OCHRONNYCH 

Nr prawa 
ochron. 

1 
51658 
51659 
51660 
51661 
51662 
51663* 
51663 
51604* 
51664 
51665* 
51665 
51666* 
51666 
51667* 
51667 
51668* 
51668 
51669* 
51669 
51670* 
51670 
51671 
51672 
51673 
51674 
51675* 
51675 
51676 
51677 
51678* 
51678 
51679 
51680 
51681 
51682* 
51582 
51683 
51684 
51685* 
51685* 
51685 
51686* 
51686 

Symbol 
Int. C1.5 

2 

E05B 
E05B 
F21V 
G01B 
B61B 
F16L 
F17C 
B23Q 
B23H 
A63F 
A63B 
A63F 
A63B 
A63F 
A63B 
A63F 
A63B 
A63F 
A63B 
A47B 
A47G 
A47G 
F24F 
F21L 
F16K 
B01D 
B03C 
A61F 
GC2B 
B01D 
B0 ID 
A61F 
H01F 
F27D 
G01Ć 
G01C 
D05B 
A47B 
B0 ID 
B04C 
B01D 
B28B 
B28B 

1/04 
1/04 

25/12 
11/275 

12/02 
23/02 
13/06 
1/08 

11/00 
9/12 

23/16 
9/12 

23/16 
9/12 

23/16 
9/12 

23/12 
9/12 

23/16 
3/00 
7/04 
7/04 
7/02 
7/00 

31/06 
35/20 
3/76 
5/03 

23/08 
53/18 
47/06 

2/14 
27/14 

1/06 
1/02 

15/00 
29/06 
37/02 
50/00 
9/00 

47/06 
11/00 
7/22 

Nr prawa 
ochron. 

1 
51687* 
51687 
51688* 
51688 
51689 
51690 
51691 
51692 
51693 
51694* 
51694* 
51694 
51695 
51696 
51697 
51698* 
51698 
51699 
51700 
51701* 
51701 
51702 
51703* 
51703* 
51703 
51704* 
51704* 
51704 
51705 
51706* 
51706 
51707 
51708* 
51708 
51709 
51710 
51711* 
51711* 
51711 
51712 
51713 
51714 
51715* 

Symbol 
Int. 

B60K 
G01C 
E06B 
E06B 
E21D 
C09C 
E21D 
B23Q 
E01D 
A61F 
A61H 
A61B 
C25D 
A61F 
B66C 
B08B 
B65G 
C03C 
B23H 
C13G 
F28F 
F23D 
B65D 
B65D 
B65D 
F04D 
F(MD 
F04C 
G01N 
C10C 
E01C 
F16J 
F27D 
H05B 
B65B 
A63H 
F02P 
F16C 
F16C 
B05B 
A61M 
A61M 

A61M 

C1.5 

2 
37/00 
22/00 

3/26 
1/60 
7/00 
1/50 

23/06 
11/00 
21/02 ! 
7/12 

39/06 
17/36 
17/16 
5/46 
1/14 
1/02 

45/00 
27/00 
3/02 
1/02 
9/02 

14/20 
1/14 

21/02 
8/00 
3/02 
7/04 

2/107 
3/20 
3/12 

19/08 
15/06 
11/02 
3/62 

41/16 
33/00 
7/00 

31/02 
17/00 
1/00 

15/08 
15/08 
15/08 

* Prawo ochronne oznaczone więcej niż jednym symbolem klasyfikacyj-
nym. Ogłoszenie dotyczące tego prawa ochronnego znajduje się w miejscu 
odpowiadającym pierwszemu z tych symboli. 
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1 
51715 
51716 
51717* 
51717 
51718 
51719 
51720 
51721 
51722 
51723 
51724 
51725 
51726* 
51726 
51727* 
51727* 
51727 
51728 
51729 
51730 
51731 
51.732 
51733* 
51733 
51734* 
51734 
51735 
51736* 
51736 
51737 
51738* 

2 
A61M 
F16J 
B29C 
B29D 
F42B 
F41C 
B66C 
A61G 
B65H 
A01C 
A01G 
A01G 
B05C 
B05B 
A01D 
A01D 
A01D 
B23H 
B28B 
E02B 
A47D 
F16J 
A61F 
A62B 
E04B 
E04B 
F26B 
F04B 
F04D 
B65H 
A61L 

31/00 
10/02 
47/20 
23/00 

8/28 
3/00 

23/68 
7/057 
75/08 
11/02 
17/10 
13/10 
19/04 
5/02 

34/40 
75/18 
34/10 
9/16 
1/08 
7/26 
1/00 

15/18 
9/04 

18/02 
1/18 
2/36 

15/10 
15/02 
29/04 
75/02 
17/00 

1 
51738 
51739* 
51739 
51740 
51741* 
51741 
51742 
51743 
51744* 
51744 
51745 
51746 
51747* 
51747 
51748* 
51748 
51749 
51750 
51751* 
51751 
51752* 
51752* 
51752 
51753* 
51753 
51754* 
51754 
51755 
51756 
51757* 
51757 

2 
D02G 
A47J 
A47J 
B65H 
B08B 
H01M 
B65G 
B01D 
E04B 
F16B 
F16N 
A42B 
E04C 
B32B 
B61L 
E01B 
F16L 
B21J 
A61M 
A61B 
F16K 
F16K 
F16K 
B01D 
C01B 
B01L 
G01N 
B01D 
F16K 
B05B 
A01M 

3/36 
36/36 
27/12 
35/08 

1/00 
10/42 
53/14 
35/02 

1/49 
13/04 
7/34 
1/24 
2/24 

23/14 
5/02 
7/20 
3/21 

13/02 
5/162 
5/14 

24/06 
31/06 
51/02 

1/04 
31/20 
3/02 

11/12 
15/08 
15/06 
15/06 
7/00 

244 

ŚWIADECTWA AUTORSKIE WYDANE TWÓRCOM 
WZORÓW UŻYTKOWYCH NA PODSTAWIE ART. 37 UST. 3 

USTAWY W ZWIĄZKU Z ART. 82 USTAWY 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: numer zgłoszenia wzoru użyt-
kowego, w stosunku do którego wydano świadectwo autorskie na podsta-
wie art. 3 7 ust. 3 w związku z art. 82 ustawy z dnia 19października 1972 r. 
o wynalazczości, numer i rok wydania Biuletynu Urzędu Patentowego, w 
którym zgłoszenie zostało ogłoszone oraz nazwisko i imię twórcy, któ-
remu świadectwo autorskie zostało wydane. 

95181 23/89 (277473) Kaliński Włodzimierz 
Mirosławski Dariusz 
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DECYZJE WYDANE PO OGŁOSZENIU O ZGŁOSZENIU 
— ODMAWIAJĄCE UDZIELENIA PRAWA OCHRONNEGO 
— UMARZAJĄCE POSTĘPOWANIE W SPRAWIE UDZIELENIA 

PRAWA OCHRONNEGO 

Poniższe zestawienia zawierają kolejno: numer zgłoszenia wzoru 
użytkowego, w stosunku do którego decyzja została wydana oraz numer i 
rok wydania Biuletynu Urzędu Patentowego, w którym zgłoszenie zostało 
ogłoszone oraz numery zgłoszeń macierzystych umieszczone w nawiasach. 

W Y K A Z I (ODMOWY) 

88152 11/90 89627 25/90 
88174 12/90 93915/272067 22/90 

W Y K A Z II.1 (UMORZENIA) 

87976 
88061 
88347 
88365 
88456 
88489 
88587 
88677 
88741 
88785 
88820 
88852 
89187 
89228 
89269 
89292 
89323 
89326 
89389 
89458 
89527 
89568 

8/90 
10/90 
13/90 
14/90 
23/90 
15/90 
15/90 
8/90 

17/90 
21/90 
10/90 
18/90 
21/90 
22/90 
23/90 
15/90 
23/90 
23/90 
23/90 
24/90 
24/90 
13/91 

89570 
89581 
89645 
89651 
89676 
89761 
89795 
89861 
89880 
89895 
89912 
90007 
90224 
90289 
90524 
90684 
91135 
91458 
91517 
91716 
95671/274413 
96550/273460 

16/90 
25/90 
25/90 
25/90 
25/90 
26/90 
26/90 

1/91 
1/91 

21/90 
1/91 
2/91 
4/91 
5/91 
7/91 
2/91 

14/91 
17/91 
18/91 
21/91 
5/90 
1/90 

W Υ Κ Α Ζ Π. 2 (UMORZENIA) 

83649 
86215 
86489 
86794 
86888 
86920 
86939 
86996 
87007 
87060 
87171 
87290 
87299 
87300 
87304 
87372 
87405 
87406 
87568 

5/89 
22/89 
1/90 

26/89 
1/90 
1/90 
1/90 

10/90 
2/90 
2/90 

25/89 
23/89 
4/90 
6/90 
4/90 
5/90 
5/90 
5/90 
6/90 

87584 
875S9 
87640 
87683 
87749 
87789 
87941 
87954 
88021 
88155 
88411 
88490 
88547 
88582 
88844 
88847 
89381 
89712 

6/90 
6/90 

24/89 
6/90 
8/90 
15/90 
9/90 
8/90 
10/90 
11/90 
14/90 
16/90 
15/90 
16/90 
18/90 
Ϊ8/90 
23/90 
25/90 
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DECYZJE O PRZEDŁUŻENIU PRAWA OCHRONNEGO 
NA WZÓR UŻYTKOWY 

Poniższe zestawienie zawiera numery praw ochronnych, które prze-
dłużone zostały na wniosek uprawnionego, zgodnie z art. 80 ust. 2 ustawy z 
dnia 19 października 1972 r. o wynalazczości. 

46902 
48256 
48874 
49393 
49797 
50288 
50574 
51174 

46903 
48506 
48932 
49412 
49803 
50296 
50809 

46904 
48518 
48943 
49460 
49856 
50410 
51095 

46905 
48768 
49128 
49481 
49888 
50442 
51096 

46906 
48769 
49196 
49500 
49966 
50511 
51127 

47806 
49780 
49222 
49600 
50140 
50559 
51134 

47885 
48803 
49253 
49667 
50194 
50560 
51135 

48033 
48831 
49283 
49734 
50267 
50561 
51171 

247 

DECYZJE O WYGAŚNIĘCIU PRAWA OCHRONNEGO 

Poniższe zestawienia zawierają kod rodzaju prawa ochronnego, 
numery praw ochronnych, które wygasły na podstawie art. 72 ust. 1 pkt 1 
lub art. 72 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 82 ustawy z dnia 19 października 
1972 r. o wynalazczości oraz datę wygaśnięcia prawa ochronnego. 

Art. 72 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 82 

(Y1) 39702 92 07 10 (Y1) 39918 92 07 17 (Y1) 40167 92 07 16 
(Y1) 40297 92 07 18 (Y1) 40298 92 07 20 (Y1) 40299 92 07 19 
(Y1) 40583 92 07 04 (Y1) 40586 92 07 04 (Y1) 40598 92 07 27 
(Y1) 40665 92 07 27 (Y1) 40668 92 08 09 (Y1) 40669 92 08 09 
(Y1) 41134 92 07 12 (Y1) 43497 92 07 13 (Y1) 44945 92 08 09 
(Y1) 45344 92 09 18 (Y1) 46725 92 07 04 

248 

ZMIANY W REJESTRZE PRAW OCHRONNYCH 

Poniższe zestawienie zawiera kolejno: numer prawa ochronnego, 
datę dokonania wpisu, oznaczenie rubryki, w której dokonano wpisu oraz 
treść wpisu. Poszczególne rubryki rejestru praw ochronnych zawierają 
następujące dane: 
rubryka A — imię i nazwisko lub nazwę oraz miejsce zamieszkania, sie-

dzibę uprawnionego z prawa ochronnego 
rubryka Β — tytuł wzoru użytkowego oraz rodzaj wzoru użytkowego 

(pracowniczy, niepracowniczy) 
rubryka C — imię i nazwisko twórcy wzoru użytkowego oraz numer 

świadectwa autorskiego 
rubryka D — prawa ograniczające prawo ochronne 
rubryka Ε — wnioski, odwołania, decyzje 
rubryka F — datę unieważnienia prawa ochronnego lub datę i przyczynę 

wygaśnięcia prawa ochronnego. 

44616, 45634, 47808, 48275, 48277, 48364, 48457, 49629, 49638, 
49639,49736,49816,50826,50835,50909 93 06 22 A. Wykreślono wpis 
o brzmieniu: Fabryka Maszyn Wiertniczych i Górniczych „GLINIK", 
Gorlice, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Fabryka Maszyn 
„GLINIK" Spółka Akcyjna, Gorlice, Polska. 

50944 93 06 22 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: SIMP „ZOR-
POT" Ośrodek Doradztwa Technicznego, Warszawa, Polska; „SIMAD" 
Spółka z c o . , Warszawa, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: 
„SIMAD" Spółka z o.o., Warszawa, Polska. 

50944 93 06 22 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: „SIMAD" Spółka 
z o.o., Warszawa, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Szczepaniak 
Tadeusz, Warszawa, Polska. 

51287 93 06 22 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Rejon Dróg 
Publicznych, Kłobuck, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Przed-
siębiorstwo Robót Drogowo-Mostowych, Kłobuck, Polska. 

51311, 51328 93 06 22 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Wielko-
polskie Zakłady Teleelektroniczne „TELKOM—TELETRA", Poznań, 
Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: TELETRA - Spółka Akcyjna, 
Poznań, Polska. 

51345 93 06 22 A. Wykreślono wpis o brzmieniu: Ośrodek 
Badawczo-Rozwojowy Mechanizacji Przemysłu Farmaceutycznego 
„POLFA", Kraków, Polska i dokonano wpisu o brzmieniu: Ośrodek 
Badawczo-Rozwojowy Mechanizacji Pakowania „EMPAK", Kraków, 
Polska. 
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C Z Ę Ś Ć III 

ZNAKI TOWAROWE, WZORY ZDOBNICZE 

ZNAKI TOWAROWE 

249 

REJESTRACJA 

(od nr 68901 do nr 69100, nr 69956, od nr 70651 do nr 70669, od 
nr 70671 do nr 70750) 

Grubym drukiem są podane numery rejestru znaków 
towarowych lub rejestru wspólnych znaków towaro-
wych. Po numerze rejestru jest zamieszczona data zgło-
szenia znaku towarowego w Urzędzie Patentowym RP, 
od której trwa prawo z rejestracji znaku towarowego. Po 
skrócie „Pierwsz." jest podana data zgłoszenia lub wy-
stawienia oraz w nawiasach nazwa kraju, w którym do-
konano zgłoszenia lub wystawienia. Następnie, kolejno 
są zamieszczone nazwa i siedziba oraz rodzaj i zakres 
działalności gospodarczej przedsiębiorstwa, na rzecz 
którego został zarejestrowany znak towarowy, wykaz to-
warów, do których oznaczania znak jest przeznaczony, 
klasy towarowe, zarejestrowany znak towarowy, zastrze-
żenie kolorów. 

68901. 1990 06 29. Esselte Meto International Produktions 
GmbH. Hirschhorn, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: maszyny do etykieto-
wania,maszyny do wybijania cen , maszyny do drukowania etykiet i 
dokumentów z danymi o cenie,wadze produktu i danymi inwenta-
żowymi,maszyny do wydzielania opakowań,części wymienionych 
maszyn; aparaty do ważenia,wagi precyzyjne, wagi drukujące,wagi z 
urządzeniem przetwarzającym dane, wagi liczące,kasy rejestrujące 
sklepowe,aparaty do przetwarzania cen,wagi i danych inwentażo-
wych produktu,aparaty telekomunikacyjne nośniki danych,progra-
my komputerowe,elektryczne, druty kable,przewody i połączenia 
,przełączniki,tablice rozdzielcze szafowe, elektroniczne urządzenia 
wybierające, elektroniczny sprzęt do odczytu klawiatury, koncen-
tratory danych.zespoły do zabezpieczania danych, elektronicz-
ne,magnetyczne i pracujące na dużej częstotliwości urządzenia do 
kontroli artykułów, indykatory elektroniczne,części do powyższych 
urządzeń;wyroby papiernicze i wyroby z tektury,w tym papete-
ria,zadrukowane lub czyste plakaty,szyldy, ozdobne wywieszki dla 
promocji sprzedaży etykieciarki ręczne,urządzenia dozujące do 
etykiet ,artykuły biurowe, w tym maszyny do wypisywania formula-
rzy z danymi o cenie,wadze produktu i danymi inwcntażowy-
mi,urządzenia do wytłaczania,klisze drukarskie,zapasowe wkłady z 
farbą walki do nadawania farby,materialy do pakowania z tworzyw 
sztucznych,w tym torby,folie,koperty,formularze dla handlu,etykie-
ty,etykiety samoprzylepne,klej dla papeterii,laminaty papierowe,la-
minaty papierowe i z tworzyw sztucznych w postaci przyciętych pa-
sków do drukowania informacji,druki,zestawy promocyjne i infor-
macyjne dla sklepów detalicznych i innych stanowisk sprzedaży.w 
tym uchwyty metalowe i z tworzyw sztucznych,pudełka,ramki,ele-
menty utrzymujące dla szyldów i dokumentów informacyjnych 
oraz papierowe, kartonowe lub plastikowe arku.sze,paski,karty,ety-
kiety i dokumenty drukowane z nimi używane oraz części do tych 

zestawów,materiały do uczenia się i nauczania /z wyjątkiem apara-
tów/w postaci druków,dozowniki do toreb; klasy: 7, 9 i 16. 

68902. 1990 06 29. Esselte Meto International Produktions 
GmbH. Hirschhorn, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: maszyny do etykieto-
wania,maszyny do wybijania cen, maszyny do drukowania etykiet i 
dokumentów z danymi o cenie,wadze produktu i danymi inwenta-
żowymi,maszyny do wydzielania opakowań,części wymienionych 
maszyn; aparaty do ważenia,wagi precyzyjne, wagi drukujące, wagi 
z urządzeniem przetwarzającym dane,wagi liczące, kasy rejestrują-
ce sklepowe,aparaty do przetwarzania cen,wagi i danych inwanta-
żowych produktu,aparaty telekomunikacyjne,nośniki danych,pro-
gramy komputerowe, elektryczne, druty, kable, przewody i połącze-
nia, przełączniki,tablice rozdzielcze rozdzielnice szafowe, elektro-
niczne urządzenia wybierającejelektroniczny sprzęt do odczy-
tu,klawiatury, koncentratory danych, zespoły do zabezpieczania 
danych,elektroniczne, magnetyczne i pracujące na dużej częstotli-
wości urządzenia do kontroli artykułów,indykatory elektroniczne 
części do powyższych urządzeń, wyroby papiernicze i wyroby z te-
ktury, w tym papeteria,zadrukowane lub czyste plakaty,szyldy,oz-
dobne wywieszki dla promocji sprzedaży, etykieciarki ręczne, urzą-
dzenia dozujące do etykiet, artykuły biurowe,w tym maszyny do 
wypisywania formularzy z danymi o cenie,wadze produktu i dany-
mi inwentażowymi, urządzenia do wytłaczania, klisze drukarskie, za-
pasowe wkłady z farbą,wałki do nadawania farby,materiafy do pa-
kowania z tworzyw sztucznych,w tym torby,folie, koperty,formula-
rze dla handlu,etykiety,etykiety samoprzylepne,klej dla papete-
rii,laminaty papierowe, laminaty papierowe i z tworzyw sztucznych 
w postaci przyciętych pasków do drukowania informacji,druki, ze-
stawy promocyjne i informacyjne dla sklepów detalicznych i innych 
stanowisk sprzedaży,w tym uchwyty metalowe i z tworzyw sztucz-
nych,pudełka,ramki,elementy utrzymujące dla szyldów i dokumen-
tów informacyjnych oraz papierowe,kartonowe lub plastikowe ar-
kusze,paski, karty,etykiety i dokumenty drukowane z nimi używane 
oraz części do tych zestawów,materiały do uczenia się i nauczania/z 
wyjątkiem aparatów/w postaci druków, dozowniki do toreb; klasy: 
7, 9 i 16. 

METO 

68903. 1990 06 29. Storck - Schokoladen GmbH & Co.. Ber 
lin, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: kakao, czekolada, słodycze; klasa 30. 

MERCI 

68904. 1990 06 29. August Storck KG. Berlin, Niemcy. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
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Towary: słodycze, włączając gumę do żucia nie do celów medycz-
nych ,czekoladę,wyroby czekoladowe, tym praliny; klasa 30. 

Kolory znaku: czerwony, brązowy, pomarańczowy, żółty, czar-
ny, biały 

68905. 1990 06 29. Uniden Corporation. Ichikawa, Japonia. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: aparaty i instrumenty naukowe, żeglarskie,geodezyj-
ne, elektryczne,fotograficzne,kinematograficzne,optyczne, do wa-
żenia ,do mierzenia,sygnalizacyjne,kontrolne (inspekcyjne),ratun-
kowe i do nauczania;aparaty do rejestrowania,transmisji i odtwa-
rzania dźwięku i obrazu; magnetyczne przekaźniki danych;dyski 
rejestrujące, automatyczne maszyny sprzedające,aparaty urucha-
miane przez wrzucenie monety,kasy rejestrujące,maszyny liczą-
ce;komputery i sprzęt do przetwarzania danych; gaśnice^choson-
dy rybackie;aparaty do ustalania położenia geograficznego, samo-
chodowe alarmy przeciwwłamaniowe; klasa 9. 

UNIDEN 

68906. 1990 07 02. Mautner Markhof Aktiengesellschaft. 
Wiedeń, Austria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: mięso,ryby,drób i dziczyzna;ekstrakty 
mięsne,owoce i jarzyny konserwowane,suszone i gotowane,galaret-
ki, konfitury jaja, mleko i wyroby z mleka, majonezy, jadalne oleje 
i tłuszcze,sosy do sałat, przyprawy majonezowe do sałaty,konserwy 
rybne,mięsne jarzynowe i owocowe pikle, kaw,.herbata.kakao, cu-
kier,ryż,tapioka, sago,namiastki kawy,mąka i preparaty zbożo-
we,chleb, biszkopty,ciastka,drobne wyroby piekarnicze,wyroby cu-
kiernicze,lody jadalne,miód,syrop z melasy,drożdże, proszki do 
pieczenia,sól, musztarda, przyprawy,pieprz, ocet,sosy,lód,czekola-
da,wyroby czekoladowe,wyroby czekoladowe nadziewane esencją 
alkoholową i ekstraktami, piwo,ale,porter,wody mineralne i gazo-
we oraz inne napoje bezalkoholowe,syropy i inne preparaty do 
przygotowywania napojów,soki owocowe,syropy owocowe i napoje 
owocowe, lemoniady,wina,wermuty,wina musujące,szampan, szam-
pan francuski,wyroby spirytusowe,winiaki,koniak francuski, gorz-
kie wyroby spirytusowe.gorzkie wódki ziołowe,likiery, likiery zioło-
we,gorzkie aperitify,koktajle alkoholowe napoje mieszane.owoce w 
likierze; klasy: 29, 30, 32 i 33. 

MAUTNER MARKHOF 

68907. 1990 07 02. VEB Elbe - Chemie. Drezno, Niemcy. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: środki do pielęgnacji ciała i urody,mianowicie środki 
do pielęgnacji jamy ustnej i środki do czyszczenia zębów; klasa 3. 

68908. 1990 07 03. Carbonflo Sales (UK) Ltd. Rugby, Wiel-
ka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: domieszki do ropy naftowej,olejów na-
pędowych i paliw napędowych,środki stosowane jako domieszki do 
ropy naftowej,olejów napędowych i paliw napędowych polepszają-
ce spalanie,chemikalia stosowane do usuwania osadu węglowego w 
silnikach,katalizatory,domieszki do ropy naftowej,olejów napędo-
wych i paliw napędowych, środki stosowane jako domieszki do ro-
py naftowej.olejów napędowych i paliw napędowych polepszające 
spalanie, wszystkie w całości lub głównie składające się z metali; 
klasy: 1 i 6. 

BROQUET 

68909. 1990 07 04. Internorm-Fenster Gesellschaft m.b.H.. 
Traun, Austria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: okna,drzwi,odrzwia,oboknia,zasłony za-
wijane,deski parapetowe,.wszystkie wymienione wyroby z tworzyw 
sztucznych; klasa 19. 

INTERNORM 

68910. 1990 07 06. Esarom Essenzen fabrik Gesellschaft 
m.b.H.. Oberrohrbach, Austria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: farby i barwniki do 
żywności i stymulantów; olejki eteryczne owocowe cytrynowe i po-
marańczowe, olejki eteryczne do ciast i do słodyczy; olejki eterycz-
ne, olejki miętowe i anyżkowe, substancje zapachowe do napojów, 
ciast i owoców; ekstrakty warzywne jako dodatek do żywności, 
ekstrakty mięsne, koncentraty zup, skoncentrowane preparaty do 
bulionów; olejki do żywności, z wyjątkiem esencji i olejków etery-
cznych, esencje i przyprawy cukiernicze, esencje do cukierków, 
esencje do odżywek, preparaty korzennne, esencje korzenne, sub-
stancje zapachowe do napojów, cukiernicze substancje zapachowe, 
owocowe substancje zapachowe, przyprawy korzenne do ciast, 
sztuczne substancje o zapachu wanilii; esencje do napojów bez-
alkoholowych, preparaty do przygotowywania napojów; esencje al-
koholowe, esencje do wyrobu wina, napoi spirytusowych i likierów; 
destylaty owocowe, esencje do ponczu; klasy: 2, 3,29,30, 32 i 33. 

INTERROM 

68911. 1990 07 09. Richard Hirschmann GmbH & Co.. Es-
slingen, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadcze-
nie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: urzą-
dzenia elektrotechniczne,mianowicie anteny do użytku stacjonar-
nego i ruchomego,oprzyrządowanie mechaniczne i elektryczne do 
anten.mianowicie stojaki rurowe,nośniki i uchwyty z metalu,do-
prowadzenia do rur stojakowych i pokrycia rur stojakowych z me-
talu i tworzyw sztucznych,silniki nastawcze z łącznikiem przesuwa-
nym,zwrotnice polaryzacyjne, zasilacze,konwertory antenowe,tele-
skopy antenowe,urządzenia wysokiej częstotliwości i ich elementy 
konstrukcyjne/włączając obudowy/do urządzeń antenowych od-
biorczych/urządzeń samodzielnych, /zespolonych i kablowych/oraz 
do urządzeń linii radiowej,mianowicie zwrotnice częstotliwościo-
we, cyrkulatory,symetryzatory,filtry,urządzenia rozdzielcze, 
rozgałęźniki,tłumiki,korektory charakterystyki częstotliwościo-
wej,gniazda wtykowe,antenowe,sprzęgacze kierunkowe,modulato-
ry,wzmacniacze,przetworniki, odbiorniki,nadajniki,urządzenia ste-
rujące,anteny zbiorcze,pomiarowe urządzenia antenowe,złącza 
wtykowe i zaciskowe,wykonywanie na zlecenie planów technicz-
nych urządzeń radiowych i telewizyjnych oraz urządzeń linii radio-
wej,konserwacja i dozór powyższych urządzeń/usługi dla klien-
tów/naprawa wszystkich powyższych wyrobów; klasy: 9, 37 i 42. 
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68912. 1990 07 09. Richard Hirschmann GmbH & Co.. Es-
slingen, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadcze-
nie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: urzą-
dzenia elektrotechniczne, mianowicie anteny do użytku stacjonar-
nego i ruchomego, oprzyrządowanie mechaniczne i elektryczne do 
anten, mianowicie stojaki rurowe, nośniki i uchwyty z metalu, do-
prowadzenia do rur stojakowych i pokrycia rur stojakowych z me-
talu i tworzyw sztucznych, silniki nastawcze z łącznikiem przesuwa-
nym, zwrotnice polaryzacyjne, zasilacze, konwertory antenowe, te-
leskopy antenowe, urządzenia wysokiej częstotliwości i ich elemen-
ty konstrukcyjne (włączając obudowy) do urządzeń antenowych 
odbiorczych (urządzenia samodzielnych, zespolonych i kablowych) 
oraz do urządzeń linii radiowej, mianowicie zwrotnice częstotliwo-
ściowe, cyrkulatory, symetryzatory, filtry, urządzenia rozdzielcze, 
rozgałęźniki, tłumniki, korektory charakterystyki częstotliwości, 
gniazda wtykowe antenowe, sprzęgacze kierunkowe, modulatory, 
wzmacniacze, przetworniki, odbiorniki, nadajniki, urządzenia ste-
rujące anteny zbiorcze, pomiarowe urządzenia antenowe, złącza 
wtykowe i zaciskowe; wykonywanie na zlecenie planów technicz-
nych urządzeń radiowych i telewizyjnych oraz urządzeń linii radio-
wej, konserwacja i dozór powyższych urządzeń (usługi dla klien-
tów), naprawa wszystkich powyższych wyrobów; klasy: 9, 37 i 42. 

HIRSCHMANN 

68913. 1990 07 09. Pierwsz. 1990 04 11 (Niemcy). Richard 
Hirschmann GmbH & Co.. Esslingen, Niemcy. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: an-
teny; klasa 9. 

Kolory znaku: biały, niebieski 

68914. 1990 07 09. Richard Hirschmann GmbH & Co.. Es-
slingen, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: urządzenia satelitarne i ich części, 
mianowicie stacje satelitarno-przesyłowe i odbiorcze składające się 
z anten, nadajników, odbiorników, wzmacniaczy, konwertorów, 
urządzeń sterujących, elementów łączących, gniazdek wtykowych, 
rozdzielaczy, odgałęźników, filtrów, urządzeń zasilanych z sieci, 
przyrządów do obsługi i przyrządów pomiarowych; klasa 9. 

FESAT 

68915. 1990 07 10. Philip Born GmbH Schokoladenfabrik 
und Nahrungsmittel. Friedrichsdorf, Niemcy. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: die-
tetyczne środki odżywcze dla diabetyków; klasa 5. 

68916. 1990 07 10. LVW Lebensmittel - und Verbrauchsgu-
ter - Werke AG. Dortmund, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: napoje alkoho-
lowe; klasa 33. 

FJODOR 

68917. 1990 07 10. A1uma International. Grand Cayman, 
Kajmany. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: materiały z metali nieszlachetnych dla bu-
downictwa i konstrukcji inżynierii lądowej i wodnej, elementy bu-
dowlane, części i osprzęt do wymienionych towarów; belki, 
dźwigary, dźwigary kratowe, belki policzkowe, tężniki, wysuwane 
podpórki, wzmocnione podpory tylne, sztywne podpory tylne, pod-
łużnice, podstawy wzmocnionych podpór tylnych, śruby złączne, 
zwrotnice wsporniki do nitowania, kółka nastawne, wałki, śruby, 
nakrętki, sworznie, zaciski, występy usztywniające, połączenia na 
długość, nakładki stykowe, wkładki wypełniające pasa dźwigara, 
kratowego, wieszadła, barierki ochronne, wsporniki wzmacniające 
i pionowe,urządzenia do pionowania ścian,pomosty robocze,wspo-
rniki do pomostów roboczych, rygi rusztowań stojakowych, za-
strzały w konstrukcji, ramowej, wysuwnice rusztowania wiszącego, 
półfabrykaty ścian, płyt wypełnień z cegły lub tynku, kolumn, be-
lek, ścianek pod biegiem schodowym, tuneli, nadproża; urządzenia 
do przebijania otworów i pętle do podnoszenia ciężarów; wszystkie 
elementy wykonane z metalu i stosowane w budownictwie i kon-
strukcjach; formy metalowe stosowane jako podpory i szalowania 
w budownictwie i inżynierii lądowo-wodnej; klasa 6. 

68918. 1990 07 10. Balmain International B.V.. Rotterdam, 
Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: mydła toaletowe, perfumy, wody koloń-
skie, wody toaletowe, olejki eteryczne, kosmetyki, płyny, mleczka, 
kremy i żeledo ciała i pielęgnacji skóry; produkty do pielęgnacji 
skóry głowy zawierające lakiery, żele, kremy i szampony; produkty 
kosmetyczne do kąpieli zawierające żele, olejki, kremy, sole; dez-
odoranty osobiste; klasa 3. 

BALMAIN 

68919. 1990 07 11. Nigal. Roubabc, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ar-
tykułyz tworzyw sztucznych, opaski klejące, taśmy klejące, łaty do 
naklejania z wyjątkiem do papeterii do celów medycznych; cienkie 
tkaniny (w kawałkach) tkaniny przyklejające się pod wpływem cie-
pła, zwłaszcza do reperowania i ozdabiania ubrań lub innych arty-
kułów włókienniczych; koronki i hafty; wstążki, wstążki do włosów 
i tasiemki; odznaki tekstylne lub elementy tekstylne do reperacji 
lub dekorowania artykułów tekstylnych; artykuły pasmanteryjne; 
klasy: 17,24 i 26. 

QUICK 

68920. 1990 07 11. Nigal. Roubaix, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ar-
tykuły z tworzyw sztucznych, opaski klejące, taśmy klejące, łaty do 
naklejania z wyjątkiem do papeterii i do celów medycznych; cien-
kie tkaniny (w kawałkach), tkaniny przyklejające się pod wpływem 
ciepła, zwłaszcza do reperowania i ozdabiania ubrań lub innych ar-
tykułów włókienniczych; koronki i hafty, wstążki, wstążki do wło-
sów i tasiemki; odznaki tekstylne lub elementy tekstylne do repe-
racji lub dekorowania artykułów tekstylnych; artykuły pasmante-
ryjne; klasy: 17,24 i 26. 
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68921. 1990 07 11. Imdut International B.V.. Amersfoort, 
Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: mleko i produkty mleczne, mleko w pro-
szku; klasa 29. 

CLARA NO.1 

68922.1990 07 11. Pierwsz. 1990 01 11 (Austria). Dr. Erich 
Cerny Gesellschaft m.b.H.. Perchtoldsdorf, Austria. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
esencje do celów spożywczych, aromaty do napojów, z wyjątkiem 
olejków eterycznych; wody mineralne i gazowane oraz inne napoje 
bezalkoholowe, napoje owocowe i soki owocowe, syropy i inne 
preparaty do przygotowywania napojów; klasy: 30 i 32. 

68923. 1990 07 11. Unimetal Montereau SNC. Montereau, 
Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: metalowe zbrojenia do betonu; klasa 6. 

NERSAM 

68924.1990 07 11. JCB Co. Ltd.. Tokio, Japonia. Świadcze-
nie usług wymienionych w wykazie towarów. Usługi: kredyty (po-
rady i badania); pośrednictwo w udzielaniu kredytów; pośrednic-
two w odzyskiwaniu kredytów; sprzedaż na kredyt; wydawanie kart 
kredytowych w celu udzielenia kredytu; klasa 36. 

Kolory znaku: biały, niebieski, czerwony, zielony, złoty 

6892S. 1990 07 11. Maschinenfabrik Rieter AG. Winterthur, 
Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: przędzarki, maszyny do obróbki włókna 
bez końca, osprzęt i części zamienne do wymienionych maszyn; 
urządzenia do automatyzacji pojedyńczego lub wielu etepów pracy 
przędzalni, zwłaszcza przędzalni krótko ciętego włókna sztucznego 
oraz procesów przetwarzania włókna bez końca; klasy: 7 i 9. 

RIETER 

68926.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

AMETO 

68927.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

68928.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

DUET 

68929.1990 07 12. J.& P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

ELDORADO 

68930.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

GRAMAX 

68931.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

DUALDUTY 

68932.1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 
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68933. 1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

FLOSSIN 

68934. 1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: koronki i hafty, wstążi i sznurowadła; guziki, 
zatrzaski, haftki, szpilki i igły; sztuczne kwiaty; klasa 26. 

CALYPSO 

68935.1990 07 12. AB Astra. Södertälje, Szwecja. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: substancje i preparaty farmaceutyczne; klasa 5. 

LO-SEC 

68936. 1990 07 12. JOBO Holding S.A.. Luxemburg, Lu-
ksemburg. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: sztućce i wyroby nożownicze; książki ku-
charskie; naczynia i sprzęty kuchenne, zestawy stołowe, serwisy do 
kawy i herbaty, tace i półmiski; klasy: 8,16 i 21. 

Kolory znaku: biały, zielony, brązowy 

68937. 1990 07 12. J. & P. Coats, Limited. Glasgow, Wielka 
Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: przędza i nici; klasa 23. 

68938.1990 07 16. Yoko International B.V.. Halfweg, Holan-
dia. Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
aparaty i instrumenty naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektrycz-
ne, fotograficzne, kinematograficzne, optyczne, do ważenia, do 
mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne (inspekcyjne), ratunkowe i do 
nauczania; aparaty do odtwarzania, transmisji i przetwarzania 
dźwięku lub obrazu; magnetyczne nośniki danych; płyty 
dźwiękowe; automaty uruchamiane przez wrzucenie monety; kasy 
rejestrujące, maszyny do liczenia i sprzęt do przetwarzania danych; 
gaśnice, automagnetofony; sprzęt radiowy dla samochodów; kom-
putery do organów elektronicznych; metale szlachetne i ich stopy 
oraz przedmioty z nich wytworzone; wyroby jubilerskie, kamienie 
szlachetne; instrumenty chronometryczne i zegarmistrzowskie, ze-
gary, radioalarmy; organy elektroniczne na bazie komputerów; 
klasy: 9,14 i 15. 

YOKO 

68939. 1990 07 16. Kapnoviomichania Ethnos G.A. Keranis 
AE.. Pireus, Grecja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: papierosy; klasa 34. 

Kolory znaku: czerwony, złoty, niebieski 

68940. 1990 07 16. Kapnoviomichania Ethnos G.A. Keranis 
AE.. Pireus, Grecja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: papierosy; klasa 34. 

Kolory znaku: czerwony, biały, złoty, niebieski 

68941.1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
okulary przeciwsłoneczne i wyposażenie do nich, mianowicie prze-
słony do okularów, zaciski, sznureczki i etui do okularów; wysokie 
buty, buty, pantofle, artykuły odzieżowe; klasy: 9 i 25. 

LAMBERTAZZ1 

68942. 1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ar-
tykuły odzieżowe wszelkiego rodzaju, również wysokie buty, buty, 
buty sportowe i pantofle; klasa 25. 
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68943, 1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: od-
zież, zwłaszcza marynarki, spodnie, koszule i odzież relaksowa; 
prześcieradła, narzuty na łóżka, kołdry, kołdry puchowe, materace, 
obrusy, serwety oraz inne wyroby włókiennicze w sztukach; ręczni-
ki frotowe i ręczniki dia gości; trzyczęściowe komplety łazienkowe 
z materiałów frotowych lub tworzyw sztucznych; wieszaki do ręcz-
ników, pręty do ręczników kąpielowych, wieszaki na ubrania, my 
delniczki, uchwyty do szklanek i szczoteczek do mycia zębów, 
uchwyty do golarek, szafy z lustrami i meble łazienkowe; klasy: 20, 
21, 24 i 25. 

TARRINGTON HOUSE 

68944.1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ar-
tykuły z metalu, drewna, tworzyw sztucznych, gliny, ceramiki, fa-
jansu lub szkła do celów rolnych, ogrodniczych i leśnych,mianowi-
cie altany, szklarnie, kompostownie, skrzynki na kwiaty i pojemniki 
na rośliny, doniczki, drut oczkowy i siatka druciana, parkany, bra-
my do ogrodzenia, słupy ogrodzeniowe; artykuły dla hydroponiki, 
mianowicie kształtki z gliny, garnki z ceramiki lub tworzyw sztucz-
nych; produkty chemiczne do celów rolnych, ogrodniczych i leś-
nych, przemysłowych i naukowych, mianowicie nawozy naturalne i 
sztuczne i inne środki chemiczne do traktowania gleby i upraw; 
kleje; ziemia do kwiatów; torf; środki do utrzymywania świażości 
ciętych kwiatów; produkty chemiczne do niszczenia chwastów, 
szkodliwych grzybów i zwierząt; produkty weterynaryjne; produkty 
rolne, ogrodnicze i leśne, mianowicie ziarno nasienne i nasiona 
wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem rzepaku jarego i jego biologicznie 
pokrewnych odmian), również w mieszankach i połączeniach ze 
środkami wspomagającymi wegetację i środkami do ulepszania 
gleby, cebulki kwiatów, cebulki, bulwy, kłącza, cebulki do sadzenia, 
szalotki i inne żywe rośliny; części żywych roślin; naturalne kwiaty, 
byliny; artykuły szkółek drzewek, mianowicie sadzonki drzew li-
ściastych i ozdobnych, pnącza i rośliny pnące, drzewa iglaste, jago-
dy, owoce pestkowe i pestkowce, krzaki róż; pasza, również poży-
wienie dla zwierząt; mianowicie wszelkiego rodzaju pokarm dla 
ptaków, pasza dla drobiu, tuczu, chomików, psów i kotów oraz po-
karm dla ryb; świeże owoce i jarzyny; piasek dla ptaków; narzędzia 
i maszyny rolnicze, narzędzia ręczne i narzędzia do uprawy roii 
oraz narzędzia ogrodnicze, mianowicie motyki, szpadle, widły, gra-
bie, łopaty, miotły, trzonki, nożyce, ostrza, silnikowe i ręczne ko-
siarki do trawników oraz nożyce do trawników; pompy wodne ele-
ktryczne lub z silnikiem na benzynę; urządzenia nawadniające, 
mianowicie rury, węże z gumy lub tworzyw sztucznych, również z 
tkaniny i połczenia do nich oraz urządzenia (również ruchome) do 
węży w postaci wózków do węży i bębnów do węży z tworzyw sztucz-
nych; wózki ręczne i taczki; klasy: 1, 5,6,7,8,12,17,19, 20, 21 i 31. 

FLEURELLE 

68945. 1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: na-
rzędzia ręczne i narzędzia uruchamiane ręcznie, wyroby nożowni-
cze, w tym nożyce, noże i specjalne ostrza; aparaty i instrumenty 
pomiarowe, zwłaszcza suwmiarki, taśmy miernicze, poziomice i 
szczelinomierze; aparaty i instrumenty elektrotechniczne i elektro-
niczne, mianowicie wiertarki i maszyny napędowe, wymienne czę-
ści do wiertarek i maszyn napędowych,konwertery do wiertarek i 
maszyn napędowych oraz ich osprzęt, agregaty sprężarkowe, ze-
społy maszynowe mieszarki-otaczarki, agregaty pompowe i zespoły 
prądotwórcze, wagi, sprzęt do gaszenia ognia; wyroby ślusarskie, 
drobne wyroby metalowe,gwoździe, nity, nakrętki; armatura sani-
tarna; osprzęt do samochodów, mianowicie podnośniki samocho-
dowe, urządzenia do ładowania akumulatorów, lampy, świece za-
płonowe, cewki zapłonowe, wycieraczki do szyb, filtry do oleju i 
powietrza oraz akumulatory do samochodów; środki ścierne; far-
by, pokosty, lakiery, środki przeciwkorozyjne, środki do konseiwo-
wania drewna, lakiery do drewna, bejce do drewna, materiały na-
prawcze do podłoża, zwłaszcza masa szpachlowa i filtracyjna, pod-
kładowe środki malarskie, podkłady reagujące, umocnienia podło-
ża, środki do ochrony drewna, żelaza i powłok malarskich, tynk 
ścienny i zewnętrzny; kleje; środki do uszczelniania, pakunkowania 

i środki izolacyjne; tapety z papieru, tworzyw sztucznych i materia-
łów włókienniczych,płyty ścienne i stropowe z drewna, tworzyw 
sztucznych i tworzyw sztucznych piankowych, rury do układania z 
tworzyw sztucznych lub metalu; materiały do instalacji elektrycz-
nych, mianowicie kable i druty, bezpieczniki, łączniki, gniazdka 
wtykowe, płytki przykrywające, śruby, haki i elementy przyczepne; 
żarówki, świetlówki i oprawy oświetleniowe; klasy: 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 
11,12,17,19. 24 i 27. 

68946. 1990 07 16. Metro SB-Handels AG. Baar, Szwajcaria. 
Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ar-
tykuły odzieżowe wszelkiego rodzaju, również wysokie buty, buty, 
buty sportowe i pantofle; klasa 25. 

68947. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: przędza bawełniana i jedwabna; klasa 23. 

68948. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: przędza surowa, skręcana i farbowana z jedwabiu naturalnego, 
pośledniej przędzy jedwabnej lub sztucznego jedwabiu, surowa, 
skręcana i farbowana przędza bawełniana, lniana lub wełniana, 
przędza i nici z włókna naturalnego i syntetycznego; klasa 23. 

Ν ORD IN 

68949.1990 07 17. Mez AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarzanie 
i sprzedaż, wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
przędza surowa, skręcana i farbowana z jedwabiu, naturalnego, po-
śledniej przędzy jedwabnej lub sztucznego jedwabiu, surowa, skrę-
cana i farbowana przędza bawełniana, lniana lub wełniana, przędza 
i nici ι włókna naturalnego i syntetycznego; klasa 23. 

MEZ KELIMA 
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68950. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: surowe i farbowane naturalne nici i przędza jedwabna; nici i 
przędza z pośledniego jedwabiu, nici i przędza z jedwabiu do haf-
towania, bawełniane nici i przędza; klasa 23. 

DAGMAR 

68951. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: przędza, mianowicie surowy, skręcany i farbowany jedwab, su-
rowa, skręcana i farbowana poślednia przędza jedwabna dla tkalni 
i do szycia, surowa, skręcana i farbo wana przędza bawełniana, 
lniana i wełniana, przędza do wyszywania, również przędza do haf-
towania i do robót na drutach, oraz wełna do haftowania i wełna 
do robót na drutach; klasa 23. 

OPHIR 

68952. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: surowe i farbowane nici jedwabne, z pośledniej przędzy je-
dwabnej, bawełniane, lniane i z wełny owczej oraz przędza wszel-
kiego rodzaju, zwłaszcza przędza do szycia, szydełkowania i robót 
na drutach, skrętki z jedwabiu, pośledniej przędzy jedwabnej, lnu i 
owczej wełny; klasa 23. 

ASTRELLA 

68953. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: jedwab surowy, skręcany i farbowany; surowa, skręcana i farbo-
wana poślednia przędza jedwabna dla tkalni i do szycia; surowa, 
skręcana i farbowana przędza bawełniana, lniana i wełniana; klasa 23. 

GAMMA 

68954. 1990 07 17. MEZ AG. Freiburg, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: jedwab surowy, skręcany i farbowany, surowa skręcana i farbo-
wana poślednia przędza jedwabna, surowy, skręcany i farbowany 
sztuczny jedwab dla tkalni i do szycia, surowa, skręcana i farbowa-
na bawełna, przędza lniana i wełniana, bielizna z jedwabiu, wełny, 
bawełny, lnu i tkaniny ramiowej klasy: 23 i 25. 

ARTORO 

68955. 1990 07 25. American Home Products Corporation 
(Delaware corporation). Nowy Jork, Stany Zjednoczone Ameryki. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: żywność i preparaty farmaceutyczne dla dzieci; in-
strumenty medyczne; żywność na bazie mleka;żywność na bazie soi; 
klasy: 5,10,29 i 30. 

68956.1990 07 25. Marion Merre11 Dow Inc. (Delaware cor-
poration). Kansas City, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie 

i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
preparaty farmaceutyczne; klasa 5. 

68957. 1990 07 27. B1ue Cross Travel Services B.V.. 'S-Gra-
venhage, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świad-
czenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: 
aparaty i instrumenty chirurgiczne, medyczne i dentystyczne; ma-
teriały opatrunkowe i szwy chirurgiczne; torby lekarskie; wydaw-
nictwa informacyjne i szkoleniowe z dziedziny medycyny, pierwszej 
pomocy i bezpieczeństwa; karty identyfikacyjne; pożyczki finanso-
we i zaliczki w gotówce; organizowanie przewozów doraźnych o 
charakterze medycznym w nagłych przypadkach, ewakuacji i (lub 
przesiedlania wszelkimi środkami transportu, przeznaczone zwła-
szcza dla osób, które uległy wypadkowi i dla osób chorych; usługi 
medyczne i pomoc prawna dla osób podróżujących poza granicami 
kraju); klasy: 10,16, 36,39 i 42. 

68958.1990 08 01. Plantenkwekerij De Berckt B.V.. Baarlo, 
Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: produkty rolne, ogrodnicze i leśne oraz 
ziarno siewne; żywe zwierzęta; świerze owoce i jarzyny; nasiona, 
żywe rośliny i naturalne kwiaty; pasza dla zwierząt, słód; klasa 31. 
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68959. 1990 08 06. Józef Zdebik. Tarnowskie Góry, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie usług wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary i usługi: wyroby cukiernicze i 
piekarnicze; lody, ciastka, słodycze; usługi restauracyjne; klasy: 30 i 42. 

Kolory znaku: niebieski, biały, brunatno-czerwony 

68960. 1990 08 07. Pierwsz. 1990 05 14 (Włochy). Incas 
Holding S.p.A.. Pogliano Milanese, Włochy. Wytwarzanie i sprze-
daż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: papier, 
tektura, materiały introligatorskie, papeteria, materiały do klejenia 
(dla papeterii); atramenty, pędzle, maszyny do pisania i artykuły 
biurowe (z wyjątkiem mebli) materiały do nauczania i uczenia się 
(z wyjątkiem aparatów); karty do gry; czcionki drukarskie i klisze 
drukarskie; klasa 16. 

68961. 1990 08 08. Vranken S.A.. Montmort Lucy, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: wina pochodzenia francuskiego, zwłaszcza z Szampa-
nii; klasa 33. 

LA DEMOISELLE 

68962. 1990 08 09. Mazda Motor Corporation. Hiroszima, 
Japonia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie usług 
wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: pojazdy do lo-
komocji lądowej, akcesoria, części i osprzęt do nich; usługi związa-
ne z pojazdami do lokomocji lądowej, akcesoriami, częściami i 
osprzętem do w/w, w tym konstrukcje, montaż, czyszczenie, re-
monty, konserwacja, obsługa techniczna, lakierowanie, polerowa-
nie, zmywanie rdzy, ochrona przed rdzewieniem; usługi świadczo-
ne przez stacje obsługi; klasy: 12 i 37. 

68963. 1990 08 09. Garnett Controls Limited. Bradford, 
Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: maszyny włókiennicze; klasa 7. 

68964. 1990 09 21. Fabrique de Lingerie et Robes L01JVA 
INTERNATIONAL. Mutzig, Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: koszule nocne z 
tkanin dzianych i tkanych, piżamy, szlafroki, fartuchy, bluzki, su-
kienki i sukienki koszulowe, slipy, staniki, kaftaniki, szlafroki ką-
pielowe a przede wszystkim wszelkiego rodzaju odzież spodnia i 
wierzchnia; klasa 25. 

68965. 1990 08 09. Condea Chemie GmbH. Brunsbüttel, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: produkty chemiczne do celów przemysło-
wych mianowicie tlenki glinu i spinele; klasa 1. 

CERALOX 

68966. 1990 08 09. Pierwsz. 1990 02 13 (Niemcy). Maschi-
nenfabrik Stromag GmbH. Unna, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż 
wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: jednostka 
napędowa do maszyny tkackiej składająca się z siłownika bez-
szczotkowego z przekładnią oraz z szafy rozdzielczej z elementami 
elektronicznymi; przyrządy sterownicze, wzmacniaki, zasilacze ele-
ktryczne jak również przyrządy regulujące sterowane za pomocą 
programu oraz programy sterujące w postaci kart komputerowych; 
klasy: 7 i 9. 

SERVOPICK 

68967. 1990 08 10. Hunter Douglas Industries B.V.. Rotter-
dam, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: metale jako materiały wyjściowe lub 
półfabrykaty; żaluzje o listewkach nastawnych, żaluzje rolkowe, 
ekrany przeciwsłoneczne, ekrany przeciwdeszczowe, ekrany prze-
ciwwiatrowe, ekrany przeciw owadom, drzwi, drzwi składane, drzwi 
podnoszone, ściany, ściany działowe, ściany składane, sufity, okła-
dziny sufitowe, podłogowe, ścian i ścian wewnętrznych, pokrycia 
dachów, materiał do okładania fasad, fasady, frontony sklepów, 
osprzęt świetlny, żaluzje słoneczne, baldachimy, osłony górne, 
ogrodzenia, poręcze i inne elementy rozdzielające, materiały bu-
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dowlane metalowe, garaże i szopy; pasy, pasy uszczelniające, li-
stwy, ramy, koryta, pręty, siatki, wsporniki, konsole, urządzenia 
przechyłowe, zaciski, ozdoby, sprzączki, pałąki, przewody, regula-
tory, zawiasy, pierścienie, rolki, haki, oczka, gwoździe, szpilki, koła 
pasowe, rękojeści, koła przekładniowe, zapadki, koła zapadkowe, 
łańcuchy, łożyska, sprężyny, bębny sprężynowe, osie sprężynowe, 
wciągniki,wzijarki linkowe i taśmowe, zaciski, zatrzaski, śruby, 
wkręty, śruby klinowe i śruby rozprężne, nakrętki, nakrętki motyl-
kowe, arkusze, rury, druty i łączniki, materiały metalowe w postaci 
taśm pasów, listew, prętów, kształtowników, szyn, arkuszy lub rur 
dla celów dekoracyjnych, montażowych, budowlanych, architekto-
nicznych, tapicerskich, okładzinowych, elektrycznych, izolacyjnych, 
akustycznych, uszczelniających, ogrodzeniowych, wzmacniających, 
pokryciowych, obramowujących i na opakowania, wszystkie wyżej 
wymienione towary wykonane z metali; klasa 6. 

LUXACOTE 

68968. 1990 08 10. Duperfo B.V.. Veendam, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: materiały do spawania i lutowania; metale nieszlachetne i 
ich stopy w postaci surowej i półprzetworzonej; materiały metalo-
we do spawania i lutowania; płyty, przewody, rury i taśmy z metali 
nieszlachetnych, perforowane lub nieperforowane, z wypukłością 
lub bez; drzwi, luki, ogrodzenia, siatki, pokrywy, zasłony metalowe; 
kule, osie, tarcze i wieńce metalowe; koryta mostowe; ścieki i prze-
wody metalowe do cieczy, gazów i szlamów oraz ich osprzęt a mia-
nowicie zasuwy, zawory, zbiorniki kondensacyjne i sprzęgające; 
obudowy metalowe do maszyn i narzędzi oraz ich części składowe; 
elektrotechniczny materiał instalacyjny mianowicie rury, kanaliza-
cje; materiały mocujące do materiałów instalacji elektrotechnicz-
nych; reduktory, obrabiarki, silniki (za wyjątkiem do pojazdów lą-
dowych), sprężarki, zmienniki prędkości (za wyjątkiem do pojaz-
dów lądowych), pompy (nie zawarte w inych klasach), pompy cyr-
kulacyjne, upusty, separatory pyłów, urządzenia przemysłowe do 
wstrząsania, filtrowania, przesiewania, krajania i rozdzielania, in-
stalacje do podnoszenia, ładowania, rozładowywania i transportu 
(za wyjątkiem do okrętów i pojazdów), urzędzenia do sortowania, 
kabestany, wielkie maszyny rolnicze oraz części i akcesoria do wy-
żej wymienionych towarów, mianowicie koła, osie, łożyska, obudo-
wy łożysk, rury przegubowe i teleskopowe, przewody przegubowe, 
panewki, sprzęgła, pasy napędowe i przenośnikowe, koła pasowe 
rowkowe i tarcze napędowe, kołki, koła zębate i ślimaki, resory, 
łańcuchy napędowe i do przekładni zwalniającej; urządzenia do 
spawania elektrycznego; pomocnicze urządzenia rozruchowe i inne 
urządzenia pomocnicze do maszyn i aparatów elektrycznych, gen-
eratory; kotły i ich osprzęt, mianowicie regulatory ciśnienia, roz-
prężacze, zawory wzniosowe, kurki, zasuwy i jarzma; aparaty do 
spawania nieelektrycznego; aparatura pomocnicza rozruchowa i 
inne aparaty pomocnicze do maszyn i aparatów elektrycznych, 
transformatory, rezystory, przekaźniki, rozdzielnice i tablice ele-
ktryczne, termostaty, aparaty pomiarowe, regulacyjne, sygnaliza-
cyjne i kontrolne, automaty instalacyjne i elektrotechniczny mate-
riał instalacyjy, mianowicie rozłączniki, przełączniki, gniazda, wty-
czki, puszki odgałęźne, bezpieczniki, przewody, druty i kable oraz 
materiał do mocowania wyżej wspomnianych towarów, materiał do 
przyłączy elektrycznych; urządzenia do spawania elektrycznego i 
elektrody, osprzęt do kotłów, mianowicie urządzenia zabezpiecza-
jące, regulatory ciśnienia, wskaźniki poziomu i gwizdki; lampy, 
aparatura oświetleniowa i ich armatura; kotły, piece i kominki do 
ogrzewania bezpośredniego lub pośredniego; grzejniki centralnego 
ogrzewania i układy zbiorowe ogrzewania; elektryczne urządzenia 
grzejne; kotły i ich osprzęt, mianowicie regulatory ciśnienia, roz-
prężacze, zawory wzniosowe, kurki, zasuwy i jarzma; instalacje 
chłodnicze, do suszenia, wentylacyjne i do rozprowadzania wody; 
generatory; silniki do pojazdów lądowych; zmienniki prędkości do 
pojazdów lądowych; płyty, przewody, rury i taśmy z kartonu per-
forowanego lub nieperforowanego, z urzeźbieniem lub bez 
urzeźbienia; mateiriały do spawania i lutowania z tworzyw sztucz-
nych; płyty, przewody, rury i taśmy perforowane lub nieperforowa-
ne z urzeźbieniem lub bez urzeźbienia z materiałów inne niż kon-
strukcyjne, z metalu i kartonu; materiały uszczelniające, na pakun-
ki, izolacyjne do innych celów niż konstrucyjne, płyty, przewody, 
rury i taśmy perforowane i nieperforowane, z urzeźbieniem lub 

bez urzeźbienia, do celów konstrukcyjnych ale nie z metalu i nie z 
kartonu; materiały uszczelnające i izolacyjne; elektrotechniczne 
materiały instalacyjne, mianowicie rury, kanalizacje; płyty, przewo-
dy, rury i taśmy z kartonu perforowane lub nieperforowane, z 
urzeźbieniem lub bez urzeźbienia do celów konstrukcyjnych nie z 
metalu i nie z kartonu ani też z drewna; żaluzje mechaniczne nie z 
matalu i nie z drewna; żaluzje; klasy: 1,6,7,8,9,11,12,16,17,19 i 20. 

DUPERFO 

68969.1990 08 10. Simco (Nederland) B.V., Lochem, Holan-
dia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: produkty chemiczne do regulowania lub przewo-
dzenia elektryczności statycznej, wytwarzane z czwartorzędowych 
soli aminokwasów; tworzywa sztuczne i żywice zawierające czarny 
węgiel regulujący lub przewodzący elektryczność statyczną, mate-
riały syntetyczne w postaci proszków, płynów i/lub past; zasilane 
elektrycznie- aparaty jonizacyjne do pomiaru, neutralizacji, wytwa-
rzania i/lub regulowania elektryczności statycznej; żywice natural-
ne i inne materiały syntetyczne zawierające czarny węgiel przewo-
dzący i kontrolujący elektryczność statyczną, w postaci arkuszy, 
prętów, rur i worków; klasy: 1, 9 i 17. 

SIMCO 

68970.1990 08 13. Franz Hoffmann & Söhne KG. Neuburg, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: środki do pielęgnacji samochodów, mianowi-
cie środki konserwująco-myjące, do czyszczenia i konserwacji la-
kieru w postaci past i płynów, woski lakierowe, szampony do my-
cia, środki do mycia urządzeń samochodowych, sproszkowane i 
płynne środki do mycia wstępnego i środki myjące do przyrządów 
strumieniowo-parowych i przyrządów do czyszczenia pod wysokim 
ciśnieniem, środki odperlające do urządzeń do mycia samocho-
dów,środki do ochrony chromu, środki do urządzeń myjących szy-
by, środki przeciw zamarzaniu do chłodnic i urządzeń myjących 
szyby, wywabiacze smoły, środki do czyszczenia szyb, środki kon-
serwujące do układów wydechowych, środki do czyszczenia i kon-
serwacji silników, środki do ochrony podłóg i konserwacji profili 
zamkniętych, środki do odmrażania, środki do czyszczenia tworzyw 
sztucznych, środki usuwające wodę; środki impregnujące do da-
chów samochodowych; ściereczki do przecierania, gąbki do mycia i 
gąbki do usuwania owadów; środki impregnujące do namiotów i 
ubrań; klasy: 1, 2, 3 i 21. 

SONAX 

68971. 1990 08 13. HOCHLAND Reich, Summer & Co.. 
Heimenkirch/A11gäu, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: mięso, ryby, drób i dzi-
czyzna; ekstrakty mięsne; konserwowane, suszone i gotowane owo-
ce i warzywa; galaretki, takie jak galaretki mięsne, rybne, owocowe 
i warzywne; dżemy; jaja, mleko i produkty mleczne takie jak masło, 
sery, śmietana, jogurty, mleko w proszku do celów odżywczych; ja-
dalne oleje i tłuszcze, sosy do sałat, konserwy takie jak konserwy 
mięsne, rybne, owocowe i warzywne; klasa 29. 

HOCHLAND 

68972. 1990 08 14. Behringwerke Aktiengese11schaft. Mar-
burg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne; klasa 5. 

INTERBERIN 

68973. 1990 08 14. Behringwerke Aktiengese11schaft. Mar-
burg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne; klasa 5. 

STAPHYGLOBIN 
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68974. 1990 08 14. Behringwerke Aktiengesellschaft. Mar-
burg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne; klasa 5. 

STAPHAGLOBIN 

68975. 1990 08 14. Behringwerke Aktiengesellschaft. Mar-
burg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne; klasa 5. 

BERILEUKIN 

68976. 1990 08 16. Julian Osetek. Nakło n/Notecią, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: preparaty biodynamiczne i ich pochodne; klasa 5. 

68977. 1990 08 16. Krombacher Brauerei Bernhard Schade-
berg GmbH & Co.. Kreuztal, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: piwo; klasa 32. 

68978.1990 08 16. Joseph Wolf GmbH & Co. KG. Alsbach, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: wyroby piekarnicze o przedłużonej trwałości, 
przekąski w postaci chrupek; klasa 30. 

68979. 1990 08 16. Joseph Wolf GmbH & Co.KG. Alsbach, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-

zie towarów. Towary: wyroby piekarnicze o przedłużonej trwałości 
- przekąski w postaci chrupek; klasa 30. 

GRILLIES 

68980. 1990 08 16. Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha. Toyo-
ta, Japonia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: samochody, statki, pojazdy i inne środki 
transportu oraz części do nich; klasa 12. 

68981. 1990 08 21. AB Lithells. Sköllersta, Szwecja. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: mięso, ryby, drób i dziczyzna; ekstrakty mięsne; owoce i ja-
rzyny konserwowane, suszone i gotowane; galaretki, konfitury; ja-
ja, mleko i wyroby z mleka; jadalne oleje i tłuszcze; konserwy, pi-
kle; sosy do sałat; klasa 29. 

SIBYLLA 

68982. 1990 08 21. Pierwsz. 1990 02 28 (Austria). Stiefel-
und Schuhvertriebsgese11schaft m.b.H.. Korneuburg, Austria. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: obuwie, wysokie buty, buty, zwłaszcza obuwie sportowe i 
rekreacyjne, pantofle, odzież sportowa, zwłaszcza koszule, spod-
nie, skarpetki, kaftaniki i czapki; dresy terningowe i dresy trenin-
gowe i dresy do joggingu, opaski na czoło, opaski wchłaniające pot, 
rękawiczki; klasa 25. 

Kolory znaku: granatowy, niebieski, czerwony, szary, czarny 

68983. 1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: zapisane lub niezapisane nośniki dźwięku, obra-
zu, znaków graficznych, tekstu, danych, programów i informacji 
wszelkiego rodzaju, zwłaszcza w postaci płyt, dysków, taśm, kart, 
kaset lub drutu, aparaty, instrumenty i artykuły elektroniczne i ele-
ktrotechniczne; aparaty,instrumenty i artykuły do zapisu, groma-
dzenia, przekazu, odtwarzania i wzmacniania dźwięku, obrazu; 
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znaków graficznych, tekstu, danych, programów i informacji wszel-
kiego rodzaju, części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 9. 

MOVING SOUND 

68984.1990 08 22. Stanwe11 A/S. Borup, Dania. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ty-
toń surowy lub przerobiony,artykuły dla palących, zapałki; klasa 34. 

STANWELL 

68985. 1990 08 22. Dyckerhoff Aktiengesellschaft. Wiesba-
den, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie 
usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: surowce 
mineralne stosowane w przemyśle/w tym paliwa stałe i gazowane/ 
zwłaszcza kamienie, ziemne, piach i żwir, kruszywa minertalne i 
sztuczne w tym gliniec, łupek wypalony porowaty, produkty ubocz-
ne elektrowni,zwłaszcza popiół lotny z węgla kamiennego i sztucz-
ne gipsy, materiały budowlane/nie z metalu/,zwłaszcza hydraulicz-
ne materiały wiążące jak cement,wapno,gips, mieszaniny hydrauli-
cznych środków wiążących z kruszywem,materiałami pucolanowy-
mi i/lub produktami chemicznymi,zaprawa,tynki, masy jastrycho-
we,masa betonowa transportowa; produkty chemiczne jako mate-
riały budowlane,zwłaszcza kleje,masy do zalewania spoin, masy 
szpachlowe, masy wyrównawcze, środki do powlekania,środki do 
uszczelniania,masy uszczelniające wytrzymałe na rozciąganie do-
datki do betonu,kamienie naturalne i sztuczne,elementy gipsowe, 
licowania elewacji,materiały do pokrywania dachów,płyty okładzi-
nowe,ceramika,elementy betonowe prefabrykowane, środki do izo-
lacji cieplnej,środki izolacyjne i środki zbrojeniowe jako materiały 
budowlane/nie z metalu/, tworzywa sztuczne piankowe i materiały 
izolacyjne do celów budowlanych,zwłaszcza w postaci kształ-
tek,płyt , taśm,bloków,wiórków,kłaczków i granulatu; montażowe 
materiały piankowe;maty z tworzyw sztucznych,taśmy z tworzyw 
sztucznych;elementy budowlane do wnętrz z drewna metalu i two-
rzyw sztucznych,zwłaszcza okna,rolety wewnętrzne i zewnętrz-
ne,drzwi,profile zamykające i cokołowe,kołki złączne,listwy,koł-
ki,śruby,zawiasy,pręty do mocowania,złącza wtykowe i gwintowane 
do powyższych elementów budowlanych; tworzywa sztuczne i two-
rzywa sztuczne piankowe do celów przemysłowych,produkcyjnych i 
jako opakowanie;półwyroby z tworzyw sztucznych, pojemniki z 
tworzyw sztucznych.produkty organiczne do ulepszania gleby w 
postaci płatków lub granulatu;farby pokosty,lakiery,materiały ma-
larskie,środki przeciwkorozyjne,środki ochrony drewna,środki 
konserwujące/z wyjątkiem do substancji organicznych/ środki pod-
kładowe.środki adhezyjne,szlam kontaktowy, środki zobojętniające 
do regulowania wartości pH,środki zmywające do usuwania lakieru 
i farb,środki czyszczące do celów przemysłowych;rozpuszczalniki i 
rozcieńczalniki do farb.kleje do celów przemysłowych,maszyny bu-
dowlane, zwłaszcza pistolety natryskowe,mieszadła i mieszarki; ze-
społy maszynowe mieszarki-otaczarki,urządzenia dozujące.konte-
nery i zbiorniki magazynowe z metalu i/lub tworzyw sztucznychjsi-
losy kontenerowe z metalu i/lub tworzyw sztucznych do przewozu 
ładunku masowego, maszyny transportowe i wciągarki,ręczne i 
automatyczne, narzędzia dla rzemieślników budowlanych,zwłasz-
cza kielnie strugi,tarcze do wygładzania,listwy schodkowe przykry-
wające styk dachówki z murem szczytowym,piły , wiertła,narzędzia 
skrawające,w tym ostrza zapasowe,nożyce prowadnice i łaty murar-
skie,narzędzia i wzorniki traserskie.przybory kreślarskie.papier 
ścierny,ręczne bloki narzędziowe do obróbki żywic sztucznych .gąb-
ki, szpachle,tarczówki rozdzielcze,tarcze polerskie i tarcze do wyci-
nania szczelin,narzędzia do powlekania,prasy walcowe do walco-
wania skór jagnięcych,walce,w tym walce konstrukcyjne,reliefowe i 
dekoracyjne;kolorowe atlasy i mapy;przyrządy pomocnicze dla rze-
mieślników budowlanych, mianowicie szczotki.mieszalniki.wia-
dra.folia okryciowa z metalu i/lub tworzyw sztucznych.plande-
ki;planowanie, konstruowanie,montaż,kontrola techniczna oraz 
uruchamianie dla osób trzecich obiektów, maszyn i urządzeń tech-
nicznych do poszukiwania.wydobywania, pozyskiwania i przetwa-
rzania produktów kamieniarskich i surowców mineralnych,zwłasz-
cza do produkcji hydraulicznych środków wiążących,mieszanin hy-
draulicznych środków wiążących z kruszywem,materiałami pucola-
nowymi i/lub środkami chemicznymi,zapraw i tynków, popiołu lot-
nego oraz do usuwania odpadów/w tym składowania/i do odzyski-

wania ciepła;transport towarów pojazdami mechanicznymi .koleją 
i pojazdami wodnymi oraz rurociągami;usługi inżynieryjne,porad-
nictwo produkcyjne, organizacyjne,w sprawach ekonomiki produ-
kcji i w sprawach osobowych oraz szkolenie załóg,powyższe usługi 
świadczone osobom trzecim,w tym marketing.rozwój systemów 
organizacyjnych w przemyśle kamieniarskim i przetwarzania bogactw 
naturalnych,materiałów budowlanych i przetwarzania odpadów; kla-
sy: 1,2,3,4,6, 7,8,16,17,19,20,21,22,35,37,39,41 i 42. 

68986.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe.w tym re-
flektory szerokostrumieniowe.lampy elektryczne,sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych ,oprawy oświetleniowe,reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

68987. 1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe,w tym re-
flektory szerokostrumieniowe,lampy elektryczne,sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych.oprawy oświetleniowe,reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

ARGENTA 

68988.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe,w tym re-
flektory szerokostrumieniowe,lampy elektryczne,sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych.oprawy oświetleniowe,reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

DIRECTOR 

68989.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe,w tym re-
flektory szerokostrumieniowe,lampy elektryczne,sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych.oprawy oświetleniowe.reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

PHILINEA 

68990.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe,w tym re-
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flektory szerokostrumieniowe, lampy elektryczne,sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych,oprawy oświetleń iowe.reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

SOFTONE 

68991.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne instalacje oświetleniowe,w tym re-
flektory szerokostrumieniowe,lampy elektryczne.sprzęt optyczny 
do celów oświetleniowych ,oprawy oświetleniowe,reflektory oraz 
części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 11. 

68992.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: golarki elektryczne,ostrza do golarek elektrycz-
nych, przycinarki do włosów.epilatory elektryczne,części i osprzęt 
do wymienionych towarów; klasa 8. 

68993.1990 08 22. Philips Electronics N.V,. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: golarki elektryczne,ostrza do golarek elektrycz-
nych, przycinarki do włosów,epilatory elektryczne,części i osprzęt 
do wymienionych towarów; klasa 8. 

68994.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: golarki elektryczne,ostrza do golarek elektrycz-
nych, przycinarki do włosów.epilatory elektryczne.części i osprzęt 
do wymienionych towarów; klasa 8. 

68995.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 

towarów. Towary: golarki elektryczne.ostrza do golarek elektrycz-
nych, przycinarki do włosów.epilatory elektryczne.części i osprzęt 
do wymienionych towarów; klasa 8. 

TRACER 

68996.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne aparaty odpylające, odkurzacze, czę-
ści i osprzęt do nich,filtry powietrza do odkurzaczy; klasa 9. 

68997.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: elektryczne aparaty odpylające,odkurzacze,czę-
ści i osprzęt do nich;filtry powietrza do odkurzaczy; klasa 9. 

WETS WEEP 

68998.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: zapisane lub niezapisane nośniki dźwięku,obra-
zu,znaków graficznych,tekstu,danych,programów i informacji 
wszelkiego rodzaju,zwłaszcza w postaci płyt,dysków, taśm,kart,ka-
set lub drutu,aparaty,instrumenty i artykuły elektroniczne i ele-
ktrotechniczne,aparaty; instrumenty i artykuły do zapisu,groma-
dzenia,przekazu,odtwarzania i wzmacniania dźwięku,obrazu,zna-
ków graficznych,tekstu, danych,programów i informacji wszelkiego 
rodzaju,części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 9. 

68999.1990 08 22. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: zapisane lub niezapisane nośniki dźwięku,obra-
zu^naków graficznych,tekstu.danych,programów i informacji 
wszelkiego rodzaju,zwłaszcza w postaci płyt,dysków,taśm, kart.ka-
set lub drutu,aparaty,instrumenty i artykuły elektroniczne i ele-
ktrotechnicznejaparaty,instrumenty i artykuły do zapisu,groma-
dzenia,przekazu,odtwarzania i wzmacniania dźwięku,obrazu,zna-
ków graficznych,tekstu, danych.programów i informacji wszelkiego 
rodzaju,części i osprzęt do wymienionych towarów; klasa 9. 

CARIN 

69000. 1990 08 23. Ente Autonomo Fiera Internazionale di 
Milano. Mediolan, Włochy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz 
świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i 
usługi: gazety,czasopisma,książki i katalogi; organizowanie realiza-



880 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

cja i przygotowanie targów i wystaw w imieniu osób trzecich; klasy: 
16 i 42. 

69001.1990 08 23. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: przyrządy do masażu, w tym wałki do masażu i 
przyrządy do masażu stóp, inhalatory; sauny i nawilżacze do twarzy 
do celów medycznych i niemedycznych; urządzenia do kąpieli bą-
belkowych oraz ich części składowe; klasy: 10 i 11. 

69002.1990 08 23. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: aparaty i instrumenty elektroniczne do obsługi 
dokumentów, tzw. elektroniczna kartoteka; minikomputery do 
współpracy ze specjalnymi urządzeniami peryferyjnymi, takie jak 
czytniki dokumentów, pamięci transferowe, ekranopisy, optyczne 
urządzenia nagrywające i odtwarzające, moduły automatycznych 
gramofonów elektrycznych do gromadzenia wideodysków, interfej-
sy telekomunikacyjne, procesory słów, przetworniki obrazowe i 
przełączniki prądu elektrycznego; części zamienne i składowe; kla-
sa 9. 

MEGADOC 

69003. 1990 08 23. Philips Electronics N.V.. Eindhoven, Ho-
landia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: moduly elektrotechniczne, elektroniczne, ele-
ktromechaniczne, elektrooptyczne i elektromagnetyczne, części i 
części zamienne do nich, półprzewodniki i elementy półprzewodni-
kowe; klasa 9. 

69004.1990 08 24. The Body Shop International PLC. Little-
hampton, Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: perfumy, mydła, szampo-
ny, kosmetyki, niemedyczne preparaty toaletowe; środki koloryzu-
jące do włosów, środki utrzymujące włosy w dobrym stanie, barw-
niki do włosów, lotiony do włosów lub preparaty do modelowania 

włosów; dezodoranty; depilatory; preparaty przeciwpotowe; nie-
medyczny talk kosmetyczny do celów toaletowych; preparaty wy-
wołujące opaleniznę /kosmetyki/; niemedyczne preparaty do masa-
żu; dodatki do kąpieli, olejki lub sole do kąpieli nie do celów me-
dycznych; preparaty do golenia; środki do czyszczenia zębów; olej-
ki eteryczne; maseczki upiększające, plastry kosmetyczne do masa-
żu twarzy, preparaty do pielęgnacji paznokci, lakier do paznokci; 
pumeks, kosmetyczne pałeczki bawełniane i wełniane do celów 
niemedycznych; klasa 3. 

THE BODY SHOP 

69005.1990 08 24. The Body Shop International PLC. Little-
hampton, Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: perfumy, mydła, szampo-
ny, kosmetyki, niemedyczne preparaty toaletowe; środki koloryzu-
jące do włosów, środki utrzymujące włosy w dobrym stanie, barw-
niki do włosów, lotiony do włosów lub preparaty do modelowania 
włosów; dezodoranty; depilatory; preparaty przeciwpotowe; nie-
medyczny talk kosmetyczny do celów toaletowych; preparaty wy-
wołujące opaleniznę /kosmetyki; niemedyczne preparaty do masa-
żu; dodatki do kąpieli, olejki lub sole do kąpieli nie do celów me-
dycznych; preparaty do golenia; środki do czyszczenia zębów; olej-
ki eteryczne; maseczki upiększające, plastry kosmetyczne do masa-
żu twarzy, preparaty do pielęgnacji paznokci, lakier do paznokci; 
pumeks, kosmetyczne pałeczki bawełniane i wełniane do celów 
niemedycznych; klasa 3. 

69006.1990 08 27. PERF société anonyme. Croissy-Beaubo-
urg, Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie 
usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: środki 
do bielenia i inne środki stosowane w pralniach, środki do czysz-
czenia, polerowania, usuwania tłuszczu i ścierne; mydła, perfume-
ria, olejki eteryczne, kosmetyki, środki do mycia włosów, środki do 
czyszczenia zębów; aparaty i instrumenty naukowe, żeglarskie, 
geodezyjne, elektryczne, fotograficzne, kinematograficzne, optycz-
ne, do ważenia, do mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne (inspekcyj-
ne), ratunkowe i do nauczania; aparaty do nagrywania, przekazy-
wania i odtwarzania dźwięku lub obrazu, magnetyczne nośniki da-
nych, dyski rejestrujące, automaty sprzedające i mechanizmy do 
aparatów uruchamianych przez wrzucenie monety; kasy rejestrują-
ce, maszynę do liczenia i sprzęt do przetwarzania danych, gaśnice; 
aparaty do lokomocji lądowej, powietrznej lub wodnej; naprawy i 
konserwacja pojazdów, bieżnikowanie opon i montaż akcesoriów 
samochodowych; klasy: 3, 9,12 i 37. 

PERF 

69007. 1990 08 27. Interlac SA. Puidoux, Szwajcaria. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: kosmetyki, w tym kremy do ogólnej pielęgnacji skóry, (do 
demakijażu, masażu i na noc), kremy ochronne do opalania (z fil-
trem przeciwsłonecznym), kremy ochronne przed zimnem (do ust i 
do skóry); tłuszcz ułatwiający dojenie krów; klasy: 3 i 5. 

EUTRA 

69008.1990 08 21. Coöperatieve Condensfabrik "Friiiesland" 
W.A.. Leeuwarden, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: mleko i wyroby z mie-
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ka, surowce do wyrobu ciast i wyrobów cukierniczych; surowce do 
wyrobu proszku budyniowego, kremów, lodów, produktów lodo-
wych, w tym zimnych napojów z mleka i lodów, ciast i wyrobów cu-
kierniczych; klasy: 29 i 30. 

FRISO 

69009. 1990 08 31. Krzysztof Zieli ński. Warszawa, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: wyroby z tworzyw sztucznych (opakowania); klasa 16. 

Kolory znaku: granatowy, żółty 

69010. 1990 09 03. Keane Jr. & Cie. Chêne-Bourg, Szwajca-
ria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: wyroby farmaceutyczne, wyroby chemiczne służą-
ce do pielęgnacji ciała, plastry, materiałyopatrunkowe, środki de-
zynfekcyjne, środki do niszczenia szkodników; wyroby perfumeryj-
ne, wyroby mydlarskie, pasta do zębów, szminki, olejki, środki kos-
metyczne, płyny do włosów; klasy: 3 i 5. 

STALTRATES RODELL 

69011. 1990 09 11. Mars, Inc. (Delaware corporation). 
McLean, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż 
wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: mydła, szam-
pony i detergenty dla zwierząt, substancje i preparaty weterynaryj-
ne, również do leczenia ptaków i ryb, lecznicze dodatki do pasz, 
środki dezynfekcyjne, grzybobójcze, środki do zwalczania szkodni-
ków dla zwierząt domowych i bydła, także w postaci pudrów, w 
rozpylaczach lub obroży, lecznicze szampony i detergenty dla zwie-
rząt, łańcuchy i urządzenia kotwiące do łańcuchów z metali nie-
szlachetnych i ich stopów; dzwonki do obroży dla zwierząt; drzwi i 
klapy do drzwi z metali nieszlachetnych i ich stopów do pomiesz-
czeń stajennych i klatek, szczególnie dla zwierząt domowych, 
wszelkiego rodzaju druki, szczególnie druki związane ze zwierzęta-
mi, ptakami i rybkami hodowanymi w domu; papier ścierny do 
użytku w klatkach dla zwierząt, akwaria i części do nich; pudełka 
tekturowe, również pokryte materiałem wodoodpornym, do trans-
portu zwierząt lub ryb, obroże lub chomąta dla zwierząt, uprząż, 
smycze, kagańce, koce i pledy, zabawki do żucia i gryzienia dla 
zwierząt, maty i koce dla zwierząt, pudełka na gniazda, obrączki 
identyfikacyjne, tace i pierścienie dla ptaków i zwierząt domowych; 
szczotki, grzebienie, tace na podściółkę i pojemniki na wodę dla 
zwierząt domowych; klatki dla ptaków i zwierząt domowych oraz 
części do tych klatek; pokrowce na klatki dla zwierząt, pojemniki 
(wanienki) do kąpieli dla ptaków, sztuczne jaja do wysiadywania; 
zabawki dla zwierząt domowych, ptaków i ryb, żywe zwierzęta, pa-
sza dla zwierząt, ptaki i ryby, słód, pokarm dla ptaków, kości dla 
psów, ściółka dla zwierząt; świeże owoce i jarzyny; ziemniaki i 
przetwory z tych towarów jako dodatki do żywności; klasy: 3, 5, 6, 
16,18, 20, 21, 28 i 31. 

WALTHAM 

69012.1990 09 12. Pierwsz. 1990 03 12 (Stany Zjednoczone 
Ameryki). Porta Systems Corporation (Delaware corporation). 
Syosset, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wy-

robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: zwoje kabli 
światłowodowych oraz aparaty łącznikowe i części do nich; klasa 9. 

69013.1990 09 12. Pierwsz. 1990 03 12 (Stany Zjednoczone 
Ameryki). Porta Systems Corporation (Delaware corporation). 
Syosset, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: zwoje kabli 
światłowodowych oraz aparaty łącznikowe i części do nich; klasa 9. 

FOCUS 

69014. 1990 09 18. Rickertsen Getränke Vertrieb GmbH & 
Co. KG. Hamburg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: konserwy owocowe i wa-
rzywne, soki owocowe, nektary owocowe, napoje owocowe, lemo-
niady, soki warzywne, wody mineralne, napoje dietetyczne, napoje 
mleczne; klasy: 29 i 32. 

OKAY 

69015. 1990 09 13. Pierwsz. 1990 05 04 (Niemcy). Hüls 
Aktiengesellschaft. Marl, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: środki pomocni-
cze i materiały podstawowe stosowane w przemyśle kosmetycznym 
i farmaceutycznym; klasa 1. 

MARLOSOL 

69016. 1990 09 13. Pierwsz. 1990 05 04 (Niemcy). Hüls 
Aktiengeselschaft. Marl, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: środki pomocni-
cze i materiały podstawowe stosowane w przemyśle kosmetycznym 
i farmaceutycznym; klasa 1. 

MARLAZIN 

69017. 1990 09 13. Pierwsz. 1990 05 04 (Niemcy). Hüls 
Aktiengesellschaft. Marl, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemi-
czne do celów przemysłowych, mianowicie materiały podstawowe 
do produkcji środków do mycia i czyszczących; materiały podsta-
wowe do produkcji włókienniczych środków pomocniczych; środki 
pomocnicze i materiały podstawowe stosowane w przemyśle kos-
metycznym i farmaceutycznym; klasa 1. 

DIONIL 

69018. 1990 09 17. Biofarma. Neui11y-Sur-Seine, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: produkty farmaceutyczne, weterynaryjne i hygienicz-
ne; dietetyczne środki użytku medycznego, żywność dla dzieci; pla-
stry, materiały opatrunkowe, materiały do plombowania zębów, 
masa odciskowa do celów dentystycznych; środki dezynfekcyjne; 
preparaty do niszczenia szkodników, środki grzybobójcze, herbicy-
dy; klasa 5. 

MINIFAGE 
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69019. 1990 09 17. Biofarma. Neuilly-Sur-Seine, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: produkty farmaceutyczne, weterynaryjne i higienicz-
ne; dietetyczne środki użytku medycznego, żywność dla dzieci; pla-
stry, materiały opatrunkowe, materiały do plombowania zębów, 
masa odciskowa do celów dentystycznych; środki dezynfekcyjne, 
preparaty do niszczenia szkodników, środki grzybobójcze, herbicy-
dy; klasa 5. 

DIAVASTIL 

69020. 1990 09 17. Biofarma. Neuilly-Sur-Seine, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: produkty farmaceutyczne, weterynaryjne i higienicz-
ne; dietetyczne środki użytku medycznego, żywność dla dzieci; pla-
stry, materiały opatrunkowe, materiały do plombowania zębów, 
masa odciskowa do celów dentystycznych; środki dezynfekcyjne; 
preparaty do niszczenia szkodników, środki grzybobójcze, herbicy-
dy; klasa 5. 

ARIFON 

69021.1990 09 17. L'OREAL. Paryż, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: wy-
roby perfumeryjne i preparaty upiększające,mydła, kosmetyki,olej-
ki eteryczne,preparaty do makijażu,środki do mycia zębów,farby 
do włosów,preparaty koloryzujące, środki do cieniowania oraz lo-
tiony do włosów i bród; preparaty do wybielania włosów;szampo-
ny,preparaty do pielęgnacji i upiększania włosów;preparaty do 
układania włosów w fale oraz do układania włosów;dezodoranty 
użytku osobistego;preparaty do opalania; klasa 3. 

69022.1990 09 17. L'OREAL. Paryż, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: wy-
roby perfumeryjne i preparaty upiększające, mydła, kosmetyki, 
olejki eteryczne, preparaty do makijażu, środki do mycia zębów, 
farby do włosów, preparaty koloryzujące, środki do cieniowania 
oraz lotiony do włosów i bród; preparaty do wybielania włosów; 
szampony, preparaty do pielęgnacji i upiększania włosów; prepara-
ty do układania włosów w fale oraz do układania włosów; dezodo-
ranty użytku osobistego; preparaty do opalania; klasa 3. 

69023.1990 09 17. L'OREAL. Paryż, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: wy-
roby perfumeryjne i preparaty upiększające, mydła, kosmetyki, 
olejki eteryczne, preparaty do makijażu, środki do mycia zębów, 
farby do włosów, preparaty koloryzujące, środki do cieniowania 
oraz lotiony do włosów i bród; preparaty do wybielania włosów; 
szampony, preparaty do pielęgnacji i upiększania włosów; prepara-
ty do układania włosów w fale oraz do układania włosów; dezodo-
ranty użytku osobistego, preparaty do opalania; klasa 3. 

69024.1990 09 17. Georges Rech. Paryż, Francja. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
odzież, również buty, kamasze, pantofle, nakrycia głowy; klasa 25. 

69025.1990 09 17. Georges Rech. Paryż, Francja. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
odzież, również buty, kamasze, pantofle, nakrycia głowy; klasa 25. 

SYNONYME 

69026. 1990 09 17. Grada B.V.. Amersfoort, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: środki do prania i bielenia; środki do czyszczenia, polero-
wania, usuwania tłuszczu i ścierniwo; mydła; klasa 3. 

CASA 

69027.1990 09 17. Grada B.V.. Amersfoort., Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: środki do prania i bielenia; środki do czyszczenia, polero-
wania, usuwania tłuszczu i ścierniwo; mydła; klasa 3. 

FEZZA 

69028.1990 09 17. Meens Bierbrouwerij B.V. /Alfa Brouwe-
rij/. Schinnen, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary: piwo; klasa 32. 

ALFA 

69029. 1990 09 18. Rhone-Poulenc Fibres. Lyon, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: nici do celów tekstylnych; materiały i produkty te-
kstylne nie zawarte w innych klasach; nakrycia na łóżka i stoły; od-
zież, obuwie, nakrycia głowy; koronki, hafty, wstążki i lasety, guziki 
i haftki; szpilki i igły; kwiaty sztuczne; klasy: 23,24, 25 i 26. 

MERYL 
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69030. 1990 09 18. Rhone-Poulenc Fibres. Lyon, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: nici do celów tekstylnych; materiały i produkty te-
kstylne nie zawarte w innych klasach; nakrycia na łóżka i stoły; od-
zież, obuwie, nakrycia głowy; koronki, hafty, wstążki i lasety, guziki 
i haftki; szpilki i igły; kwiaty sztuczne; klasy: 23,24,25 i 26. 

SETILA 

69031. 1990 09 18. Rhone-Poulenc Fibres. Lyon, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: nici do celów tekstylnych; materiały i produkty nie 
zawarte w innych klasach; nakrycia na łóżka i stoły, odzież, obuwie, 
nakrycia głowy; koronki, hafty, wstążki i lasety, guziki i haftki; 
szpilki i igły; kwiaty sztuczne; klasy: 23, 24, 25 i 26. 

PONTELLA 

69032.1990 09 18. Georges Rech. Paryż, Francja. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: środki do prania i bielenia; środki do czyszczenia, polerowania, 
usuwania tłuszczu i ścierniwo; mydła; perfumeria, olejki eteryczne, 
kosmetyki, środki do mycia i pielęgnacji włosów; środki do mycia 
zębów; skóra i imitacje skóry oraz wyroby z tych materiałów nie 
zawarte w innych klasach; skórki futrzane; kufry i walizy parasole, 
parasolki, laski; bicze, uprzęż i wyroby siodlarskie; odzież, obuwie, 
nakrycia głowy; klasy: 3,18 i 25. 

69033. 1990 09 18. Funai Electric Company Limited. Osaka-
fu, Japonia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: maszyny do zmywania naczyń, sprzęt do 
nagrywania taśm video, sprzęt do odtwarzania taśm video, kamery 
video, odbiorniki telewizyjne, odbiorniki televideo (zestawy sprzę-
tu do nagrywania taśm video z aparatami telewizyjnymi), faksymi-
le, telefony, wspólne anteny telewizyjne, aparaty radiowe, sprzęt 
do odgrywania taśm dźwiękowych, sprzęt do odgrywania dysków 
kompaktowych, satelitarne odbiorniki transmisyjne, klawiszowo 
taśmowy sprzęt rejestrujący, urządzenia do odgrywania dysków la-
serowych, piece mikrofalowe, piece szeregowe, zapiekacze szere-
gowe, urządzenia do wyrobu chleba, urządzenia klimatyzacyjne, 
urządzenia chłodnicze oraz komputery osobiste; klasy: 7, 9 i 11. 

69034. 1990 09 18. BERAL Bremsbelag GmbH. Marienhei-
de, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: części pojazdów, mianowicie korpusy cier-

ne, zwłaszcza korpusy hamulcowe, okładziny hamulców i sprzęgieł; 
klasa 12. 

69035. 1990 09 18. B. Braun Melsungen AG. Melsungen, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: instrumenty, aparaty i przyrządy chirurgicz-
ne, lekarskie, dentystyczne i weterynaryjne jak również części wy-
mienionych towarów; klasa 10. 

CERTOVALVE 

69036.1990 09 19. L'OREAL. Paryż, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
mydła; wyroby perfumeryjne, olejki eteryczne, kosmetyki, lotiony 
do włosów, środki do czyszczenia zębów; klasa 3. 

BIEN-ETRE 

69037.1990 09 19. L'OREAL. Paryż, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
mydła, produkty perfumeryjne, olejki eteryczne, kosmetyki; pro-
dukty do pielęgnacji, upiększania i utrzymywania włosów; środki 
do mycia zębów; klasa 3. 

ELASTIFINE 

69038. 1990 09 19. Société J.C. Brosseau. Paryż, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: perfumy, wody kolońskie, wody toaletowe, olejki do 
kąpieli, lotiony do ciała, kosmetyki, wyroby toaletowe, lotiony do 
włosów, preparaty do ondulacji włosów; klasa 3. 

OMBRE ROSE 

69039. 1990 09 19. Papierfabriek Gebr. van Houtum B.V.. 
Swalmen, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: papier, tektura i towary z tych materia-
łów nie zawarte w innych klasach; papier toaletowy i kuchenny, ręcz-
niki i chusteczki z papieru, rolki z papieru do użytku gospodarstwa 
domowego, serwetki papierowe, rolki polerujące i ubrania z papieru, 
ręczniki w rolkach z papieru, materiały z tworzyw sztucznych do pa-
kowania nie zawarte w innych klasach; klasa 16. 

FRESIA 

69040. 1990 09 19. Papierfabriek Gebr. van Houtum B.V.. 
Swalmen, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: papier, tektura z tych materia-
łów nie zawarte w innych klasach; papier toaletowy i kuchenny, rę-
czniki i chusteczki z papieru, rolki z papieru do użytku gospodar-
stwa domowego, serwetki papierowe, rolki polerujące i ubrania z 
papieru, ręczniki w rolkach z papieru, materiały z tworzyw sztucz-
nych do pakowania nie zawarte w innych klasach; klasa 16. 

SATINO 

69041. 1990 09 19. Dicomex S.A.. Montewideo, Urugwaj. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: kawa, herbata, kakao, cukier, ryż, tapioka, sago, na-
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miastki kawy; mąka i preparaty zbożowe, chleb, biszkopty, ciastka, 
wyroby cukiernicze, piekarnicze, słodycze, lody jadalne; miód, sy-
rop z melasy; drożdże, proszki do pieczenia; sól, musztarda; 
pieprz, ocet, sosy; przyprawy; lód; klasa 30. 

ORO 

69042.1990 09 19. Johnson Camping, Inc.. Binhamton, Stany 
Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary: skóra i imitacje skóry oraz 
wyroby z tych materiałów, nie zawarte w innych klasach; skórki fu-
trzane; kufry i walizy; plecaki, stelaże do plecaków, torby na pacz-
ki, torby dzienne, torby na książki, worki na odzież, bagaże podróż-
ne oraz dodatki do toreb na paczki, w tym okrycia na torby na pa-
czki, paski odłączalne i odłączalne kieszenie do plecaków; paraso-
le, parasolki, laski; baty, uprząż i wyroby siodlarskie; śpiwory; 
meble, lustra, ramy do obrazów; artykuły (nie zawarte w innych 
klasach) z drewna, korka, trzciny, sitowia, wikliny, rogu, kości, ko-
ści słoniowej, fiszbinu, szyldkretu, bursztynu, masy perłowej, pian-
ki morskiej, celulozy i namiastek tych wszystkich materiałów lub z 
tworzyw sztucznych; liny, szpagat, sieci, namioty, namioty obozo-
we, namioty handlowe, namioty na przyjęcia, płótno nieprzemakal-
ne, plandeki, żagle, worki; materiały tapicerskie (włosie końskie, 
kapok, pierze, trawa morska itp.); włókna przędzalnicze; klasy: 18, 
20 i 22. 

69043.1990 09 19. Johnson Camping, Inc.. Binghamton, Sta-
ny Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: skóra i imitacje skóry 
oraz wyroby z tych materiałów, nie zawarte w innych klasach; skór-
ki futrzane; kufry i walizy; plecaki, stelaże do plecaków, torby na 
paczki, torby dzienne, torby na książki, worki na odzież, bagaże po-
dróżne oraz dodatki do toreb na paczki, w tym okrycia na torby na 
paczki, paski odłączalne i odłączalne kieszenie do plecaków; para-
sole, parasolki, laski; baty, uprząż i wyroby siodiarskie; śpiwory; 
meble, lustra, ramy do obrazów; artykuły (nie zawarte w innych 
klasach) z drewna, korka, trzciny, sitowia, wikliny, rogu, kości, ko-
ści słoniowej, fiszbinu, szyldkretu, bursztynu, masy perłowej, pian-
ki morskiej, celulozy i namiastek tych wszystkich materiałów lub z 
tworzyw sztucznych; liny, szpagat, sieci, namioty, namioty obozo-
we, namioty handlowe, namioty na przyjęcia, płótno nieprzemakal-
ne, plandeki, żagle, worki; materiały tapicerskie (włosie końskie, 
kapok, pierze, trawa morska itp.); włókna przędzalnicze; klasy: 18, 
20 i 22. 

69044. 1990 09 19. Giuseppe Ratti Industria Ottica S.p.A.. 
Turyn, Włochy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: okulary; oprawki do okularów; szkło 
okularowe i soczewki kontaktowe; okulary przeciwsłoneczne, dasz-
ki ochronne dla oczu, okulary fotochromowe, maski ochronne i 
gogle (okulary ochronne); wyroby do okularów i wyroby optyczne; 

futerały i otuliny do okularów, materiały (metaliczne i nie z meta-
lu) do wyrobu powyższych towarów; klasa 9. 

PERSOL 

69045. 1990 09 20. Zakłady Chemiczne "Organika-Azot". Ja-
worzno, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: płyn do prania; klasa 3. 

KOTON 

69046. 1990 09 20. System Ochrony "SEZAM" Spółka z o.o.. 
Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary i usługi: produkcja i montaż urzą-
dzeń alarmowych; usługi ochrony osób i mienia; klasy: 9,37 i 42. 

69047. 1990 09 20. Christie, Manson & Woods Ltd.. Londyn, 
Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadcze-
nie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: sa-
mochody; wyroby jubilerskie; instrumenty muzyczne; książki, zna-
czki pocztowe i druki; wina; usługi w zakresie licytacji dzieł sztuki i 
przedmiotów antykwarycznych; klasy: 12,14,15,16, 33 i 42. 

CHRISTIE'S 

69048. 1990 09 18. A. Nattermann & Cie. GmbH. Kolonia, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne, mianowicie pre-
paraty żółciowe i wątrobowe; klasa 5. 

ESSENTIALE 

69049. 1990 09 20. CBM Kabushiki Kaisha (JCBM Kaisha). 
Tokio, Japonia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: aparaty telewizyjne, radia, magnetofo-
ny, odtwarzacze dysków kompaktowych, aparaty telefoniczne, tele-
faksy, odtwarzacze taśm video, taśmy audio, aparaty kopiujące, 
elektrofotograficzne aparaty kopiujące, komputery i sprzęt peryfe-
ryjny, stosowane elektroniczne aparaty obrazujące, maszyny do li-
czenia, kasy rejestrujące, termometry kliniczne; zegary, zegarki, 
paski do zegarków, koperty do zegarków, łańcuszki do zegarków, 
naszyjniki (wyroby jubilerskie), kolczyki z metali szlachetnych, 
pierścionki (wyroby jubilerskie), szpilki do krawata z metali szla-
chetnych; klasy: 9 i 14. 

JCBM 

69050. 1990 09 20. Balz Vogt AG. Wangen, Szwajcaria. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: podwójne podłogi ślepe podłogi odlane z cementu i/lub 
anhydrytu; klasa 19. 

SELVO-COMBI 

69051. 1990 09 20. Coöperatieve Vereniging De Boskoopse 
Veiling B.A.. Boskoop, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty rolne, 
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ogrodnicze i leśne oraz ziarno siewne; nasiona; żywe rośliny i natu-
ralne kwiaty, rośliny ozdobne; klasa 31. 

69052. 1990 09 21. Romicon, Inc.. Woburn, Stany Zjedno-
czone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: systemy ultrafiltracyjne, membrany 
obejmujące, naboje membranowe, włókna wydrążone, zbiorniki, 
zawory, filtry i zespoły manometrów; klasa 11. 

ROMICON 

69053. 1990 09 21. Union Carbide Corporation. Danbury, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: baterie; klasa 9. 

UCAR LITHEON 

69054. 1990 09 21. C. van de Veiden Europe Β.V.. Arnhem, 
Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: papier i artykuły z papieru w tym formula-
rze do komputera, tektura i artykuły z tektury; druki, dzienniki, 
czasopisma, książki; artykuły introligatorskie; fotografie; maszyny 
biurowe i artykuły biurowe (z wyjątkiem mebli); materiały do 
uczenia się i nauczania (z wyjątkiem aparatów); karty do gry, 
czcionki drukarskie i klisze drukarskie; klasa 16. 

69055. 1990 09 21. Electricite de France. Paryż, Francja. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: programy do wspomaganych komputerem rozwiązań kon-
cepcyjnych oraz projektowania linii powietrznych; klasa 9. 

CAMELIA 

69056. 1990 09 21. Casco Nobel AB. Sztokholm, Szwecja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: produkty chemiczne do celów przemysłowych, na-
ukowych fotograficznych, rolnych, ogrodniczych i leśnych; żywice 
syntetyczne i sztuczne; tworzywa sztuczne w postaci proszków, pły-
nów i past; nawozy (naturalne i sztuczne); środki do gaszenia og-
nia; środki do hartowania i preparaty chemiczne do lutowania; 
produkty chemiczne do konserwowania środków żywnościowych; 
garbniki; kleje do celów przemysłowych; farby, pokosty, lakiery; 
środki przeciwkorozyjne, środki do konserwowania drewna; barw-
niki; bejce; żywice; folie metalowe i sproszkowane metale dla ma-
larzy i dekoratorów; papier i wyroby papiernicze, tektura i wyroby 
z tektury; druki, dzienniki, czasopisma, książki; artykuły introliga-
torskie; fotografie; papeteria, materiały do klejenia (dla papeterii); 
artykuły dla artystów plastyków; pędzle; maszyny do pisania i arty-
kuły biurowe (z wyjątkiem mebli); materiały do uczenia się i na-
uczania (z wyjątkiem aparatów); karty do gry; czcionki drukarskie; 
klisze drukarskie; gutaperka, kauczuk, guma, balata i namiastki 
oraz przedmioty wytworzone z tych materiałów, nie zawarte w in-
nych klasach; arkusze, płyty i pręty z tworzyw sztucznych (półpro-
dukty); materiały na uszczelki, na pakunki i materiały izolujące; 
azbest, mika i wyroby z nich; węże (nie z metalu); materiały bu-
dowlane, kamienie naturalne i sztuczne, cement, wapno, zaprawa, 
gips, żwir; rury kamionkowe lub cementowe; materiały do budowy 
dróg; asfalt, pak i bitumy; domy przenośne; pomniki kamienne; 
kominy; klasy: 1, 2,16,17 i 19. 

CASCO NOBEL 

69057. 1990 09 21. Vanília Fashion GmbH. Neuss, Niemcy. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: odzież, obuwie, nakrycia głowy; klasa 25. 

69058. 1990 09 21. Behringwerke Aktiengesellschaft. Mar-
burg/Lahn, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne; klasa 5. 

FACTININ 

69059. 1990 09 21. General Motors Corporation. Detroit, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: pojazdy, urządzenia do 
jazdy na lądzie, w powietrzu i na wodzie; pojazdy mechaniczne i 
części do nich; klasa 12. 

BERETTA 

69060. 1990 09 21. General Motors Corporation. Detroit, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: pojazdy, w tym pojaz-
dy mechaniczne i części do nich, urządzenia do jazdy na lądzie, w 
powietrzu i na wodzie; klasa 12. 

GRAND PRIX 

69061. 1990 09 21. General Motors Corporation. Detroit, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: pojazdy, w tym pojaz-
dy mechaniczne i części do nich, urządzenia do jazdy na lądzie, w 
powietrzu i na wodzie; klasa 12. 

TRANS SPORT 
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69062. 1990 09 21. E. Merck. Darmstadt, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
produkty farmaceutyczne i weterynaryjno-medyczne oraz preparaty 
do pielęgnacji zdrowia; plastry, materiały opatrunkowe; klasa 5. 

NEL 

69063.1990 09 21. E. Merck. Darmstadt, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
produkty farmaceutyczne i weterynaryjno-medyczne oraz preparaty 
do pielęgnacji zdrowia; plastry, materiały opatrunkowe; klasa 5. 

VASICO 

69064.1990 09 21. E. Merck. Darmstadt, Niemcy. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
produkty farmaceutyczne i weterynaryjno-medyczne oraz preparaty 
do pielęgnacji zdrowia; plastry, materiały opatrunkowe; klasa 5. 

DANCOR 

69065. 1990 09 21. Jindo Corporation. Seul, Republika Ko-
rei. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: płaszcze, kurtki, żakiety, stroje do skoków, swetry, 
szale i chustki, kapelusze, paski do ubrań; klasa 25. 

69066. 1990 09 21. Kolon Industries, Inc.. Seul, Republika 
Korei. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: taśmy audio, taśmy video, dyski laserowe, taśmy 
komputerowe, dyski giętkie, taśmy magnetyczne, dyski magnetycz-
ne, dyski kompaktowe, cyfrowe taśmy audio i optyczne taśmy mag-
netyczne; klasa 9. 

69067. 1990 09 21. Samhwa Co., Ltd.. Busan, Republika Ko-
rei. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: obuwie; klasa 25. 

69068. 1990 09 21. Topifram Laboratories, Inc.. Englewood 
Cliffs, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: kremy przeciwko 
zwiotczeniu skóry, kremy, kremy i lotiony nawilżające, błyszczki do 
warg, depilatory, kremy ochronne do skóry, mydła, lotiony tonizu-

jące, kosmetyki, cienie do powiek i produkty do twarzy, wszystkie 
wymienione towary z przeznaczeniem do skóry; klasa 3. 

TOPIFRAM 

69069. 1990 09 21. Kiver Maelk A.m.b.a.. Fredericia, Dania. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: mleko, sery i wyroby z mleka, jadalne oleje i tłuszcze, 
lody jadalne, mleczne napoje na bazie kakao i czekolady oraz inne 
napoje na bazie kakao i czekolady; napoje bezalkoholowe, syropy i 
inne preparaty do przygotowywania napojów; klasy: 29,30 i 32. 

69070. 1990 09 21. Krommel AG Import Transit Export. 
Zug, Szwajcaria. Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: herbata; klasa 30. 

REGENT 

69071. 1989 12 20. Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Usługowo 
Handlowe Spółka z o.o.. Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprze-
daż wyrobów oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie to-
warów. Towary i usługi: środki do prania, kosmetyki, środki do 
pielęgnacji włosów; produkty farmaceutyczne, weterynaryjne i hi-
gieniczne, żywność dla dzieci; maszyny i obrabiarki, narzędzia rol-
nicze, roboty; wyroby jubilerskie, biżuteria, kamienie szlachetne, 
zegary; papier i karton-wyroby z nich wytworzone, papeteria, two-
rzywa sztuczne do pakowania, druki, dzienniki, czasopisma, książ-
ki, programy dla maszyn cyfrowych, maszyny do pisania i artykuły 
biurowe; gutaperka, kauczuk, guma, mika- wyroby z tych materia-
łów, wyroby z tworzyw sztucznych w stanie półprzetworzonym; 
skóra i imitacja skóry-wyroby z tych materiałów, wyroby z tworzyw 
sztucznych, kufry, walizki; materiały budowlane niemetalowe, do-
my przenośne; meble, lustra, ramy do obrazów; narzędzia i naczy-
nia dla gospodarstwa domowego, wyroby ze szkła, porcelany, fa-
jansu; materiały do wyściełania, surowe materiały włókniste; tkani-
ny, nakrycia na stoły i łóżka; ubrania, buty, nakrycia głowy; koron-
ki, hafty, wstążki, sznurowadła, guziki; dywany, maty, wykładziny 
podłogowe, tapety; gry, zabawki, artykuły gimnastyczne i sportowe; 
produkty rolnicze, ogrodnicze i leśne; piwo, wody mineralne, na-
poje; tytoń, wyroby tytoniowe, zapałki; reklama, prowadzenie inte-
resów; budownictwo, naprawy; transport, magazynowanie; obrób-
ka materiałów; nauczanie, rozrywki; klasy: 3, 5, 7, 14, 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 24, 25, 26, 27, 28, 31, 32, 34, 35, 37, 39, 40 i 41. 

Kolor znaku: czerwony 

69072. 1990 09 24. G & S International A/S. Kopenhaga, 
Dania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
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zie towarów. Towary: czasopisma, książki, gazety, broszury, druki; 
klasa 16. 

RAPPORT 

69073. 1990 09 24. Pierwsz. 1990 05 04 (Niemcy). Hüls 
Aktiengesellschaft. Marl, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemi-
czne do celów przemysłowych, mianowicie materiały podstawowe 
do produkcji środków do mycia i czyszczących; materiały podsta-
wowe do produkcji włókienniczych środków pomocniczych; środki 
pomocnicze i materiały podstawowe stosowane w przemyśle kos-
metycznym i farmaceutycznym; klasa 1. 

MARLAMID 

69074. 1990 09 24. Delair Droogtechniek Luchtbehandeling 
B.V.. Etten-Leur, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty do oświetlania, 
ogrzewania, do wytwarzania pary, do gotowania, chłodnicze, do su-
szenia, wentylacyjne, wodociągowe i sanitarne; klasa 11. 

DELAIR 

69075. 1990 09 24. NKF Kabel B.V.. Delft, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: aparaty elektryczne i elektroniczne, instrumenty i urzą-
dzenia nie zawarte w innych klasach; instrumenty i aparaty do mie-
rzenia i kontrolne (inspekcyjne); kable, druty izolowane, wtyczki, 
transformatory, wszystkie produkty stosowane do przewodów ele-
ktrycznych; zestawy wszystkich powyższych towarów; części i 
osprzęt powyższych towarów nie zawarte w innych klasach; instala-
cje oświetleniowe i grzejne, lampy elektryczne nie zawarte w in-
nych klasach, armatura do oświetlenia elektrycznego, części i 
osprzęt do powyższych towarów nie zawarte w innych klasach; gu-
taperka, kauczuk, balata i namiastki oraz przedmioty wytworzone z 
tych materiałów nie zawarte w innych klasach; arkusze, płyty i pręty z 
tworzyw sztucznych (półprodukty); materiały na uszczelki, na pakunki i 
materiały izolujące; węże elastyczne, nie z metalu; klasy: 9,11 i 17. 

NKF 

69076. 1990 09 24. NKF Kabel B.V.. Delft, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: kable i druty elektryczne; światłowody i kable; klasa 9. 

AQUA BLOCK 

69077. 1990 09 24. NKF Kabel B.V.. Delft, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: kable i druty elektryczne w tym kable współosiowe; klasa 9. 

BAMBOE 

69078. 1990 09 24. NKF Kabel B.V.. Delft, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: aparaty elektryczne i elektroniczne, instrumenty i urzą-
dzenia nie zawarte w innych klasach; instrumenty i aparaty do mie-
rzenia i kontrolne (inspekcyjne); kable, druty izolowane i giętkie 
izolowane, wtyczki łączne, wtyczki, gniazdka, gniazdka kablowe, 
końcówki kablowe, przełączniki, wyłączniki, wszystkie produkty 
stosowane do przewodów elektrycznych; zestwy wszystkich powy-
ższych towarów nie zawarte w innych klasach; części i osprzęt do 
powyższych towarów nie zawarte w innych klasach; klasa 9. 

69079. 1990 09 24. NKF Kabel B.V.. Deift, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: kable, druty izolowane i giętkie przewody izolowane, wty-
czki, łączne wtyczki, gniazdka, gniazdka kablowe, tulejki kablowe, 
końcówki kablowe, przełączniki, wyłączniki, wszystkie produkty 
stosowane do przewodów elektrycznych; zestawy wszystkich powy-
ższych towarów nie zawarte w innych klasach; klasa 9. 

ALPA 

69080. 1990 09 24. Faxion B.V.. Amsterdam, Holandia. 
Świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Usługi: 
transport, magazynowanie, organizowanie przesyłek zwłaszcza w 
zakresie odzieży i modnych dodatków; klasa 39. 

FAXION 

69081. 1990 09 24. Grada B.V.. Amersfoort, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: środki do prania i bielenia; detergenty; środki zmiękczają-
ce do prania; środki do czyszczenia, polerowania, usuwania tłusz-
czu i ścierniwo; mydła; klasa 3. 

WAZA 

69082. 1990 09 24. Grada B.V.. Amersfoort, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: środki do prania i bielenia; detergenty; środki zmiękczają-
ce do prania; środki do czyszczenia, polerowania, usuwania tłusz-
czu i ścierniwo; mydła; klasa 3. 

ADIX 

69083. 1990 09 25. Marte11. Cognac, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: na-
poje alkoholowe za wyjątkiem wina i piwa; klasa 33. 

69084.1990 09 25. Atochem. Puteaux, Francja. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
elastomery termoplastyczne; klasa 1. 

ORGAPRENE 

69085. 1990 09 25. Carli Gry International A/S. Kopenhaga, 
Dania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: odzież, obuwie, nakrycia głowy; klasa 25. 

CARLI GRY 

69086.1990 09 25. Joseph Wolf GmbH & Co. KG. A1sbach-
Hähnlein, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: wyroby piekarnicze o przedłużo-
nej trwałości i wyroby chrupkie (w postaci przekąsek); klasa 30. 

POM-BAR 
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69087. 1990 09 26. EFKO-Feinkost-Konserven GmbH & 
Co.. Arnstorf, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary: mięso, ryby, drób i dziczy-
zna; ekstrakty mięsne; konserwowane, suszone i gotowane owoce i 
warzywa; galaretki mięsne, rybne, owocowe i warzywne; konfitury, 
jaja, mleko i produkty mleczne, mianowicie masło, ser, śmietana, 
jogurt, mleko w proszku do celów spożywczych; spożywcze oleje i 
tłuszcze; sosy do sałat; konserwy mięsne, rybne, owocowe i wa-
rzywne; sałatki warzywne z jogurtem, sałatki mięsne; również kon-
serwowane; kawa, herbata, kakao, cukier, ryż; mąka i preparaty 
zbożowe (z wyjątkiem pasz); chleb, drobne pieczywo i wyroby cu-
kiernicze, lód spożywczy; miód; drożdże, proszek do pieczenia; sól 
spożywcza; musztarda; ocet, sosy (z wyjątkiem sosów do sałat); 
przyprawy; świeże owoce i warzywa; orzechy, pasza; nasiona, żywe 
rośliny i naturalne kwiaty; piwo, wody mineralne i wody z zawarto-
ścią kwasu węglowego oraz napoje bezalkoholowe; owoce napoje i 
soki; syropy i inne preparaty do przygotowywania napojów; klasy: 
29, 30, 31 i 32. 

EFKO 

69088. 1990 09 26. Maria Musidłowska. Biskupice Wlkp., 
Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: ceramika artystyczna; klasa 21. 

69089. 1990 09 28. Przedsiębiorstwo Badawczo-Projektowe 
"EKSPERT-PROJEKT" Sp. z o.o.. Zabrze, Polska. Świadczenie 
usług wymienionych w wykazie towarów. Usługi: działalność ba-
dawczo - projektowa; budownictwo; klasy: 37 i 42. 

69090. 1990 10 01. Kutnowskie Zakłady Farmaceutyczne 
"Polfa". Kutno, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary: preparaty weterynaryjne; 
klasa 5. 

UNTIDERM 

69091.1990 10 01. Produkcyjno-Handlowe Przedsiębiorstwo 
Farmaceutyków "Curtis-Healthcare"-Sp. z o.o.. Poznań, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: środki myjące, czyszczące, środki do zmywania urzą-
dzeń sanitarnych środki zapachowe i dezodorujące, środki dezyn-
fekcyjne, środki do usuwania osadów wodnych i nalotów soli z 
urządzeń sanitarnych; klasy: 3 i 5. 

FLASH 

69092. 1990 10 04. Multi Investments International Marke-
ting Inc.. Warszawa, Polska. Sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: wózki dziecięce; klasa 12. 

69093. 1990 10 05. Grażyna Parczewska. Warszawa, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary i usługi: odzież lekka i ciężka; bielizna; usługi kra-
wieckie i hafciarskie; klasy: 25 i 42. 

69094. 1990 10 05. Parczewski Stanisław. Warszawa, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: metalowe materiały budowlane, konstrukcje metalo-
we, wyroby ślusarskie, szafy pancerne, proste narzędzia rolnicze, 
piły elektryczne do drewna, kotły centralnego ogrzewania, grzejni-
ki metalowe, wyroby gospodarstwa domowego - wieszaki; klasy: 6, 
7, 8,11 i 21. 

69095.1990 10 08. Euro-Trade Spółka z o.o.. Warszawa, Pol-
ska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie usług wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: sprzęt elektroni-
czny i elektryczny, a w szczególności telewizory, magnetowidy, od-
twarzacze, kamery video, radia, magnetofony, compact dysk, adap-
tery, wieża, kasety video, kasety audio; anteny satelitarne, kompu-
tery, pralki, lodówki, zamrażarki; serwis i naprawy sprzętu elektry-
cznego i elektronicznego; klasy: 9,11 i 42. 

69096. 1990 10 10. Pierwsz. 1990 04 12 (Holandia). Origin 
Technology in Business B.V.. Veldhoven, Holandia. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary i 
usługi: aparaty pomiarowe, kontrolne i analizujące; komputery, 
komputerowe urządzenia peryferyjne terminale komputerowe, 
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aparaty do przetwarzania słów, aparaty i urządzenia do zapisu i od-
twarzania danych; maszyny biurowe; czyste lub zapisane nośniki 
danych w postaci taśm płyt, dysków i inne produkty używane w po-
łączeniu z w.w aparatami i urządzeniami; programowanie kompu-
terowe, komputerowe prace rozwojowe, kierowania projektowa-
niem komputerowym i projektowanie systemów komputerowych i 
oprogramowania komputerowego; metodologia i rozwój systemów 
komputerowych; sporządzanie raportów, analizy systemowe; bada-
nia i doradztwo dotyczące automatyzacji, programowania i prze-
twarzania danych; doradztwo dotyczące wyboru i zarządzania sy-
stemami; klasy: 9 i 42. 

ORIGIN 

69097. 1990 10 10. The Walt Disney Company (Delaware 
corporation). Burbank, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: ta-
śmy wideo, nagrane wideokasety, laserowe płyty telewizyjne, filmy, 
radioodbiorniki, kamery, przeglądarki do slajdów i okulary prze-
ciwsłoneczne; biżuteria, zegarki na rękę i zegary; czasopisma, 
książki, komiksy, zbiory bajek, książki do kolorowania, materiały 
dla artystów, w tym ołówki kolorowe, farby, pędzle, kredki, kolory-
zujące markery, długopisy, ołówki, zestawy akwarel, kreda, pióra, 
zestawy ołówków i kredek do rysowania; zestawy do rozwijania 
zdolności, brudnopisy, rysowniki (szkicowniki), bloki rysunkowe, 
albumy na wycinanki, nożyczki, piórniki, temperówki do ołówków, 
gumki, linijki, papeteria, w tym notatniki, bloki listowe z koperta-
mi, bloki i zeszyty, notesiki, pamiętniki; ozdobny papier do pako-
wania prezentów; karty z życzeniami; karty do gry; bielizna; po-
ściel, w tym prześcieradła, poszewki na poduszki, watowane przy-
krycia, kołdry, ręczniki, obrusy, serwetki; odzież, w tym podkoszul-
ki, koszulki treningowe, swetry, szorty, odzież sportowa; odzież na 
noc, w tym śpioszki, piżamy, szlafroki, ciepłe nocne kombinezony; 
odzież do sportów aktywnych, w tym kostiumy do joggingu i dresy, 
kombinezony dziecinne, opalacze, komplety, zestawy ubrań; bieli-
zna, szaliki, rękawiczki, rękawice z jednym palcem, nauszniki, muf-
ki; poncha; płaszcze przeciwdeszczowe; komplety przeciwdeszczo-
we, kitle malarskie; paski; szelki, nakrycia głowy, w tym kapelusze, 
czapki, daszki przeciwsłoneczne; obuwie, w tym buty, kamasze, 
trampki, sandałki i pantofle; gry i zabawki, w tym zabawki pluszo-
we; zabawki ruchowe; lalki i ubrania dla lalek; przyrządy do pusz-
czania baniek mydlanych; klocki i układanki kolorystyczne (kolo-
rowe), zabawki z tworzyw sztucznych zmieniające wielkość po 
ogrzaniu; wykroje, woreczki z fasolą (do gry); figurki (gliniane), 
winylowe zestawy do gry; plansze do kolorowania z polami ozna-
czonymi numerami, figurynki do kolorowania; zabawki elektroni-
czne, w tym gry elektroniczne, radia, gramofony i mikrofony; piłki 
plażowe nadmuchiwane; koła do pływania, kamizelki do pływania; 
pływaki na ramiona, napompowywane materace i baseny; latawce, 
znaczki, nalepki; albumy na nalepki; piłki do boksowania, baloniki 
na patykach, grzebienie, szczotki i lustra dla lalek; torebki, wzorki 
nanoszone przez pocieranie, magnety, układanki przesuwane, 
układanki trójwymiarowe, gry stołowe, elektroniczne gry stołowe, 
gry sprawnościowe, w tym gry wymagające zręczności manualnej, 
gry ruchowe, gry w karty, gry słowne, magiczne tabliczki, tekturo-
we i drewniane układanki, sprzęt gimastyczny i sportowy, ozdoby i 
zabawki na choinkę, klasy: 9,14,16, 24, 25 i 28. 

69098. 1990 10 11. Stanisław Piechowiak. Tarnowskie Góry, 
Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: aparaty do sztucznego oddychania, aparaty od-
dechowe powietrzne, tlenowe i wężowe, pochłaniacze gazów, maski 
ochronne i hełmy, ochrony przeciwpyłowe i gazowe, wskaźniki rur-
kowe, sprzęt ratunkowy, aparatura kontrolno-pomiarowa, przetła-
czarki, zawory, filtry, urządzenia odkażające i oczyszczające, sprzęt 
medyczny, części zamienne, wyposażenie wyrobów, wyroby tłoczo-
ne z blachy, wyroby z tworzyw sztucznych i metali wykonywane 
przy pomocy obróbki ręcznej i mechanicznej, wyroby z gumy, re-
duktory ciśnienia gazu, instalacje gazów technicznych, ciśnienio-
mierze, sfigmomanometry; klasy: 6,7, 8, 9,10,11 i 17. 

69099. 1990 10 11. Instytut Lotnictwa. Warszawa, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: statki powietrzne i ich zespoły, silniki lotnicze turbi-
nowe i tłokowe, osprzęt lotniczy i satelitarny, automatyka lotnicza, 
aparatura i urządzenia pomiarowe i kontrolne, aparatura agrolot-
nicza, silniki spalinowe o zapłonie samoczynnym i aparatura pali-
wowa do nich, oleje, smary, paliwa, hydrauliczne ciecze robocze, 
wyroby z tworzyw sztucznych, urządzenia spawalnicze; klasy: 4, 7, 
9,12 i 17. 

69100. 1990 10 17. Knoll AG. Ludwigshafen, Niemcy. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: produkty chemiczne, leki; klasy: 1 i 5. 

KNOLL 

69956. 1990 09 13. Pierwsz. 1990 03 20 (Austria), 1990 04 
19 (Austria). Radex Austria, Aktiengesellschaft für feuerfeste 
Erzeugnisse. Radenthein, Austria. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty ognio-
trwałe w postaci mas,wykładzin i zapraw z pierszeństwem od dnia 
20.03.1990r. produkty ogniotrwałe w postaci cegieł,betonu,cemen-
tu oraz prefabrykowanych elementów budowlanych z pierszeń-
stwem od dnia 19.04.1990; klasa 19. 

RADEX MONOLITH 

70651. 1991 01 25. Etablissements Caillau. Issy les Mouline-
aux, Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
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wykazie towarów. Towary: opaski zaciskowe, połączenia do prze-
wodów rurowych giętkich lub sztywnch, metalicznych lub niemata-
licznych; klasy: 6 i 17. 

70652. 1991 01 25. Etablissements Caillau. Issy les Mouline-
aux, Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: opaski zaciskowe, połączenia do prze-
wodów rurowych giętkich lub sztywnych,metalicznych lub niemeta-
licznych; klasy: 6 i 17. 

70653. 1991 01 25. Dream,Inc. ( Columbia corporation). Ar-
lington, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: odzież i obuwie; 
klasa 25. 

70654. 1991 01 25. Dream,Inc. (Columbia corporation). Ar-
lington, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary: odzież i obuwie; 
klasa 25. 

PATRICK EWING 

70655.1991 01 28. Instytut Chemii Przemysłowej. Warszawa, 
Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: wyroby perfumeryjne, wody toaletowe; klasa 3. 

LUCAS 

70656. 1991 01 28. IMCA Izabella Bogacka, Stanisław Le-
wandowski. Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: preparaty i środki do 
prania , mycia, preparaty i substancje farmaceutyczne, środki za-
pachowe i perfumeryjne; klasy: 3 i 5. 

70657. 1991 01 28. IMCA Izabella Bogacka, Stanisław Le-
wandowski. Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: preparaty ,środki do 
prania,mycia,preparaty i substancje farmaceutyczne, środki zapa-
chowe i perfumeryjne; klasy: 3 i 5. 

IMCA 

70658. 1991 01 29. The Carroll Tobacco Company Limited. 
Dublin, Irlandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: tytoń i wyroby tytoniowe; artykuły dla 
palących,zapałki; klasa 34. 

MAJOR 

70659. 1991 01 30. F.Hoffmann-La Roche AG. Bazylea, 
Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: produkty chemiczne do celów przemysło-
wych, medyczno-diagnostycznych i naukowych; produkty chemicz-
ne do konserwowania środków żywnościowych i pasz, środki ule-
pszające procesy biotechnologiczne; środki do pielęgnacji ciała i 
urody; produkty farmaceutyczne i weterynaryjne oraz preparaty do 
pielęgnacji zdrowia, dietetyczne produkty do celów medycznych; 
odżywki dla niemowląt , preparaty diagnostyczne do celów medy-
cznych; aparaty i sprzęt do analiz medycznych; dodatki do pasz; 
klasy: 1,3, 5,10 i 31. 

70660. 1991 01 30. Pierwsz. 1990 08 20 (Wielka Brytania). 
Glynwed International Public Limited Company. Birmingham, 
Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: tworzywa sztuczne stosowane w pro-
dukcji w formie arkuszy bloków i prętów, wytłoczki z tworzyw sztu-
cznych,imitacje drewna stosowane w produkcji;materiały budowla-
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nie nie z metali, w tym imitacje drewna stosowane w budynkach, 
drewniane ramy okienne, okna, futryny do drzwi, drzwi, listwy pro-
filowe,obramienia okien,listwy przypodłogowe, deski nad frontem 
sklepu służące do umieszczania nazwy firmy, obramowania gniaz-
dek, deski szczytowe, belki stropowe, okiennice, deski podłogowe, 
poręcze do schodów, balustrady, poręcze tralkowe, płyty, części 
składowe schodów, materiały okładzinowe, płytki dachowe, mate-
riały do krycia dachów, płytki podłogowe, bloki podłogowe, parka-
ny, materiały do grodzenia, materiały na boazerie, ornamentacyjne 
obramowania kominków, przesłony kominków, kabiny prysznico-
we, meble, ramy do obrazów, ramy do luster, półki, drabiny,ławki; 
klasy: 17,19 i 20. 

TIMBRON 

70661. 1991 01 30. Imperial Chemical Industries PLC. Lon-
dyn, Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: preparaty do niszczenia szkod-
ników, środki grzybobójcze i chwastobójcze, ; klasa 5. 

MIKADO 

70662. 1991 01 30. Van den Bergh en Jürgens B.V.. Rotter-
dam, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towaiy: margaryna; klasa 29. 

FLORA 

70663.1991 01 30. Cognac Gautier /SA/. Aigre, Francja. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: wina, wyroby spirytusowe, likiery, brandy; klasa 33. 

CHEVAL 

70664. 1991 01 30. Cognac Gautier / SA/. Aigre, Francja. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: wina, wyroby spirytusowe.likiery, brandy; klasa 33. 

ROBERT 

70665.1991 01 30. Cognac Gautier /SA/. Aigre, Francja. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: wina, wyroby spirytusowe, likiery, brandy; klasa 33. 

GEO ROLAND 

70666. 1991 01 30. Gist-brocades NV. Delft, Holandia. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: drożdże, ekstrakty drożdży, naturalne preparaty aromaty-
czne do artykułów żywnościowych; klasa 30. 

MAXAVOR 

70667. 1991 01 30. Guinness Publishing Limited. Londyn, 
Wielka Brytania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: książki, zakładki, kalendarze, albumy, 
almanachy, materiały do uczenia się i nauczania / z wyjątkiem apa-
ratów/, okładki na płyty i karty indeksowe; klasa 16. 

GUINNESS 

70668. 1991 02 01. Unipapel S.A.. Colmenar Viejo, Hiszpa-
nia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: papier, tektura i wyroby z papieru i tektury, druki; 
czasopisma i gazety; książki, materiały introligatorskie fotografie; 
papeteria; materiały do klejenia dla papeterii; materiały dla arty-

stów; pędzle, maszyny do pisania i maszyny biurowe /z wyjątkiem 
mebli/; materiały do uczenia się i nauczania, / z wyjątkiem apara-
tów/; karty do gry; klisze drukarskie, czcionki drukarskie; klasa 16. 

70669.1991 02 01. Organizacion Meliá S.A.. Madryt, Hiszpa-
nia. Świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Usługi: 
prowadzenie hoteli i restauracji; klasa 42. 

70671. 1991 02 01. Manuel Saez Merino. Walencja, Hiszpa-
nia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: skóra i imitacje skóry, wyroby z tych materiałów, 
skórki zwierzęce i futrzane, torebki, kufry, walizki; parasole, para-
solki, laski, baty, uprząż, wyroby siodlarskie; tkaniny, artykuły włó-
kiennicze; nakrycia na łóżka i na stoły; odzież dla kobiet, mężczyzn 
i dzieci oraz obuwie / z wyjątkiem ortopedycznego/, nakrycia gło-
wy; klasy: 18,24 i 25. 

70672.1991 02 01. Mariano Bernabeu Moya. Elche, Hiszpa-
nia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: skóra imitacje skóry oraz wyroby z tych materia-
łów; skórki futrzane; skórki zwierzęce; torebki, kufry, walizki, pa-
rasole, parasolki i laski, baty, uprząż i wyroby siodlarskie; gry i za-
bawki, lalki, artykuły gimnastyczne i sportowe, ozdoby i zabawki na 
choinkę; klasy: 18 i 28. 
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70673. 1991 02 01. Mólto y Cia .S.A.. Ibi, Hiszpania. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: gry i zabawki, artykuły sportowe i gimnastyczne / z wyjąt-
kiem obuwia/, zabawki i ozdoby na choinkę; klasa 28. 

70674. 1991 02 01. Gonher ,S.A.. Ibi, Hiszpania. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: gry,zabawki,lalki, artykuły gimnastyczne i sportowe / z wyjąt-
kiem obuwia/, zabawki i ozdoby na choinkę; klasa 28. 

70675. 1991 02 01. José Antonio Mira Guillem. Ibi, Hiszpa-
nia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: zabawki; klasa 28. 

70676. 1991 02 01. Bilore S.A.. Zaldibia, Hiszpania. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: nie-mydlane detergenty; klasa 3. 

GARBI 

70677.1991 02 01. Antonio Cadarso Vilumbrales. Barcelona, 
Hiszpania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: zegarki i mechanizmy do zegarków; klasa 
14. 

BLUMAR 

70678. 1991 02 01. Pierwsz. 1990 08 02 (Francja). Teisseire 
France (Societe anonyme). Grenoble, Francja. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: pi-
wo.wody mineralne i gazowane oraz inne napoje bezalkoholo-

we.napoje owocowe i soki owocowe,syropy i inne preparaty do 
przygotowywania napojów; klasa 32. 

FANATIC 

70679. 1991 02 04. Bodegas Faustino Martinez S.A.. Oyon, 
Hiszpania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: wina, spirytualia i likiery; klasa 33. 

70680. 1991 02 04. Jofemar S.A.. Peralta, Hiszpania. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: maszyny i aparaty uruchamiane przez wrzucenie monety lub 
żetonu i maszyny sprzedające uruchamiane przez wrzucenie mone-
ty lub żetonu; klasa 9. 

70681. 1990 08 13. Tadeusz Pietroński. Wrocław, Polska. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie usług wymie-
nionych w wykazie towarów. Towary i usługi: wyroby i części me-
talowe, w szczególności odlewy i odkuwki,obróbka wyrobów i czę-
ści metalowych; klasy: 6 i 40. 

70682.1991 02 27. Inco-Veritas Sp. z o.o. Zakład Chemii Bu-
dowlanej. Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
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mienionych w wykazie towarów. Towary, lepik asfaltowy do par-
kietów; klasa 19. 

SUBIT 

70683. 1991 02 04. Dayfer S.L.. Porrino, Hiszpania. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: pojazdy , aparaty do lokomocji lądowej, powietrznej i wod-
nej, silniki do pojazdów lądowych i szczególnych łodzi sportowych 
i pneumatycznych ; klasa 12. 

70684. 1991 02 04. S.A. Alcoholera de Chinchon. Chinchon, 
Hiszpania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: anyżkowe napoje witaminizowane; klasa 33. 

70685.1991 02 04. Piera-2,S.A.. Igualada, Hiszpania. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: pasy,gorsety,biustonosze i artykuły odzieżowe; klasa 25. 

INTIMA CHERRY 

70686. 1991 02 04. Compaňia Valenciana de Cementos Po-
rtland S.A.. Walencja, Hiszpania. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: świeże owoce,ce-
bula,czosnek i jarzyny; klasa 31. 

100x100 CIEN POR CIEN 

70687.1991 02 04. Vulcanizados y Calzados S.A. Elche, Hi-
szpania. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: obuwie; klasa 25. 

70688.1991 02 04. Hijos de J.Sos Borras.S.A.. Algemesi, Hi-
szpania. Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: ryż; klasa 30. 

70689.1991 02 05. Johnson & Johnson (New Jersey corpora-
tion). New Brunswick, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary. 
produkty farmaceutyczne dla ludzi, mianowicie immunologiczne 
środki pobudzające; klasa 5. 

ERGAMISOL 

70690. 1991 02 05. Acer Incorporated. Taiwan, Chiny. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: aparaty i instrumenty naukowe,żeglarskie,geodezyjne, ele-
ktryczne / również do celów bezprzewodowej telegrafii i telefonii/, 
fotograficzne, kinematograficzne, optyczne , do ważenia, do mie-
rzenia,sygnalizacyjne, kontrolne / inspekcyjne /, ratunkowe i do na-
uczania; automaty uruchamiane przez wrzucenie monety lub żeto-
nu; maszyny do odtwarzania dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny 
do liczenia; sprzęt i oprogramowanie do komputerów, mianowicie 
komputery ,komuterowe urządzenia peryferyjne, drukarki, termi-
nale, monitory, klawiatura, urządzenia wejściowe,pióra świetlne, 
czytniki kodów kreskowych, przełącznikowe źródła energii, płytki 
układów scalonych hybrydowych z wmontowanym elementem dys-
kretnym, urządzenia sieciowe, układy scalone, programy kompute-
rowe stosowane przy przetwarzaniu danych; gaśnice; klasa 9. 

70691. 1991 02 05. DJ.van der Have B.V.. Kapelle, Holan-
dia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: produkty rolne, ogrodnicze i leśne oraz nasiona; 
świeże owoce i jarzyny; ziarno; naturalne rośliny i kwiaty; klasa 31. 
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70692. 1991 02 05. D J . van der Have B.V.. Kapelle, Holan-
dia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: produkty rolne, ogrodnicze i leśne oraz nasiona; 
ziarno; świeże owoce i jarzyny; naturalne owoce i kwiaty; klasa 31. 

70693.1991 02 05. Hoechst Celanese Corporation (Delawa-
re corporation). Somerville, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwa-
rzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. To-
wary: przędza i nici do tkanin; tkaniny i artykuły włókiennicze; na-
krycia na łóżka i na stoły; klasy: 23 i 24. 

ESP 

70694. 1991 02 06. Zakład Ślusarski - Baczewski Edward. 
Gortatowo, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: wyroby ślusarskie: wieszaki skle-
powe i domowe, stelaże w asortymencie , metalowe wyposażenie -
konstrukcje sklepowe; uchwyty i akcesoria metalowe, elementy wy-
posażenia artykułów gospodarstwa domowego; elementy sztućco-
we; urządzenia i aparaty oświetleniowe, lampy barowe, klosze 
oświetleniowe, elementy do kompletacji urządzeń oświetlenia; kla-
sy: 6,8 i 11. 

Kolory znaku: biały, czerwony, żółty, niebieski 

70695.1991 02 06. Rek Krzysztof, Krzanowski Andrzej. Sule-
jówek, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: wyroby sprzętu medycznego z tworzyw 
sztucznych; klasa 10. 

SUMI 

70696.1991 02 08. Przedsiębiorstwo Obrotu Paszami Impor-
towanymi "ROLPASZ" Spółka z o.o.. Gdańsk, Polska. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów oraz świadczenie usług wymienionych w 
wykazie towarów. Towary i usługi: chemiczne dodatki do pasz; 
maszyny i urządzenia dla przemysłu paszowego; surowce paszowe, 
pasza; prowadzenie spedycji surowców i wyrobów paszowych, che-
micznych dodatków do pasz i pasz; atestowanie surowców paszo-
wych, chemicznych do pasz i pasz; klasy: 1, 7,31,39 i 42. 

70697.1991 02 08. Centralne Laboratorium Przemysłu Obu-
wniczego. Kraków, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów oraz 
świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary i 
usługi: obuwie, laboratoryjne badania obuwia i jego ocena pod ką-
tem prawidłowego działania na stopy; klasy: 25 i 42. 

Kolory znaku: czarny, żółty 

70698. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: aparty i instrumenty naukowe, żeglarskie, geodezyjne, ele-
ktryczne / również do celów bezprzewodowej telegrafii i telefonii/, 
fotograficzne, kinematograficzne, optyczne, do ważenia, mierze-
nia, sygnalizacyjne, kontrolne / inspekcyjne/, ratunkowe i do na-
uczania; automaty uruchamiane przez wrzucenie monety lub żeto-
nu; maszyny do odtwarzania dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny 
do liczenia; gaśnice; papier i wyroby z papieru, tektura i wyroby z 
tektury; druki, dzienniki, czasopisma, książki; artykuły introliga-
torskie; fotografie, papeteria; materiały do klejenia / dla papeterii i 
materiałów gospodarstwa domowego/; artykuły dla artystów pla-
styków; pędzle; maszyny do pisania i artykuły biurowe / z wyjąt-
kiem mebli/, materiały do uczenia się i nauczania / z wyjątkiem 
aparatów/, karty do gry; czcionki i klisze drukarskie; materiały z 
tworzyw sztucznych do pakowania nie zawarte w innych klasach; 
świadczenie usług w zakresie obróbki materiałów; klasy: 9,16 i 40. 

70699. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty na-
ukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów bez-
przewodowej telegrafii i telefonii /, fotograficzne, kinematograficz-
ne, optyczne , do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / 
inspekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane 
przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 
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70700. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty 
naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów 
bezprzewodowej telegrafii i telefonii/, fotograficzne, kinemtografi-
czne, optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / 
inspekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane 
przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

70701. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty 
naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów 
bezprzewodowej telegrafii i telefonii /, fotograficzne, kinemato-
graficzne, optyczne do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrol-
ne / inspekcyjne /, ratunkowe i do nauczania, automaty uruchamia-
ne przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

70702. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych, nauko-
wych, fotograficznych, rolnych, ogrodniczych i leśnych; żywice syn-
tetyczne, sztuczne tworzywa sztuczne w stanie surowym /w postaci 
proszków , płynów lub past /; nawozy / naturalne i sztuczne /; środ-
ki do gaszenia ognia, środki do hartowania i preparaty chemiczne 
do lutowania; produkty chemiczne do konserwowania środkiów 
żywnościowych; garbniki; kleje do celów przemysłowych; farby, 
pokosty, lakiery; środki przeciwkorozyjne, środki do konserwowa-
nia drewna, barwniki, bejce, żywice naturalne; folie metalowe i 
sproszkowane metale dla malarzy i dekoratorów; produkty farma-
ceutyczne, weterynaryjne i higieniczne; dietetyczne środki odżyw-
cze dla dzieci i chorych; plastry, materiały opatrunkowe; materiały 
do plombowania zębów i masy odciskowe do celów dentystycz-
nych; środki dezynfekcyjne; preparaty do niszczenia chwastów i 
szkodników; środki grzybobójcze; maszyny i obrabiarki; sprzęgła i 
pasy napędowe / z wyjątkiem stosowanych do pojazdów lądowych 
/; silniki / z wyjątkiem stosowanych do pojazdów lądowych /; wiel-
kie narzędzia rolnicze; inkubatory; aparaty i instrumenty naukowe, 
żeglarskie, geodezyjne ,elektryczne / również do celów bezprzewo-
dowej telegrafii i telefonii/ fotograficzne, kinematograficzne, opty-
czne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / inspekcyj-
ne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane przez wrzu-
cenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania dźwięku; kasy 
rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; instalacje oświetlenio-
we, grzejne do wytwarzania pary, do gotowania, chłodnicze, do su-

szenia, wentylacyjne, wodociągowe i sanitarne; gutaperka, kauczuk 
guma, balata i namiastki oraz przedmioty wytworzone z tych mate-
riałów, nie zawarte w innych klasach; arkusze, płyty i pręty z two-
rzyw sztucznych / półproduktów /; materiały na uszczelki, na pa-
kunki i materiały izolujące; azbest, mika i wyroby z nich; węże / nie 
z metalu /; liny, szpagat, sieci, namioty, plandeki, żagle, worki; ma-
teriały tapicerskie / włosie końskie, kapok, pierze, trawy morskie 
/;włókna przędzalnicze; przędza, nici; tytoń i wyroby tytoniowe; ar-
tykuły dla palących; zapałki; świadczenie usług w zakresie budow-
nictwa i remontów; świadczenie usług w zakresie obróbki materia-
łów usługi techniczne, doradzcze i konsultacyjne w zakresie foto-
grafii; usługi w zakresie drukowania, elektroniki, sporządzania ob-
liczeń, chemii i ochrony zdrowia; klasy: 1, 2, 5, 7, 9,11,17, 22, 23, 
34,37,40 i 42. 

70703. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych, nauko-
wych, fotograficznych, rolnych, ogrodniczych i leśnych; żywice syn-
tetyczne i sztuczne, tworzywa sztuczne w stanie surowym / w posta-
ci proszków, płynów lub past /; nawozy / naturalne i sztuczne /; 
środki do gaszenia ognia; środki do hartowania i preparaty chemi-
czne do lutowania; produkty chemiczne do konserwowania środ-
ków żywnościowych; garbniki; kleje do celów przemysłowych; apa-
raty i instrumenty naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / 
również do celów bezprzewodowej telegrafii i telefonii /, fotografi-
czne, kinematograficzne, optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnali-
zacyjne,kontrolne / inspekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; auto-
maty uruchamiane przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny 
do odtwarzania dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; 
gaśnice; papier i wyroby z papieru, tektura i wyroby z tektury; dru-
ki; dzienniki, czasopisma, książki; artykuły introligatorskie; foto-
grafie, papeteria; materiały do klejenia / dla papeterii i materiałów 
gospodarstwa domowego /; artykuły dla artystów plastyków; pędz-
le;maszyny do pisania i artykuły biurowej wyjątkiem mebli/;mate-
riały do uczenia się i nauczania /z wyjątkiem aparatów/; karty do 
gry; czcionki i klisze drukarskie; materiały z tworzyw sztucznych 
do pakowania nie zawarte w innych klasach; świadczenie usług w 
zakresie obróbki materiałów; klasy: 1, 9,16 i 40. 

70704. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych,naukowych, 
fotograficznych,rolnych,ogrodniczych i leśnych; żywice syntetyczne 
i sztuczne.tworzywa sztuczne w stanie surowym/w postaci pro-
szków,płynów lub past/;nawozy /naturalne i sztuczne/;środki do ga-
szenia ognia;środki do hartowania i preparaty chemiczne do luto-
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wania; produkty chemiczne do konserwowania środków żywno-
ściowych garbniki;kleje do celów przemysłowych;farby,pokosty, la-
kiery; środki przeciwkorozyjne,środki do konserwowania drew-
na; barwniki;bejce;żywice naturalne;folie metalowe i sproszkowane 
metale dla malarzy i dekoratorów;środki do prania i bielenia;środ-
ki do czyszczenia.polerowania, usuwania tłuszczu i ścierniwo;myd-
ła;perfumeria,olejki eteryczne,kosmetyki,środki do mycia i pielęg-
nacji włosów; środki do mycia zębów;techniczne oleje i tłusz-
cze,smary; środki wiązące;pyły;paliwa włącznie z materiałami pęd-
nymi do silników;materiały oświetlającejświece; świece wosko-
we,lampki nocne i knoty;produkty farmaceutyczne,weterynaryjne i 
higienicznejdietetyczne środki odżywcze dla dzieci i chorych,pla-
stry, materiały opatrunkowe; materiały do plombowania zębów i 
masy odciskowe do celów dentystycznych;środki dezynfekcyjne; 
preparaty do niszczenia chwastów i szkodników;środki grzybobój-
cze; metale nieszlachetne surowe i częściowo obrobione oraz ich 
stopy;kotwice,kowadła,dzwony, budowlane części walcowane i la-
ne; szyny i inne materiały metalowe dla dróg żelaznych, łańcuchy z 
wyjątkiem łańcuchów napędowych do pojazdówjkable i druty me-
talowe /nie do celów elektrycznych/;wyroby ślusarskie;rury metalo-
we,szafy pancerne i kasety; ku le stalowe;podkowy, gwoździe i śru-
by;inne wyroby z metali nieszlachetnych, o ile nie są zawarte w in-
nych klasach;rudy;maszyny i obrabiarki;silniki/z wyjątkiem stoso-
wanych do pojazdów lądowych/;sprzęgła i pasy napędowe/z wyjąt-
kiem stosowanych do pojazdów lądowych/;wielkie narzędzia rolni-
cze;inkubatory;ręczne narzędzia i instrumenty; wyroby nożowni-
cze,widelce,łyżki;biała broń;instrumenty i aparaty chirurgiczne; le-
karskie,dentystyczne i weterynaryjne/również sztuczne członki cia-
ła /oczy i zęby/ instalacje oświetleniowe,grzejne,do wytwarzania pa-
ry,do gotowania,chłodnicze,do suszenia,wentylacyjne, wodociągo-
we i sanitarne;pojazdy;urządzenia do jazdy na lądzie,w powietrzu i 
na wodzie;broń palna,amunicja, pociski,materiały wybucho-
we,sztuczne ognie;metale szlachetne i ich stopy oraz przedmioty z 
nich wytworzone lub nimi platerowane /z wyjątkiem wyrobów no-
żowniczych, widelców i łyżek/;wyroby jubilerskie.kamienie szla-
chetne; zegary i inne instrumenty chronometryczne;instrumenty 
muzyczne/z wyjątkiem maszyn do odtwarzania dźwięku i aparatów 
do celów bezprzewodowej telegrafii i telefonii/; papier i wyroby z 
papieru,tektura i wyroby z tektury; drukijdziennikijCzasopis-
ma,książki;artykuły introligatorskie;fotografie,papeteria;materiały 
do klejenia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowe-
go/;artykuły dla artystów plastyków;pędzle;maszyny do pisania i ar-
tykuły biurowe,materiały do uczenia;się i nauczania,karty do 
gry,czcionki i klisze drukarskie; materiały z tworzyw sztucznych do 
pakowania nie zawarte w innych klasach; gutaperka, kauczuk,gu-
ma,balata i namiastki oraz przedmioty wytworzone z tych materia-
łów, nie zawarte w innych klasach;arkusze,płyty i pręty z tworzyw 
sztucznych/półprodukty/, materiały na uszczelki,na pakunki i mate-
riały izolujące,azbest,mika i wyroby z nich węże/nie z metalu/;skóra 
i imitacje skóry oraz wyroby z tych materiałów,nie zawarte w in-
nych klasach; skórki futrzane;kufry i walizy,parasole i parasolki 
oraz laski; baty, uprzążi wyroby siodlarskie;materiały budowlane, 
kamienie naturalne i sztuczne,cement,wapno,zaprawa,gips, 
żwir;rury kamionkowe lub cementowe;,materiały do budowy 
dróg,asfalt,pak i bitumy;domy przenośne;pomniki kamienne; ko-
miny; meble, lustra,ramy do obrazów;artykuły/nie zawarte w innych 
klasach/z drewna ,korka trzciny,sitowia,wikliny rogu,kości,kości 
słoniowej,fiszbinu,szyldkretu,bursztynu, masy perłowej,pianki 
morskiej.celulozy i namiastek tych wszystkich materiałów lub z 
tworzyw sztucznych,małe naczynia,zbiorniki przenośne domowe i 
kuchenne/nie z metali szlachetnych i nie piaterowane/;grzebienie i 
gąbki;szczotki z wyjątkiem pędzli;materiały szczotkarskie przyrzą-
dy i materiały do czyszczenia;wiórki stalowe; wyroby szklane.po-
rcelana.fajans nie zawarte w innych klasach; liny, szpagat.sieci.na-
mioty,plandeki,żagle,worki; materiały tapicerskie/włosie koń-
skie,kapok,pierze,trawa morska itp./;włókna przędzalnicze ;przę-
dza,nici;tkaniny; nakrycia na łóżka i stoły;artykuły włókiennicze 
nie zawarte w innych klasach, odzież, obuwiej; nakrycia głowy; ko-
ronki ,hafty,wstążki,sznurowadła;guziki,zatrzaski, haftki,szpi-
ki,igły;sztuczne kwiaty;dywany,słomianki, maty,linleum i inne wy-
roby służące do pokrywania podłóg; tapety/z wyjąt kiem tapet z tka-
niny/;gry zabawki, artykuły gimnastyczne i sportowe;ozdoby choin-
kowe:mięso, ryby ,drób i dziczyzna,ekstrakty mięsne;owoce i jarzy-
ny konserwowane,suszone i gotowane,galaretki,konfitury, jaja; mle-
ko i wyroby z mleka;jadalne oleje i tłuszcze;konserwy, pikle,sosy 

do sałat,kawa,herbata,kakao,cukier,ryż, tapioka,sago,namiastki ka-
wy;mąka i preparaty zbożowe, chleb,biszkopty,ciastka,wyroby cu-
kiernicze,piekarnicze, słodycze,lody jadalne;miód,syrop z mela-
sy:drożdże, proszki do pieczeniami,musztarda;pieprz,ocet,sosy; 
przyprawy,lód,produkty rolne,ogrodnicze i leśne oraz ziarno siew-
ne nie zawarte w innych klasach;żywe zwierzęta świeże owoce i ja-
rzyny;nasiona,żywe rośliny i naturalne kwiaty;pasza dla zwie-
rząt,słód;piwo,ale i porter;wody mineralne i gazowane oraz inne 
napoje bezalkoholowe; syropy i inne preparaty do przygotowywa-
nia napojów; wina,likiery i wyroby spirytusowe;tytoń i wyroby tyto-
niowe;artykuły dla palących; zapałki; świadczenie usług w zakresie 
reklamy i prowadzenia interesów; świadczenie usług w zakresie 
ubezpieczeń i finansów; świadczenie usług w zakresie budownictwa 
i remontów; świadczenie usług w zakresie telekomunikacji,trans-
portu, i magazynowania; świadczenie usług w zakresie obróbki ma-
teriałów oraz nauczania i rozrywki; usługi techniczne, doradcze i 
konsultacyjne w zakresie fotografii;usługi w zakresie drukowa-
nia,elektroniki,sporządzania obliczeń, chemii i ochrony zdrowia; 
klasy: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 
39, 40, 41 i 42. 

KODAK 

70705. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemiczne do 
celów przemysłowych, naukowych, fotograficznych, rolnych, 
ogrodniczych i leśnych; żywice syntetyczne i sztuczne, tworzywa 
sztuczne w stanie surowym /w postaci proszków, płynów lub past /; 
nawozy / naturalne i sztuczne /; środki do gaszenia ognia środki do 
hartowania i preparaty chemiczne do lutowania; produkty chemi-
czne do konserwowania środków żywnościowych; garbniki; kleje 
do celów przemysłowych; klasa 1. 

KODALITH 

70706. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty na-
ukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów bez-
przewodowej telefonii i telegrafii /;fotograficzne, kinematograficz-
ne optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / in-
spekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane 
przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku; kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

LIONHEART 

70707. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty na-
ukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów bez-
przewodowej telegrafii i telefonii /, fotograficzne, kinematograficz-
ne, optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / in-
spekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane przez 
wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania dźwięku, kasy 
rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

OPTISTAR 

70708. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty na-
ukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów bez-
przewodowej telegrafii i telefonii /, fotograficzne, kinematograficz-
ne, optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne / in-
spekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamianie 
przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do dotwarzania 
dźwięku, kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

IMAGELINK 



Nr 9/1993 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 897 

70709. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: aparaty i instrumenty 
naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne / również do celów 
bezprzewodowej telegrafii i telefonii /, fotograficzne, kinemato­
graficzne, optyczne, do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kon­
trolne / inspekcyjne /, ratunkowe i do nauczania; automaty urucha­
miane przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku, kasy rejestrujące, maszyny do liczenia; gaśnice; klasa 9. 

EKTRA 

70710. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych.naukowych, 
fotograficznych,rolnych,ogrodniczych i leśnych, żywice syntetyczne 
i sztuczne,tworzywa sztuczne w stanie surowym w/postaci pro-
szków,płynów lub past/;nawozy/naturalne i sztuczne/; środki do ga-
szenia ognia;środki do hartowania i preparaty chemiczne do luto-
waniajprodukty chemiczne do konserwowania środków żywnościo-
wych ;garbniki,kleje do celów przemysłowych;aparaty i instrumenty 
naukowe, żeglarskie.geodezyj, elektryczne/również do celów bez-
przewodowej telegrafii i telefonii/, fotograficzne, kinematograficz-
ne,optyczne,do ważenia,mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne/inspe-
kcyjne/,ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane przez 
wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania dźwięku; 
.kasy rejestrujące,.maszyny do liczenia;gaśnice;papier i wyroby z 
papieru,tektura i wyroby z tektury;druki; dzienniki,czasopis-
ma,książki;artykuty introligatorskie; fotografie ,papeteria;materia-
ły do klejenia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowe-
go;artykuly dla artystów plastyków;pędzle;maszyny do pisania i ar-
tykuły biurowe /z wyjątkiem mebli/;materiały do uczenia się i na-
uczania;karty do gry; czcionki i klisze drukarskie; materiały z two-
rzyw sztucznych do pakowania nie zawarte w innych klasach; guta-
perka,kauczuk,guma,balata i namiastki oraz przedmioty wytworzo-
ne z tych materiałów, nie zawarte w innych klasach;arkusze,płyty i 
pręty z tworzyw sztucznych/półprodukty/jmateriały na uszczelki,na 
pakunki i materiały izolujące;azbest,mika i wyroby z nich węże/nie 
z metalu/;świadczenie usług w zakresie obróbki materiałów ; klasy: 
1,9,16,17 i 40. 

EKTAR 

70711. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemiczne 
do celów przemysłowych,naukowych, fotograficznych, roi-
nych,ogrodniczych i leśnych;żywice syntetyczne i sztuczne,tworzy-
wa sztuczne w stanie surowym/w postaci proszków,płynów lub 
past/;nawozy /naturalne i sztuczne/środki do gaszenia ognia; środ-
ki do hartowania i preparaty chemiczne do lutowania; produkty 
chemiczne do konserwowania środków żywnościowych garbni-
ki;kleje do celów przemysłowych ;a para ty i instrumenty nauko-
we,żeglarskie,geodezyjne,elektryczne, /również do celów bezprze-
wodowej telegrafii i telefonii/ fotograficzne, kinematograficzne,op-
tyczne.do ważenia, mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne/inspekcyj-
ne/, ratunkowe i do nauczania;automaîy uruchamiane przez wrzu-
cenie monety lub żetonu;maszyny do odtwarzania dźwięku,kasy re-
jestrujące,maszyny do liczenia;gaśnice; papier i wyroby z papie-
ru,tektura i wyroby z tektury; druki; dzienniki.czasopisma.książ-
ki,artykuły introligatorskie;fotografie;papeteria;materiały do kleje-
nia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowego/;artykuły 
dla artystów plastyków;pędzle; maszyny do pisania i artykuły biu-
rowe/z wyjątkiem mebli/; materiały do uczenia się i nauczania, z 
wyjątkiem aparatów; karty do gry; czcionki i klisze drukarskie; ma-
teriały z tworzyw sztucznych do pakowania nie zawarte w innych 
klasach; klasy: 1,9 i 16. 

EKTAPRINT 

70712. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 

oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych,naukowych, 
fotograficznych,rolnych,ogrodniczych i leśnych; żywice syntetycz-
ne,i sztuczne,tworzywa sztuczne w stanie surowym w/postaci pro-
szków, płynów lub past/;nawozy/naturalne i sztuczne/;środki do ga-
szenia ognia;środki do hatrowania i preparaty chemiczne do luto-
wania;produkty chemiczne do konserwowania środków żywnościo-
wych,garbniki;kleje do celów przeraysłowych;aparaty i instrumenty 
naukowe, żeglarskie, geodezyjne, elektryczne/również do celów bez-
przewodowej telegrafii i teiefonii /;fotograficzne, kinematograficz-
ne,optyczne,do ważenia,mierzenia, sygnalizacyjne,kontrolne /in-
spekcyjne/, ratunkowe i do nauczania; automaty uruchamiane 
przez wrzucenie monety lub żetonu; maszyny do odtwarzania 
dźwięku;kasy rejestrujące,maszyny do liczenia;gaśnice;instalacje 
oświetleniowe,grzejne,do wytwarzania pary,do gotowania, chłodni-
cze,do suszenia, wentylacyjne, wodociągowe i sanitarne;papier i wy-
roby z papieru,tekiura i wyroby z tektury;druki;dzienniki,czasopis-
ma,książki;artykuły introligatorskie;fotografie,papeteria;materiały 
do klejenia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowe-
go/;artykuły dla artystów piastyków;pędzle; maszyny do pisania i 
artykuły biurowe/z wyjątkiem mebli/; materiały do uczenia się i na-
uczania /z wyjątkiem aparatów/karty do gry,czcionki i klisze dru-
karskie; materiały z tworzyw sztucznych do pakowania nie zawarte 
w innych kiasachjświadczenie usług w zakresie obróbki materia-
łów; klasy: 1,9,11,16 i 40. 

EKTACOLOR 

70713. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz Świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych,naukowych, 
fotograficznych,rolnych,ogrodniczych i leśnych;żywice syntetyczne 
i sztuczne,tworzywa sztuczne w stanie surowym w/postaci pro-
szków,płynów lub past/;nawozy/ naturalne i sztuczne/środki do ga-
szenia ognia;środki do hartowania i preparaty chemiczne do luto-
wania ;produkty chemiczne do konserwowania środków żywnościo-
wych;garbniki kleje do celów przemysłowych;aparaty i instrumenty 
naukowe,żeglarskie,geodezyjne.elektryczne/również do celów bez-
przewodowej telegrafii i telefonii/fotograficzne kinematograficz-
ne,optyczne,do ważenia,mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne/inspe-
kcyjne/;ratunkowe i do nauczania;automaty uruchamiane przez 
wrzucenie monety lub żetonu,maszyny do odtwarzania dźwięku;ka-
sy rejestrujące,maszyny do liczenia, gaśnicejpapier i wyroby z pa-
pieru,tektura i wyroby z tektury;druki;dzienniki, czasopisma,książ-
ki;artykuły introligatorskie; fotografie, papeteria;materiały do kle-
jenia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowego/;artykuły 
dla artystów plastyków;pędzle;maszyny do pisania i artykuły biuro-
we /z wyjątkiem mebli/;materiały do uczenia się i nauczania /z wy-
jątkiem aparatów/;karty do gryjczcionki i klisze drukarskie,mate-
riały z tworzyw sztucznych do pakowania nie zawarte w innych kla-
sach;świadczenie usług w zakresie obróbki materiałów; klasy: 1, 9, 
16 i 40. 

EKTACHROME 

70714. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemiczne 
do celów przemysłowych,naukowych, fotograficznych, rol-
nych, ogrodniczych i leśnych,żywice syntetyczne i sztuczne,tworzy-
wa sztuczne w stanie surowym /w postaci proszków.płynów lub 
past/;nawozy/naturalne i sztuczne/środki do gaszenia ognia;środki 
do hartowania i preparaty chemiczne do lutowania;produkty che-
miczne do konserwowania środków żywnościowych, garbniki; kleje 
do celów przemysłowych; aparaty i instrumenty naukowe, żeglar-
skie, geodezyjne, elektryczne/również do celów bezprzewodowej te-
legrafii i telefonii/;fotograficzne, kinematograficzne,optyczne,do 
ważenia,mierzenia, sygnalizacyjnejkontrolne/inspekcyjne/.ratunko-
we i do nauczania, automaty uruchamiane przez wrzucenie monety 
lub żetonu, maszyny do odtwarzania dźwięku;kasy rejestrujące, ma-
szyny do liczenia, gaśnice, papier i wyroby z papieru,tektura i wyro-
by z tektury;druki;dzienniki, czasopisma,książki;artykuły introliga-
torskie; fotografie, papeteria.materiały do klejenia/dla papeterii i 
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materiałów gospodarstwa domowego/;artykuły dla artystów i pla-
styków;pędzle;maszyny do pisania i artykuły biurowe /z wyjątkiem 
mebli/;materiały do uczenia się i na ucznia /z wyjątkiem aparatów/; 
karty do gry;czcionki i klisze drukarskie, materiały z tworzyw 
sztucznych do pakowania nie zawarte w innych klasach; klasy: 
1,9 i 16. 

EKTACHEM 

70715. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemiczne do 
celów przemysłowych,naukowych, fotograficznych,rolnych,ogrod-
niczych i leśnych, żywice syntetycznei sztuczne,tworzywa sztuczne w 
stanie surowym /w postaci proszków, płynów lub past/;nawozy/na-
turalne i sztuczne/;środki do gaszenia ognia;środki do hartowania i 
preparaty chemiczne do lutowania, produkty chemiczne do konser-
wowania środków żywnościowych, garbniki, kleje do celów przemy-
słowych;aparaty i instrumenty naukowe, żeglarskie, geodezyjne, ele-
ktryczne/również do celów bezprzewodowej telegrafii i telefo-
nii/,fotograficzne, kinematograficzne,optyczne,do ważenia,mierze-
nia, sygnalizacyjne, kontrolne/inspekcyjne/;ratunkowe i do naucza-
nia;automaty uruchamiane przez wrzucenie monety lub żeto-
nu, maszyny do odtwarzania dźwięku;kasy rejestrujące, maszyny do 
liczenia;gaśnice;papier i wyroby z papieru,tektura i wyroby z tektu-
ry;druki;dzienniki, czasopisma,książki;artykuły introligatorskie;fo-
tografie, papeteria;materiały do klejenia/dla papeterii i materiałów 
gospodarstwa domowego/;artykuły dla artystów plastyków, pędz-
le;maszyny do pisania i artykuły biurowe /z wyjątkiem mebli/;mate-
riały do uczenia się i nauczania /z wyjątkiem aparatów/;karty do 
gry;czcionki i klisze drukarskie, materiały z tworzyw sztucznych do 
pakowania nie zawarte w innych klasach; klasy: 1,9 i 16. 

ΕΚΤΑ 

70716. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Towary 
i usługi: produkty chemiczne do celów przemysłowych,naukowych, 
fotograficznych,rolnych,ogrodniczych i leśnych;żywice syntetycz-
nei sztuczne,tworzywa sztuczne w stanie surowym w/postaci pro-
szków,płynów lub past i/nawozy/naturalne i sztuczne/;środki do ga-
szenia ognia;środki do hartowania i preparaty chemiczne do luto-
wania; rodukty chemiczne do konserwowania środków żywnościo-
wych;garbniki,kleje do celów przemysłowych,farby, pokosty, lakie-
ry, środki przeciwkorozyjne,środki do konserwowania drewna; 
barwniki;bejce;żywice naturalne;folie metalowe i sproszkowane 
metale dla malarzy i dekoratorów, środki do prania i bielenia;środ-
ki do czyszczenia, polerowania, usuwania tłuszczu i ścierniwo;myd-
ła;perfumeria,olejki eteryczne,kosmetyki,środki do mycia i pielęg-
nacji włosów; środki do mycia zębów;techniczne oleje i tłuszcze /z 
wyjątkiem olejów i tłuszczów jadalnych oraz olejków eterycz-
nych/;smary;środki wiążące pyły;paliwa włącznie z materiałami 
pędnymi do silników,materiały oświetleniowe świece,świece wo-
skowe,lampki nocne,knoty,produkty farmaceutyczne, weterynaryj-
ne i higieniczne, dietetyczne, środki odżywcze dla dzieci i cho-
rych;plastry,materiały opatrunkowe;materiały do plombowania zę-
bów i masy odciskowe do celów dentystycznych;środki dezynfe-
kcyjne; preparaty do niszczenia chwastów i szkodników;środki 
grzybobójcze;metale nieszlachetne surowe i częściowo obrobione 
oraz ich stopy,kotwice, kowadła,dzwony, budowlane części walco-
wane i lane;szyny i inne materiały metalowe dla dróg żela-
znych.łańcuchy z wyjątkiem łańcuchów napędowych do pojaz-
dów;kable i druty metalowe /nie do celów elektrycznych/;wyroby 
ślusarskie; rury metalowe;szafy pancerne i kasety;kule stalo-
we;podkowy; gwoździe i śruby;inne wyroby z metali nieszlachet-
nych, rudy;maszyny i obrabiarki;silniki / z wyjątkiem stosowanych 
do pojazdów lądowych/;sprzęgła i pasy napędowe/z wyjątkiem sto-
sowanych do pojazdów lądowych /;wielkie narzędzia rolnicze;inku-
batory;ręczne narzędzia i instrumenty;wyroby nożownicze,widel-
ce,łyżki;biała broń ; aparaty i instrumenty naukowe, żeglarskie, geo-
dezyjne, elektryczne/również do celów bezprzewodowej telegrafii i 
telefonii/,fotograficzne (kinematograficzne, optyczne, do ważenia , 
mierzenia, sygnalizacyjne, kontrolne/inspekcyjne, ratunkowe i do 

nauczania;automaty uruchamiane przez wrzucenie monety lub że-
tonu;maszyny do odtwarzania dźwięku;kasy rejestrujące,maszyny 
do liczenia, gaśnice; instrumenty i aparaty chirurgiczne, lekarskie, 
dentystyczne i weterynaryjne/również sztuczne członki ciała,oczy i 
zęby/;instalacje oświetleniowe, grzejne, do wytwarzania pary, do go-
towania,chłodniczego suszenia, wentylacyjne, wodociągowe i sani-
tarne;pojazdy;urządzenia do jazdy na lądzie, w powietrzu i na wo-
dzie;broń palna; amunicja,pociski, materiały wybuchowe, sztuczne 
ognie; metale szlachetne i ich stopy oraz przedmioty z nich wytwo-
rzone lub nimi platerowane/z wyjątkiem wyrobów nożowni-
czych,widelców i łyżek/;wyroby jubilerskie, kamienie szlachetne, ze-
gary i inne instrumenty chronometryczne;instrumenty muzycznej 
wyjątkiem maszyn do odtwarzania dźwięku i aparatów do celów 
bezprzewodowej telegrafii i telefonii/;papier i wyroby z papieru, te-
ktura i wyroby z tektury;druki;dzienniki,czasopisma, książki;arty-
kuły introligatorskie;fotografie,papeteria, materiały do kleje-
nia/dla papeterii i materiałów gospodarstwa domowego;artykuły 
dla artystów plastyków; pędzle;maszyny do pisania i artykuły biu-
rowe/z wyjątkiem mebli/;materiały do uczenia się i nauczania/z wy-
jątkiem aparatów/;karty do gry;czcionki i klisze drukarskie; mate-
riały z tworzyw sztucznych do pakowania nie zawarte w innych kla-
sach;gutaperka,kauczuk,gumy,balata i namiastki oraz przedmioty 
wytworzone z tych materiałów, nie zawarte w innych klasach;arku-
sze,płyty i pręty z tworzyw sztucznych/półprodukty/;materiały na 
uszczelki.na pakunki i materiały izolujące,azbest,mika i wyroby z 
nich;węże/nie z metalu/;skóra i imitacje skóry oraz wyroby z tych 
materiałów,nie zawarte w innych klasach; skórki futrzane;kufry i 
walizy;parasole,parasolki,laski, baty,uprząż i wyroby siodlar-
skie;materiały budowlane, kamienie naturalne i sztuczne, ce-
ment,wapno,zaprawa, gips, żwir;rury kamionkowe lub cemento-
we;materiały do budowy dróg; asfalt,pak i bitumy;domy przenoś-
ne;pomniki kamienne,kominy;meble,lustra,ramy do obrazów, arty-
kuły /nie zawarte w innych klasach/;z drewna,korka,trzciny, sito-
wia,wikliny,rogu,kości,kości słoniowej .fiszbiny, szyldkretu,burszty-
nu,masy perłowej,pianki morskiej, celulozy i namiastek tych wszy-
stkich materiałów lub z tworzyw sztucznych;małe naczynia,zbiorni-
ki przenośne, domowe i kuchenne/nie z metali szlachetnych i nie 
platerowane/;grzebienie i gąbki;szczotki z wyjątkiem pędzli,mate-
riały szczotkarskie;przyrządy i materiały do czyszczenia,wiórki sta-
lowe,wyroby szklane,porcelana, fajans nie zawarte w innych kla-
sach;liny,szpagat, namioty,plandeki,żagle,worki;materiały tapicer-
skie /włosie końskie,kapok,pierze,trawa morska itp./; włókna przę-
dzalnicze, przędza, nici, tkaniny, nakrycia na łóżka i stoły;artykuły 
włókiennicze nie zawarte w innych klasach, odzież, obuwie, nakrycia 
głowy;koronki,hafty, wstążki,sznurowadła;guziki,zatrzaski,haf-
tki.szpilki, igły;sztuczne kwiaty;dywany,słomianki,maty,linoleum i 
inne wyroby służące do pokrywania podłóg;tapety /z wyjątkiem ta-
pet z tkaniny/;gry,zabawki,artykuły gimnastyczne i sportowe/z wy-
jątkiem odzieży/;,ozdoby choinkowe;mięso,ryby,drób i dziczy-
zna;ekstrakty mięsne, owoce i jarzyny konserwowane,suszone i go-
towane; galaretki,konfitury, jaja, mleko i wyroby z mleka;, jadalne 
oleje i tłuszcze;,konserwy,pikle,sosy do sałat; kawa,herbata,ka-
kao,cukier,ryż,tapioka,sago,namiastki kawy mąka i preparaty zbo-
żowe,chleb,biszkopty,ciastka,wyroby cukiernicze.piekarnicze, sło-
dycze,lody jadalne; miód,syrop z melasy;,drożdże,proszki do pie-
czenia,sól,musztarda; pieprz,ocet,sosy;przyprawy,lód;produkty rol-
ne, ogrodnicze i leśne oraz ziarno siewne nie zawarte w innych kla-
sach;żywe zwierzęta;,świeże owoce i jarzyny; nasiona,żywe rośliny i 
naturalne kwiaty;pasza dla zwierząt;słód;piwo,ale i porter;wody 
mineralne i gazowane oraz inne napoje bezalkoholowe;syropy i in-
ne preparaty do przygotowywania napojów;wina,likiery i wyroby 
spirytusowe;tytoń i wyroby tytoniowe;artykuły dla palących;zapał-
ki, świadczenie usług w zakresie reklamy i prowadzenia intere-
sów;świadczenie usług w zakresie ubezpieczeń i finansów, świadcze-
nie usług w zakresie budownictwa i remontów,usługi telekomu-
nikacyjne;usługi w zakresie transportu i magazynowania, świadcze-
nie usług w zakresie obróbki materiałów ; usługi w zakresie naucza-
nia i rozrywki;usługi techniczne, doradcze i konsultacyjne w zakre-
sie fotografii;usługi w zakresie drukowania,elektroniki,sporządza-
nia obliczeń,chemii i ochrony zdrowia; klasy: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41 i 42. 

EASTMAN 
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70717. 1991 02 08. Eastman Kodak Company. Rochester, 
Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: produkty chemiczne 
do celów przemysłowych,naukowych, fotograficznych, rolnych, 
ogrodniczych i leśnych;żywice syntetyczne i sztuczne,tworzywa 
sztuczne w stanie surowym /w postaci proszków, płynów lub past /; 
nawozy / naturalne i sztuczne /; środki do gaszenia ognia; środki do 
hartowania i preparaty chemiczne do lutowania; produkty chemi-
czne do konserwowania środków żywnościowych garbniki; kleje do 
celów przemysłowych; klasa 1. 

DURATRANS 

70718. 1991 02 08. Mars Incorporated (Delaware corpora-
tion). McLean, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprze-
daż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary, papier, 
tektura i towary z papieru i tektury, w tym do pakowania; druki; 
materiały z tworzyw sztucznych do pakowania; kawa, herbata, ka-
kao, cukier, ryż i produkty z ryżu; namiastki kawy, zboża i produ-
kty zbożowe, chleb, biszkopty, ciastka, ciasta, ciasteczka, kandyz, 
batony kandyzowane, batony muesli, czekolada i produkty czeko-
ladowe, czekolada do picia,wyroby cukiernicze; lody jadalne , lody 
i mrożone wyroby cukiernicze, substancje zapachowe do napojów; 
przekąski i dania oraz składniki do przygotowywania dań i sosów; 
klasy: 16 i 30. 

SCUBE 

70719. 1991 02 08. Pierwsz. 1991 01 09 (Niemcy). HACO-
Harry Cohn. Hamburg, Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
wymienionych w wykazie towarów. Towary: odzież; klasa 25. 

70720.1991 02 08. AB Astra. Södertälje, Szwecja. Wytwarza-
nie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towa-
ry: substancje i preparaty farmaceutyczne; klasa 5. 

RICCAINE 

70721. 1991 01 03. Andrzej Piotrowski "PAKO". Warszawa, 
Polska. Świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. 
Usługi: wycena nieruchomości.inwentaryzacje budowlane,eksper-
tyzy budowlane,kosztorysowanie w budownictwie,nadzory budow-
lane; klasy: 35, 36 i 42. 

70722. 1991 02 08. Baxter International Inc. (Delaware cor-
poration). Deerfield, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: chi-
rurgiczne i medyczne preparaty czyszczące; chirurgiczne i medycz-
ne aparaty i instrumenty oraz części do nich; prześcieradła chirur-
giczne i wyroby płócienne lub bawełniane; chirurgiczne i medyczne 
stoły do badania i leczenia oraz części do nich; zestawy ta-
cka/miednica do dezynfekcji, transportu i magazynowania instru-
mentów medycznych i chirurgicznych; klasy: 3 i 10. 

V. MUELLER 

70723.1991 02 11. Przedsiębiorstwo Projektowo-Wdrożenio-
we "INVENTEL" Sp, z o.o.. Poznań, Polska. Wytwarzanie i sprze-
daż wyrobów oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie to-
warów. Towary i usługi: aparaty i przyrządy elektroniczne, artyku-
ły teleelektroniczne i podzespoły elektroniczne; usługi projektowe 
w zakresie telekomunikacji; klasy: 9 i 42. 

INVENTEL 

70724. 1991 02 13. Gulf International Lubricants,Ltd.. Ha-
milton, Bermudy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: ropa naftowa i produkty z ropy nafto-
wej, mianowicie paliwa olejowe, benzyna, nafta, ciężka benzyna, 
oleje smarowe, oleje silnikowe, oleje techniczne i przemysłowe, 
woski naftowe oraz tłuszcze smarownicze; klasa 4. 

GULF 

70725. 1991 02 14. Majerowicz Eugeniusz i Syn. Kwidzyn, 
Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: oleje silnikowe, przekładniowe, hydraulicz-
ne,smary, płyny hamulcowe, płyny do chłodnic, do spryskiwania 
szyb; tokarskie; płyny dezynfekujące i kosmetyki samochodowe; 
klasy: 3, 4 i 5. 

70726. 1991 02 14. Majerowicz Eugeniusz i Syn. Kwidzyn, 
Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: olej silnikowy, klasa 4. 

SUPRA 

70727. 1991 02 14. Wyrzykowska Grażyna "Silpol". Warsza-
wa, Polska. Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: artykuły elektromechaniczne, silniki elektryczne, jedno i 
trójfazowe, elektronarzędzia; klasy: 7 i 8. 

SILPOL 

7072«. 1991 02 15. FINNEPOL Spółka z o.o.. Natolin, Pol-
ska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: napoje wielosmakowe, soki owocowe, lody; klasy: 
30 i 32. 
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70729.1991 02 15. SANDOZ AG /SANDOZ SA/ SANDOZ 
LTD. Bazylea, Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: preparaty do niszczenia 
robactwa; środki chwastobójcze, środki grzybobójcze; klasa 5. 

FRONTIER 

70730. 1991 02 15. Richardson-Vicks Inc. (Delaware corpo-
ration). Cincinnati, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i 
sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
szampony i preparaty do mycia, pielęgnacji i upiększania włosów; 
klasa 3. 

WASH & GO 

70731. 1991 02 15. Jean Henri Lagneau. Chateauneuf-en-
Thymerais, Francja. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienio-
nych w wykazie towarów. Towary: silosy, suszarnie, dmuchawy sto-
sowane w spichlerzach zbożowych, aparaty i instalacje stosowane 
w spichlerzach zbożowych; klasy: 6, 7,11 i 19. 

AEROGRAIN 

70732.1991 02 18. POLLENA -MALWA Fabryka Kosmety-
ków. Świętochłowice, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: wyroby kosmetyczne i 
perfumeryjne, dezodoranty kosmetyczne, kremy, środki do mycia; 
klasa 3. 

ALEXIS 

70733. 1991 02 19. Régie Nationale des Usines Rena-
ult,société anonyme. Boulogne-Billancourt, Francja. Wytwarzanie 
i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: 
pojazdy samochodowe; klasa 12. 

PIRATE 

70734. 1991 02 19. SANDOZ AG /SANDOZ SA/SANDOZ 
LTD. Bazylea, Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wy-
mienionych w wykazie towarów. Towary: preparaty farmaceutycz-
ne; klasa 5. 

LESCOL 

70735. 1991 02 20. Van den Bergh en Jürgens B.V.. Rotter-
dam, Holandia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w 
wykazie towarów. Towary: mięso, ryby, drób i dziczyzna; ekstrakty 
mięsne; owoce i jarzyny konserwowane, suszone i gotowane; gala-
retki, konfitury; jaja, mleko i wyroby z mleka; jadalne oleje i tłusz-
cze; konserwy, pikle; kawa, herbata, kakao, cukier, ryż, tapioka, sa-
go, namiastki kawy; mąka i preparaty zbożowe, chleb, biszkopty, 
ciastka, wyroby cukiernicze, słodycze, lody jadalne; miód; syrop z 
melasy; drożdże; proszki do pieczenia; sól, musztarda; pieprz, ocet, 
sosy; przyprawy, lód; produkty rolne, ogrodnicze i leśne oraz ziarno 
siewne; żywe zwierzęta; świeże owoce i jarzyny; nasiona, żywe rośliny 
i naturalne kwiaty; pasza dla zwierząt,słód; klasy: 29, 30 i 31. 

Kolory znaku: biały, niebieski, żółty, zielony, pomarańczowy 

70736. 1991 02 21. Mars Incorporated (Delaware corpora-
tion). McLean, Stany Zjednoczone Ameryki. Wytwarzanie i sprze-
daż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. Towary: kawa, 
herbata, kakao, cukier, ryż i produkty z ryżu, namiastki kawy, zbo-
ża i produkty zbożowe; chleb, biszkopty, ciastka, ciasta, ciasteczka, 
kandyz, batony kandyzowane, batony muesli, czekolada i produkty 
czekoladowe, czekolada do picia, niemedyczne wyroby cukierni-
cze, lody jadalne, lody i mrożone wyroby cukiernicze; środki zapa-
chowe do napojów; przekąski i dania oraz składniki do przygoto-
wywania dali i sosów; klasa 30. 

MARS. WHAT A COMBINATION ! 

70737. 1991 02 21. E.I. du Pont de Nemours and Company 
(Delaware corporation). Wilmington, Stany Zjednoczone Amery-
ki. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: chłodziwa; klasa 1. 

SUVA 

70738. 1991 02 21. Laboratoires Om Société Anonyme. Ge-
newa, Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne i weteryna-
ryjne; klasa 5. 

OM 

70739. 1991 02 21. Laboratoires Om Société Anonyme. Ge-
newa, Szwajcaria. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych 
w wykazie towarów. Towary: produkty farmaceutyczne i weteryna-
ryjne; klasa 5. 

DEXIUM 

70740. 1991 02 21. Basket Warenhandelsgese11schaft mbH. 
Hamburg, Niemcy. Sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie 
towarów. Towary: substancje dietetyczne do celów medycznych, 
naturalne środki do celów dietetycznych, środki spożywcze z owo-
ców i warzyw dla dzieci i niemowląt oraz dietetyczne środki spo-
żywcze z dodatkiem owoców i jarzyn uprawianych biologicznie, 
mianowicie mieszanki i esencje ziołowe, z wyjątkiem olejków ete-
rycznych; owoce jarzyny i orzechy suszone, gotowane, mrożone, 
granulowane i sproszkowane, mieszanki z nich i/lub używane jako 
składniki do wyrobów piekarniczych oraz koncentraty środków po-
karmowych z owoców i warzyw, suszone rośliny, preparaty zbożo-
w e / z wyjątkiem pasz dla zwierząt /, w tym zakąski i przekąski, 
chrupki, przyprawy korzenne, preparaty zapachowe pochodzenia 
roślinnego do środków spożywczych i środki zaostrzające apetyt / z 
wyjątkiem olejków eterycznych /, świeże owoce i jarzyny; klasy: 5, 
29, 30 i 31. 

Kolory znaku: czerwony, zielony, biały 

70741. 1991 02 21. Venus Ceramica, S.A.. Nules, Hiszpania. 
Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towa-
rów. Towary: produkty ceramiczne do celów budowlanych; klasa 19. 

VENUS 
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70742.1991 02 21. Nazareth Candy Company Ltd.. Jerozoli-
ma, Izrael. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wy-
kazie towarów. Towary: kawa, herbata, kakao, cukier, ryż, tapioka, 
sago, namiastki kawy; mąka i preparaty zbożowe, chleb, biszkopty, 
ciastka wyroby cukiernicze, słodycze, lody jadalne; miód, syrop z 
melasy; drożdże, proszki do pieczenia; sól, musztarda; pieprz, 
ocet^osy; przyprawy;lód; klasa 30. 

70743. 1991 02 26. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha (Casio 
Computer Co.Ltd.). Tokio, Japonia. Wytwarzanie i sprzedaż wyro-
bów wymienionych w wykazie towarów. Towary: instrumenty mu-
zyczne, w tym elektroniczne instrumenty muzyczne; klasa 15. 

CELVIANO 

70744. 1991 02 27. Dyka Steenwijk B.V.. Steenwijk, Holan-
dia. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: półprodukty z tworzyw sztucznych; rury giętkie i 
części rur nie z metalu; rury sztywne nie z metalu; klasy: 17 i 19. 

DYKA 

70745. 1991 02 28. Miele & Cie.GmbH & Co.. Gütersloh, 
Niemcy. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wyka-
zie towarów. Towary: odkurzacze, urządzenia grzejne, piece pie-
karskie, kuchenki mikrofalowe, chłodziarki, zamrażarki, meble ku-
chenne, zwłaszcza szafki kuchenne, stoły i krzesła; klasy: 9,11 i 20. 

MIELE 

70746. 1991 09 04. AGROMA Przedsiębiorstwo Handlu 
Sprzętem Rolniczym. Kraków, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wy-
robów wymienionych w wykazie towarów. Towary i usługi: urzą-
dzenia i maszyny rolnicze, ciągniki, kombajny, kosiarki, przyczepy 
rolnicze i samochodowe, sprzęt ogrodniczy, części zamienne do 
w/w, opony, akumulatory, łożyska, simmeringi, oringi, artykuły me-
talowe: śruby, nakrętki, normalia, maszyny budowlane, części za-
mienne do samochodów, podnośników, maszyn budowlanych, dro-
gowych, agregatów prądotwórczych, maszyny do obróbki drewna, 
farby, pokosty, lakiery, oleje techniczne i tłuszcze, usługi transpo-
rtowe i magazynowanie; klasy: 2, 4, 6, 7,8, 9,12,17 i 39. 

Kolor znaku: zielony 

70747.1991 10 22. ZETOM Ośrodek Badania Jakości Wyro-
bów Sp.z o.o.. Warszawa, Polska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów 
oraz świadczenie usług wymienionych w wykazie towarów. Usługi: 
projektowanie i wdrażanie systemów jakości w przedsiębiorstwach, 
przygotowanie przedsiębiorstw i laboratoriów do współpracy z za-
granicą, prowadzenie szkoleń dla przedsiębiorstw, działalność wy-

dawnicza, transfer z zagranicy nowej techniki, rozwiązań organiza-
cyjnych, nauczanie; klasy: 35,41 i 42. 

70748.1992 01 23. P. Z. KALENBERG. Starowa Góra, Pol-
ska. Wytwarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie to-
warów. Towary: przetwory spożywcze,piwo,napoje bezalkoholo-
we,gazowane, napoje alkoholowe w szczególności wino; klasy: 29, 
32 i 33. 

Kolory znaku: czarny, złoty, zielony 

70749. 1991 01 21. Sacharuk Artur. Warszawa, Polska. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: ceramika i szkło ozdobne wszelkiego rodzaju, świece, 
zwłaszcza świece ozdobne, sztuczne kwiaty, środki ochrony roślin, 
preparaty do niszczenia szkodników, preparaty grzybobójcze, żywe 
kwiaty i ich cebulki, artykuły gospodarstwa domowego, wszelkiego 
rodzaju wyroby z drewna, zwłaszcza ozdobne; klasy: 1, 4, 5, 20, 21, 
26 i 31. 

Kolory znaku: czerwony, czarny 

70750. 1991 01 21. Sacharuk Artur. Warszawa, Polska. Wy-
twarzanie i sprzedaż wyrobów wymienionych w wykazie towarów. 
Towary: produkty chemiczne do celów rolniczych, ogrodniczych i 
leśnych, zwłaszcza środki ochrony roślin; świece i knoty, zwłaszcza 
świece ozdobne; preparaty do niszczenia szkodników, środki grzy-
bobójcze, środki chwastobójcze; wyroby nie objęte innymi klasami 
z drewna, zwłaszcza wyroby ozdobne z drewna wszelkiego rodzaju; 
narzędzia i naczynia dla gospodarstw domowych lub kuchenne, 
wszelkiego rodzaju artykuły gospodarstwa domowego, wyroby ze 
szkła, porcelany, fajansu, nie objęte innymi klasami , ceramika i 
szkło wszelkiego rodzaju, zwłaszcza ozdobne; sztuczne kwiaty, ży-
we kwiaty, ich cebulki i nasiona; klasy: 1,4,5, 20, 21, 26 i 31. 

ASKO 
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DECYZJE O PRZEDŁUŻENIU PRAWA 
Z REJESTRACJI ZNAKU TOWAROWEGO 

Grubym drukiem jest podany numer rejestru znaku 
towarowego. Po numerze rejestru są zamieszczone: da-
ta, do której przedłużono prawo z rejestracji oraz numer 
Wiadomości Urzędu Patentowego, w którym opubliko-
wano o zarejestrowaniu danego znaku. Następnie publi-
kowany jest chroniony znak towarowy. 

wsp. 184 — 2002 12 05 
WUP 03/73 

35875 — 2002 08 29 
WUP 05/52 

LEO 

36007 — 2003 02 18 
WUP 02/53 

36035 — 2003 04 04 
WUP 03/53 

DICTAPHONE 

36065 — 2003 05 27 
WUP 04/53 

43658 — 2003 02 07 
WUP 02/63 

43694 — 2003 02 21 
WUP 03/63 

FOXBORO 

43721 — 2003 03 01 
WUP 03/63 

ENDOXAN-ASTA 

43728 — 2003 03 20 
WUP 03/63 

43813 — 2003 02 19 
WUP 05/63 

REGNIER 

43964 — 2003 06 29 
WUP 06/63 

44079 — 2003 0311 
WUP 01/64 

VITARAL 

44081 — 2003 0311 
WUP 01/64 

OXYCORT 



Nr 9/1993 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 903 

44087 — 2003 0817 51310 — 2003 03 31 
WUP 01/64 WUP 04/73 

OKULA RYNACROM 

51335— 2003 0313 51358 — 200302 23 
WUP 04/73 WUP 04/73 

AMOXIL CORA 

51434 — 20021109 
WUP 05/73 

51475 — 2003 01 19 
WUP 05/73 

DELPH 

51512 — 2003 0129 
WUP 06/73 

51533 — 2003 0616 51558 — 200306 08 
WUP 06/73 WUP 06/73 

DUSODRIL SCOPYROL 

51571 — 2003 01 19 
WUP 06/73 

51656 — 2003 05 16 
WUP 06/73 

BIDIM 

51810 — 2003 0314 
WUP 02/74 

51819 — 2002 11 29 
WUP 02/74 

51968 — 2003 05 05 
WUP 03/74 

HELIOVAR 

52156 — 2003 05 04 
WUP 04/74 

PRESSCAP 

52158 —2003 0907 
WUP 04/74 

PULSE-TONE 

52219 -2004 0205 
WUP 05/74 

52627 — 2004 0123 54148 — 200310 03 
WUP 02/75 WUP 01/77 

MENINGOVAX-C BORAZON 
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59348 - 2002 07 09 
WUP 06/84 

59381 — 2002 0914 59606 — 20021108 
WUP 06/84 WUP 02/85 

IRRISTAT ESCORENE 

59641 — 2003 0126 59716 — 20030131 
WUP 03/85 WUP 06/85 

SEMATEL BIPRONAFT 

59718—2003 0311 59719—20030311 
WUP 06/85 WUP 06/85 

COLOXYL ALDURIT 

59724 — 2003 04 12 59730 — 2003 03 10 
WUP 06/85 WUP 06/85 

LOXAMID ELSIMATE 

59746 — 2003 01 31 
WUP 06/85 

59783 — 2003 01 20 
WUP 06/85 

ST.MICHAEL 

59805 — 2003 02 18 
WUP 06/85 

59809 — 2003 02 22 59815 — 2003 03 07 
WUP 06/85 WUP 07/85 

PROCORUM DEXAVEN 

59817 — 2003 03 30 
WUP 07/85 

EMOL 

59819 — 2003 04 13 
WUP 07/85 

59824 — 2003 05 18 
WUP 07/85 

59825 — 2003 05 19 
WUP 07/85 

SECU-QUICK 

59843 — 2003 01 17 
WUP 07/85 

59844 — 2003 0117 59848 — 2003 03 04 
WUP 07/85 WUP 07/85 

ŁUCZNIK CITROWIT 
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59859 — 2003 04 21 
WUP 07/85 

59896 — 2003 03 01 
WUP 07/85 

COLA CAO VIT 

59897 — 2003 03 01 
WUP 07/85 

59909 — 2003 03 17 
WUP 08/85 

INTRON 

59930 — 2003 06 30 
WUP 08/85 

59987 — 2003 0113 
WUP 08/85 

60016 — 2003 01 28 
WUP 08/85 

60017 — 2003 02 24 
WUP 08/85 

IVOIRE DE BALMAIN 

60019 — 2003 03 28 
WUP 08/85 

60180 — 2003 07 19 
WUP 09/85 

60263 — 2003 09 19 60272 — 2003 10 10 
WUP 12/85 WUP 03/86 

PANKENZAN KARON 
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6152* — 2003 10 03 
WUP 07/88 

251 

ZBYCIE PRAWA Z REJESTRACJI ZNAKU 
TOWAROWEGO 

Grubym drukiem są podane numery rejestru znaków towarowych. Po 
numerze rejestru jest zamieszczona data dokonania wpisu w rejestrze 
znaków towarowych oraz treść wpisu. 

2521.1993 03 10 wykreślono wpis „The Singer Company" i doko-
nano wpisu „Singer Acquisition Holdings Company", wykreślono 
powyższy wpis oraz „Stamford, Connecticut, Stany Zjednoczone Ame-
ryki" i dokonano wpisu „The Singer Company (Delaware corporation)" 
oraz „Tampa, Floryda, Stany Zjednoczone Ameryki", wykreślono 
powyższy wpis i dokonano wpisu „Bicoastal Corporation" oraz 
„Tampa, Floryda, Stany Zjednoczone Ameryki", wykreślono powyższy 
wpis i dokonano wpisu „Bicoastal Royalties Corporation" oraz 
„Tampa, Floryda, Stany Zjednoczone Ameryki", wykreślono powyższy 
wpis i dokonano wpisu „Semi-Tech Microelectronics (Overseas) Limi-
ted" oraz „Douglas, Wielka Brytania", wykreślono powyższy wpis i 
dokonano wpisu „The Singer Company Limited" oraz „Douglas, 
Wielka Brytania". 

14317. 1993 05 24 wykreślono wpis „Aktiengesellschaft Chocolat 
Tobler" oraz „Bern, Szwajcaria" i dokonano wpisu „Jacobs Suchard 
Tobler SA" oraz „Neuchatel, Szwajcaria". 

14319. 1993 05 24 wykreślono wpis „Aktiengesellschaft Chocolat 
Tobler" oraz „Bern, Szwajcaria" i dokonano wpisu „Jacobs Suchard 
Tobler SA" oraz „Neuchatel, Szwajcaria". 

33681.1993 05 24 wykreślono wpis „New York, Stany Zjednoczone 
Ameryki" i dokonano wpisu „Burbank, Kalifornia, Stany Zjednoczone 
Ameryki", wykreślono wpis „Warner Bross., Inc." oraz „Burbank, 
Kalifornia, Stany Zjednoczone Ameryki" i dokonano wpisu „Time 
Warner Entertainment Company, L.P." oraz „Nowy Jork, Nowy Jork, 
Stany Zjednoczone Ameryki". 

34935. 1993 03 16 wykreślono wpis „Pal, Narodni - podnik" oraz 
„Kbely, Czechosłowacja" i dokonano wpisu „PAL, statni podnik" oraz 
„Praga, Czechosłowacja", wykreślono powyższy wpis i dokonano 
wpisu „Pal a.s." oraz „Praga, Czechy. 

36834. 1993 03 16 wykreślono wpis „Vítkovice - želazarny a stro-
jírny Klementa Gottwalda, koncernový podnik" oraz „Ostrawa, Cze-
chosłowacja", wykreślono powyższy wpis i dokonano wpisu „Vítko-
vice, statni podnik" oraz „Ostrawa, Czechosłowacja", wykreślono 
powyższy wpis i dokonano wpisu „Vítkovice, akciová společnost" oraz 
„Ostrawa, Czechy. 

44087. 1993 03 16 wykreślono wpis „OKULA, statni podnik" oraz 
„Nýrsko, Czecho-Słowacja" i dokonano wpisu „OKULA, Nýrsko, 
akciová společnost" oraz „Nýrsko, Czechy. 

44461. 1993 03 16 wykreślono wpis „Cutisin, koncernový podnik" 
oraz „Jilemnice, Czechosłowacja" i dokonano wpisu „Masny průmysl, 
statni podnik" oraz „Praga, Czechosłowacja", wykreślono powyższy 
wpis i dokonano wpisu „Cutisin, statni podnik" oraz „Jilemnice, Cze-
chosłowacja", wykreślono powyższy wpis i dokonano wpisu „Cutsin, 
a.s." oraz „Jilemnice, Czechy. 

51983. 1993 03 16 wykreślono wpis „Vítkovice - želazarny a stro-
jírny Klementa Gottwalda, koncernový podnik" oraz „Ostrawa, Cze-
chosłowacja", wykreślono powyższy wpis i dokonano wpisu „Vítko-
vice, statni podnik" oraz „Ostrawa, Czechosłowacja", wykreślono 
powyższy wpis i dokonano wpisu „Vítkovice, akciová společnost" oraz 
„Ostrawa, Czechy. 

53308. 1993 03 23 wykreślono wpis „Jacobs Suchard GmbH" oraz 
„Brema, Republika Federalna Niemiec" i dokonano wpisu „Jacobs 
Suchard S.A., (Jacobs Suchard AG), (Jacobs Suchard Ltd.)" oraz 
„Zurich, Szwajcaria". 

56824. 1993 03 16 wykreślono wpis „Vítkovice - želazarny a stro-
jirny Klementa Gottwalda, koncernový podnik" oraz „Ostrawa, Cze-
chosłowacja" i dokonano wpisu „Vítkovice - želazarny a strojírny Kle-
menta Gottwalda, statni podnik" oraz „Ostrawa, Czechosłowacja", 
wykreślono powyższy wpis i dokonano wpisu „Vítkovice, statni pod-
nik" oraz „Ostrawa, Czechosłowacja", wykreślono powyższy wpis i 
dokonano wpisu „Vítkovice, akciová společnost" oraz „Ostrawa, 
Czechy". 

59641. 1993 05 24 wykreślono wpis „Télécommunications Radio-
electriques et Téléphoniques T. R. T." oraz „Paryż, Francja" i doko-
nano wpisu „Telecommunications Radioelectriques et Téléphoniques" 
oraz „Paryż, Francja". 

60263.1993 03 10 wykreślono wpis „SPOFA - spojené podniky pro 
zdravotnickou výrobu" oraz „Praga, Czechosłowacja" i dokonano 
wpisu „SPOFA, statni podnik" oraz „Praga, Czechosłowacja", wykreś-
lono powyższy wpis i dokonano wpisu „Léčiva, statni podnik" oraz 
„Praga, Czechy. 

60449.1993 03 16 wykreślono wpis „FRUTAROMA Przedsiębior-
stwo Zagraniczne Przemysłowo-Handlowe Spółka z o.o." oraz „Kra-
ków, Polska" i dokonano wpisu „Przedsiębiorstwo Zagraniczne Prze-
mysłowo-Handlowe „Herbarom" oraz „Orzesze, Polska". 

65929. 1993 05 17 wykreślono wpis „Fina" i dokonano wpisu 
„Petrofina". 

65930. 1993 05 17 wykreślono wpis „Fina" i dokonano wpisu 
„Petrofina". 

67946. 1993 05 24 wykreślono wpis „Gdańsk, Polska" i dokonano 
wpisu „Sopot, Polska", wykreślono wpis „Przedsiębiorstwo Handlowo-
-Usługowe „Digital" Spółka z o.o." i dokonano wpisu „Digital" Spółka 

68374, 1993 03 23 wykreślono wpis „Chevron Chemical Company 
(Delaware corporation)" oraz „San Ramon, California, Stany Zjedno-
czone Ameryki" i dokonano wpisu „Tomen Corporation" oraz „Tokio, 
Japonia". 
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68836. 1993 03 16 wykreślono wpis „Zakład Produkcyjny Artyku-
łów Kosmetycznych i Chemicznych „Scanproduct" Przedsiębiorstwo 
Zagraniczne w Polsce Zakład Produkcyjny „Scan-Anida" i dokonano 
wpisu „SCAN—ANIDA" Spółka z o.o." 

68837. 1993 03 16 wykreślono wpis „Zakład Produkcyjny Artyku-
łów Kosmetycznych i Chemicznych „Scanproduct" Przedsiębiorstwo 
Zagraniczne w Poisce Zakład Produkcyjny „Scan-Anida" i dokonano 
wpisu „SCAN—ANIDA" Spółka z o.o." 
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UDZIELENIE LICENCJI 

Grubym drukiem są podane numery rejestru znaków towarowych. Po 
numerze rejestru jest zamieszczona data dokonania wpisu w rejestrze 
znaków towarowych oraz treść wpisu. 

60256. 1993 03 10 dokonano wpisu firma „Religious Technology 
Center, Los Angeles, Kalifornia. Stany Zjednoczone Ameryki" upowa-
żniła „Church of Scientology International, Los Angeles, Kalifornia, 
Stany Zjednoczone Ameryki" do używania znaku towarowego 
„SCIENTOLOGY" 

60257. 1993 03 10 dokonano wpisu firma „Religious Technology 
Center, Los Angeles, Kalifornia, Stany Zjednoczone Ameryki" upowa-
żniła „Church of Scientology International, Los Angeles, Kalifornia, 
Siany Zjednoczone Ameryki" do używania znaku towarowego 
„DIANETICS" 

60398. 1993 03 10 dokonano wpisu firma „Religious Technology 
Center, Los Angeles, Kalifornia, Stany Zjednoczone Ameryki" upowa-
żniła „Church of Scientology International, Los Angeles, Kalifornia, 
Stany Zjednoczone Ameryki" do używania znaku towarowego 
„HUBBARD" 

61323. 1993 03 18 dokonano wpisu firma „Religious Technology 
Center, Los Angeles, Kalifornia, Stany Zjednoczone Ameryki" upowa-
żniła „Church of Scientology International, Los Angeles, Kalifornia, 
Stany Zjednoczone Ameryki" do używania znaku towarowego". 

61324. 1993 03 10 dokonano wpisu firma „Religious Technology 
Center, Los Angeles, Kalifornia, Stany Zjednoczone Ameryki" upowa-
żniła „Church of Scientology International, Los Angeles, Kalifornia, 
Stany Zjednoczone Ameryki" do używania znaku towarowego gra-
ficznego". 

66739. 1993 05 24 dokonano wpisu „Towarzystwo Akcyjne „Teli-
mena" Spółka Akcyjna, Łódź, Polska" upoważniła „Dom Mody „Teli-
mena" Spółka z o.o., Łódź, Polska" do używania znaku towarowego '. 

67663. 1993 03 23 dokonano wpisu firma „Martell, Cognac, Fran-
cja" upoważniła „Societe Martell & Cie (Martell & Co.), Cognac, Fran-
cja" do używania znaku towarowego". 

67664. 1993 03 23 dokonano wpisu firma „Martell, Cognac, Fran-
cja" upoważniła „Societe Martell & Cie (Martell & Co.), Cognac, Fran-
cja" do używania znaku towarowego". 

67911. 1993 04 16 dokonano wpisu firma „Unilever N.V., Rotter-
dam, Holandia" upoważniła firme „Lever Polska S.A., Warszawa, 
Polska" do używania znaku towarowego „VIENNETTA" 

68616. 1993 05 24 dokonano wpisu firma „.Advance Magazine 
Publishers Inc., Nowy Jork. Nowy Jork, Stany Zjednoczone Ameryki 
upoważniła „The Butterick Company Inc. (New York corporation), 
Nowy Jork, Nowy Jork.. Siany Zjednoczone Ameryki" do używania 
znaku towarowego "VOGUE" 
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DECYZJE O WYGAŚNIĘCIU PRAWA 
Z REJESTRACJI ZNAKU TOWAROWEGO 

Grubym drukiem są podane numery rejestru znaków towarowych. Po 
numerze rejestru jest zamieszczona data wwygaśnięcia prawa z rejestracji 
oraz wskazana ireść decyzji. 

Prawo z rejestracji wygasło w całości 

58128 — 1989 12 20 
58131 — 1989 08 25 
58134 — 1989 02 14 
58135 — 1989 03 05 
58136 — 1989 03 05 
58137 — 1989 03 06 
58138 — 1989 03 06 
58140 — 1989 05 13 
58152 — 1989 05 29 
58157 — 1989 06 13 
58161 — 1989 06 18 
58162 — 1990 06 20 
58163 — 1990 06 26 
58164 — 1990 06 26 
58165 — 1990 06 26 
58170 — 1989 09 19 
58171 — 1989 10 31 
58172 — 1989 1121 
58173 — 1990 02 04 
58181 — 1990 06 09 
58188 — 1988 11 04 
58189 — 1989 01 08 
58190 — 1989 03 13 
58192 — 1989 10 23 
58195 — 1990 03 03 
58197 - 1990 05 02 
58200 — 1990 06 25 
58201 — 1990 06 25 
58202 — 1990 07 03 
58203 — 1990 07 09 
58209 — 1990 07 21 
58210 — 1990 07 23 
58211 — 1990 07 23 
58212 — 1990 07 30 
58213 — 1990 07 30 
58214— 1990 07 30 
58215 — 1990 07 30 
58216 — 1990 07 30 
58220 — 1990 08 08 
58221 — 1990 08 12 
58222 — 1990 08 14 
58226 — 1990 08 22 
58232 — 1990 09 02 
58236 — 1990 09 03 
58243 — 1990 03 13 
58244 — 1990 03 22 
58245 — 1990 06 10 
58246 — 1990 06 13 
58247 — 1990 06 20 
58248 — 1990 06 20 
58256 — 1990 07 10 
58258 - 1990 08 25 
58259 — 1990 08 29 
58260 — 1990 08 29 
58261 — 1990 08 29 
58264 — 1988 06 17 
58265 — 1989 07 02 
58266 — 1989 10 22 

58267— 1989 12 17 
58269 — 1990 02 14 
58272 — 1990 04 30 
58274— 1990 07 10 
58275 — 1990 07 10 
58276 — 1990 07 10 
58277—1990 0710 
58278 — 1990 07 10 
58282—1990 07 10 
58283 — 1990 07 10 
58284— 1990 07 21 
58285 — 1990 07 21 
58286 — 1990 08 22 
58287 — 1990 08 22 
58289 — 1990 08 22 
58292—1990 07 04 
58293 — 1990 09 04 
58294 — 1990 09 04 
58295 — 1990 09 04 
58296 — 1990 09 04 
58302 — 1990 03 13 
58305 — 1990 04 23 
58312 — 1990 07 04 
58316—1990 07 19 
58318 — 1990 08 02 
58320—1990 08 05 
58323 — 1990 08 22 
58328 — 1990 09 02 
58332 — 1990 09 02 
58334 — 1990 09 02 
58336 — 1990 09 12 
58338— 1990 09 13 
58340— 1990 09 16 
58341 — 1990 09 18 
58342—1990 09 18 
58344 — 1990 09 27 
58345 — 1990 10 02 
58350—1990 10 11 
58351 — 1990 10 14 
58354 — 1990 10 14 
58355 — 1990 10 20 
58356 — 1990 10 20 
58369 — 1990 10 28 
58362— 1990 10 30 
58365- 1990 11 11 
58367—1990 11 28 
58369 — 1989 05 08 
58371 — 1989 11 27 
58372 — 1990 03 05 
58373 — 1990 03 07 
58376 — 1990 05 08 
58378 — 1990 07 02 
58379 — 1990 08 29 
58381 — 1990 09 02 
58385 — 1990 10 20 
58386 — 1990 10 20 
58387 — 1990 10 20 
58388 — 1990 10 20 
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58389— 1990 11 18 58772— 1990 08 14 
58395 — 1990 04 24 58774 - 1990 08 19 
58399 - 1990 07 21 58776—1990 08 21 
58400 — 1990 08 22 58780 — 1990 09 09 
58401 — 1990 08 22 58781 — 1990 09 17 
58404 — 1990 08 26 58783 — 1990 09 23 
58408 — 1990 09 12 58784 — 1990 09 23 
58411 — 1990 10 13 58785—1990 05 15 
58412 —1990 10 18 58787 — 1990 05 07 
58764 — 1990 07 30 58789—1990 05 11 
58765 — 1990 07 31 58790 — 1990 05 12 
58766 — 1990 08 03 58791 — 1990 06 03 
58767— 1990 08 03 58792 — 1990 06 05 
58768 — 1990 08 04 58795— 1990 06 11 
58769 — 1990 08 04 
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ZMIANY W REJESTRZE ZNAKÓW TOWAROWYCH 

(dotyczące uprawnionego z tytułu rejestracji znaku towarowego, 
wykazu towarów, zaklasyfikowania towarów, regulaminu znaku 
wspólnego, sprostowania oczywistej omyłki). 

Grubym drukiem są podane numery rejestru znaków towarowych. Po 
numerze rejestru jest zamieszczona data dokonania wpisu w rejestrze 
znaków towarowych oraz treść wpisu. 

wsp. 184. 1993 05 24 wykreślono wpis „Zjednoczenie przedsię­
biorstw państwowych" i dokonano wpisu „Wytwarzanie i sprzedaż 
wyrobów, wymienionych w wykazie towarów". 

16156. 1993 05 24 wykreślono wpis „Paryż, Francja" i dokonano 
wpisu „Reirns, Francja", jednocześnie wykreślono klasy „23 i 24" i 
wpisano „32, 33". 

27791. 1993 05 24 wykreślono wpis „Paryż, Francja" i dokonano 
wpisu „Reirns, Francja". 

27792. 1993 05 24 wykreślono wpis „Paryż, Francja" i dokonano 
wpisu „Reirns, Francja". 

35875. 1993 03 16 wykreślono klasę „12" i wpisano klasy „3, 5". 

36007. 1993 03 16 wykreślono klasę „21" i wpisano .16". 

36397. 1993 05 24 wykreślono wpis „TAC Construction Materials 
Limited" i dokonano wpisu „Tenmat Limited". 

40111. 1993 03 01 wykreślono wpis klasy „12" i wpisano „5". 

43658.1993 03 16 wykreślono wpis „Zakłady Elementów Wyposa­
żenia Budownictwa „Metalpiast-Leszno" i dokonano wpisu „Metai-
plast - LOB" Spółka Akcyjna". 

43721. 1993 03 16 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

43813.1993 03 23 wykreślono wpis „COINTEREAU & Cie S.A." i 
dokonano wpisu „REMY COINTREAU", wykreślono powyższy wpis i 
dokonano wpisu „COINTREAU S.A.", wykreślono powyższy wpis i 
dokonano wpisu „Carrefour Molière", jednocześnie wykreślono z 
wykazu towarów „soki jabłczane, wody mineralne i gazowane, lemo­
niady, piwo, syropy, soki owocowe i wszelkie inne napoje" oraz 
klasę „32". 

44468. 1993 05 24 wykreślono wpis „Lutipold-Werk Chernisch-
pharmazeutishe Fabrik GmbH & Co." i dokonano wpisu „Lutipold 
Pharma GmbH". 

48927. 1993 03 16 wykreślono wpis „Astra Meditec Aktiebolag" i 
dokonano wpisu „Astra Tech Aktiebolag. 

51335. 1993 03 29 wykreślono wpis „Beecham Group Limited 
trading also as Beecham Research Laboratories" i dokonano wpisu 
„Beecham Group p.l.c." 

51656.1993 03 23 wykreślono z wykazu towarów „tkaniny, okrycia 
na łóżka i stoły; artykuły włókiennicze nie zawarte w innych klasach; 
dywany, slomianki, maty, linoleum i inne wyroby służące do pokrywa­
nia podłóg, tapety" oraz. klasy „24 i 27". 

51810. 1993 05 24 wykreślono wpis „Dolnośląskie Zakłady Prze­
mysłu Cukierniczego" oraz „Świebodzice, Polska" i dokonano wpisu 
„Zakłady Przemysłu Cukierniczego „Sobótka" oraz „Wrocław, Polska". 

52156.1993 05 24 wykreślono wpis «Laboratoires Dentoria S.A." i 
dokonano wpisu „ Laboratoires Pharmaceutiques Dentoria". 

52855. 1993 03 16 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

52858. 1993 03 16 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

53064. 1993 03 23 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

53748. 1993 05 24 wykreślono wpis „Bensdorp Gesellschaft 
m.b.H." oraz „Wiedeń, Austria" i dokonano wpisu „Suchard-Scho-
kolade Gesellschaft m.b.H." oraz „Bludenz, Austria". 

55036.1993 05 24 wykreślono wpis „Zahnradfabrik Friedrichshaen 
Aktiengesellschaft" i dokonano wpisu „ZF FRIEDRICHSHAFEN 
Aktiengesellschaft". 

57081.19930420 wykreślono wpis „Zakłady Tworzy w Sztucznych 
„Boryszew-Erg" i dokonano wpisu „BORYSZEW Spółka Akcyjna". 

57920. 1993 03 16 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

58141. 1993 03 16 wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

58582. 1993 03 16 wykreślono wpis „D.M.V. Campine B. V." oraz 
„Veghel, Holandia" i dokonano wpisu „Campina Melkunie B.V." oraz 
..Zeitbommel, Holandia''. 

58691. 1993 03 ib wykreślono wpis „ASTA Pharma Aktiengesell­
schaft" i dokonano wpisu „ASTA Medica Aktiengesellschaft". 

59585. Î993 03 16 wykreślono wpis „B.V. „Mieres" Eerste Neder-
landse Fabriek van boekjes Sigarettenpapier" i dokonano wpisu „B.V. 
Micros". 

59805. 1993 03 23 wykreślono wpis „Louis Leitz" oraz „Stuttgart, 
Republika Federalna Niemiec" i dokonano wpisu „Louis Leitz Interna­
tional GmbH & Co." oraz „Stuttgart, Niemcy". 

59843.1993 05 24 wykreślono wpis „Zakłady Metalowe „Łucznik" 
im. Gen. Waltera" i dokonano wpisu „Zakłady Metalowe „Łucznik''. 

59S44.1993 05 24 wykreślono wpis „ZaWady Metalowe „Łucznik" 
im. Cen. Waltera" i dokonano wpisu „Zakłady Metalowe „Łucznik". 
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59987. 1993 05 24 wykreślono wpis „Dolnośląskie Zakłady 
Mechaniczne" i dokonano wpisu „Zakłady Mechaniczne Urządzeń 
Górniczych „DEZAM". 

60016. 1993 05 24 wykreślono wpis „Zakłady Włókien Chemi-
cznych „Chemitex-Wistom" i dokonano wpisu „Zakłady Włókien 
Chemicznych „Wistom". " 

60019.1993 03 16 wykreślono wpis „Zakłady Elementów Wyposa-
żenia Budownictwa „Metalplast" i dokonano wpisu „Metalplast - LOB" 
Spółka Akcyjna". 

60202. 1993 04 22 wykreślono wpis „ICI Americas Inc." i doko-
nano wpisu „ZENECA Inc." 

65892. 1993 03 29 wykreślono wpis „Przedsiębiorstwo Zagraniczne 
„Tropical" Heinz Schwyrz" i dokonano wpisu „Przedsiębiorstwo 
Zagraniczne TROPICAL". 

66739. 1993 05 24 wykreślono wpis „Dom Mody „Telimena" 
Spółka Akcyjna" i dokonano wpisu „Towarzystwo Akcyjne „Telimena" 
Spółka Akcyjna". 

67422. 1993 03 10 wykreślono z wykazu towarów „mleko i pro-
dukty mleczne". 

67911.1993 04 16 wykreślono wpis „Iglo - Ola B.V." oraz „Utrecht, 
Holandia" i dokonano wpisu „Unilever N.V." oraz „Rotterdam, 
Holandia". 

67944. 1993 03 10 wykreślono wpis „Południowe Zakłady Prze-
mysłu Elektrotechnicznego „Polam-Kontakt" i dokonano wpisu 
„Fabryka Sprzętu Elektrotechnicznego „KONTAKT". 

68512. 1993 03 16 wykreślono wpis „VEB Arzneimitteiwerk Dres-
den" oraz „Radebeul, Niemiecka Republika Demokratyczna" i doko-
nano wpisu „Arzneimittelwerk Dresden GmbH" oraz „Radebeul, 
Niemcy". 

68740. 1993 03 01 wykreślono wpis „Müncher Suppenküche Karl 
Wörle Gastronomie - Betriebs GmbH" i dokonano wpisu „Müncher 
Suppenküche Gastronomie Betriebs GmbH". 

69914. 1993 05 17 wykreślono wpis „Przedsiębiorstwo Handlowe 
„Margo" i dokonano wpisu „Zakłady Produkcyjno-Usługowo-Handlo-
we „Margo-Zielonka". 

WZORY ZDOBNICZE 
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REJESTRACJA 

(od nr 11951 do nr 11962) 

Grubym drukiem są podane numery rejestru wzorów zdobniczych. 
Liczby przed tymi numerami oznaczają klasy i podklasy, do których 
zaliczono zarejestrowane wzory. Po numerach rejestrów są zamieszczone 
daty zgłoszenia wzorów w Urzędzie Patentowym RP, od których rozpo-
czynają się okresy ich ochrony. Po skrócie „Pierwsz. " są podane daty 
zgłoszeń zagranicznych, uzasadniających prawo pierwszeństwa zagrani-
cznego, a w nawiasach nazwy krajów, w których dokonano tych zgłoszeń. 
Następnie są kolejno zamieszczone imiona i nazwiska lub nazwy, miejsca 
zamieszkania lub siedziby osób, na których rzecz zarejestrowano wzory 
zdobnicze oraz tytuły zarejestrowanych wzorów. Po tytułach są podane 
imiona i nazwiska twórców lub współtwórców zarejestrowanych wzorów. 
Na końcu są podane w .nawiasach numery zgłoszeń wzorów zdobniczych. 

79911951.199109 12. Mayer Herbert, Memmingen-Buxah, Republika 
Federalna Niemiec - „Opiekacz elektryczny" (7169) 

1905 11952. 1991 10 11. Pierwsz. 1991 04 11 (Republika Federalna 
Niemiec) Ferrer o OGH mbH, Stadtallendoif, Republika Federalna 
Niemiec - „Plakietka ozdobna, zwłaszcza dla wyrobów czekoladowych 
(7252). 

1403 11953. 1991 10 14. Pierwsz. 1991 04 15 (Stany Zjednoczone Ame-
ryki) MOTOROLA INC., Schaumburg, Stany Zjednoczone Ameryki 

„Obudowa przenośnego urządzenia, zwłaszcza telefonu (7257). 

601 11954. 1991 10 30. Pierwsz. 199! 05 02 (Polska) Jarocińskie 
Fabryki Mebli, Jarocin, Polska - „Zespół kredensów" Bachara Kazi-
mierz, Górecki Ryszard (7323). 

601 31955. 1991 10 30. Pierwsz 1991 05 02 (Polska) Jarocińskie 
Fabryki Mebli, Jarocin, Polska - „Stół" Bachara Kazimierz. Górecki 
Ryszard (7324). 

601 11956. 1991 10 30. Pierwsz. 1991 05 02 (Polska) Jarocińskie 
Fabryki Mebli, Jarocin, Polska - „Serwantka" Bachara Kazimierz, 
Górecki Ryszard (7325). 

901 Π957. 1991 11 33. Milewski Mirosław, Warszawa, Polska 
- „Butelka" Milewski Mirosław (7383) 

1208 11958. 1991 11 18. Ośrodek Badawczo-Rozwojowy Samochodów 
Małolitrażowych „BOSMAL", Bielsko-Biała, Polska - „Nadwozie 2,5 
bryłowe pięciodrzwiowego samochodu osobowego" Nawrót Cezary, 
Mikołajewski Wojciech, Podolak Roman, Rebajn Jerzy, Dworzański 
Wojciech, Michniowski Zbigniew (7389). 

999 11959. 1991 10 07. Fabryka Substancji Zapachowych „Pollena-
Aroma" Sp. z o.o., Warszawa, Polska - „Opakowanie" Biernacki Miros-
ław, Czajka Jan. Jankojć Tomasz (7225). 

2899 11960. 1991 10 07. Fabryka Substancji Zapachowych „Pollena-
Aroma" Sp. z o.o.. Warszawa, Polska - „Kostka mydła" Biernacki 
Mirosław, Czajka Jan, Jankojć Tomasz (7226). 

290111961. 1.991 12 15. Pierwsz. 1991 06 18 (WIPO) CERBERUS LTD., 
CH-8708 Männedorf Szwajcaria - „Wykrywacz ognia" (7459). 

602 11962. 1992 01 23. Andrzejewska Emilia, Kórnik, Polska 
- „Poduszka z ornamentem" Andrzejewska Emilia (7537). 
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DECYZJE O PRZEDŁUŻENIU OCHRONY 
WZORÓW ZDOBNICZYCH 

Grubym drukiem są podane, numery rejestru wzorów zdobniczych. Po 
numerze rejestru jest zamieszczona data, do której przedłużono ochronę 

wzoru zdobniczego. 

11222 — 1996 12 02 
11277— 1999 01 30 
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C Z Ę Ś Ć IV 

SPROSTOWANIA I WYJAŚNIENIA 
URZĘDU PATENTOWEGO RP 

257 

SPROSTOWANIA OPISÓW PATENTOWYCH 

Poniższe zestawienie zawiera kod rodzaju patentu, numer patentu, 
przyczynę oraz treść sprostowania. 

(B2) 148486. Ze względu na błędy w wydrukowanym opisie paten-
towym postanowiono opis ponownie wydrukować. 

(B1) 157303. Sprostowano błąd drukarski w imieniu współtwórcy 
z „Wiesław Szymańczak" na „Wiesława Szymańczak". 

(B1) 158497. Sprostowano błąd drukarski w tytule wynalazku na 
„Sposób wytwarzania soli (±)1-izopropyloamino-3-[4-(2-metoksyely-
lo)fenoksy]-2-propanolu, zwłaszcza winianu (±)-l-izopropyloamino-
3-[4-(2-metoksyetylo)fenoksy]-2-propanolu". 

(B1) 158964. Sprostowano błąd drukarski w siedzibie uprawnio-
nego z „...Bitten, CH" na „...Brütten, CH". 

(B1) 158966. Sprostowano błąd drukarski w nazwie uprawnio-
nego z „L. und C. Steinmller GmbH,..." na „L. und C. Steinmüller 
GmbH,..." 

258 

SPROSTOWANIE 

W rejestracji znaku towarowego słowno-graficznego R-68539 z 
napisem TMI KEY RESULTS opublikowanego w Wiadomościach 
Urzędu Patentowego nr 4/93 na str. 354 została zamieszczona niewłaś-
ciwa odbitka znaku. Poniżej odbitka prawidłowa. 

C Z Ę Ś Ć V 

OGŁOSZENIA 

259 

OGŁOSZENIA OŚWIADCZEŃ O GOTOWOŚCI UDZIELENIA 
LICENCJI (LICENCJA OTWARTA) 

PATENTY, PRAWA OCHRONNE 

Poniższe zestawienia zawierają kolejno: kod rodzaju patentu -prawa 
ochronnego, nr patentu -prawa ochronnego, datę zgłoszenia, numer i rok 
wydania Wiadomości Urzędu Patentowego, w którym ogłoszono o udzie-
leniu patentu (prawa ochronnego), wysokość opłaty licencyjnej (jeżeli 
uprawniony ją podał) i datę złożenia oświadczenia oraz tytuł wynalazku 
(wzoru użytkowego) i nazwisko i imię (nazwę) uprawnionego z adresem. 

W Y K A Z I (PATENTY) 

(B2) 151280 88 07 09 12/92 (—) 93 06 09 
Układ do zdalnego hydrostatycznego pomiaru poziomu mieszaniny 
parowo-wodnej w ciśnieniowym zbiorniku zamkniętym 
Politechnika Łódzka, 
Łódź, ul. Żwirki 36 

(Β1) 156454 88 05 27 3/92 (—) 93 05 27 
Urządzenie do czyszczenia den form do elementów z betonu 
Centralny Ośrodek Badawczo-RozwojowyPrzemysłuBetonów,,Gebet", 
Warszawa, ul. Marywilska 42 b 

(B1) 162234 88 03 30 9/93 (—) 93 05 12 
Sposób wytwarzania elektrody odniesienia oraz sposób wytwarzania 
złącza dyfuzyjnego 
Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, 
Lublin, Pl. Marii Curie-Skłodowskiej 5 

(B1) 162235 39 09 28 9/93 (10%) 93 04 15 
Szynoprzewody dźwignicowe 
Huta im. Tadeusza Sedzimira, 
Kraków 

(B1) 162236 89 12 28 9/93 (—) 93 05 04 
Układ napędu ramy piłowej traka kamieniarskiego 
Politechnika Gdańska, 
Gdańsk, ul. Majakowskiego 11/12 

(B1) 161237 90 02 28 9/93 (—) 93 04 28 
Wkładka topikowa do zabezpieczania sieci elektro -energetycznych 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Bernardyńska 13 
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(B1) 162238 90 02 28 9/93 (—) 93 04 28 
Atomizer do wytwarzania proszku metalu 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Bernardyńska 13 

(B1) 162239 90 02 28 9/93 (—) 93 04 28 
Układ do automatycznego sterowania działaniem łożysk gazowych 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Bernardyńska 13 

(B1) 162240 90 04 30 9/93 (—) 93 05 04 
Stanowisko do badania procesów spawalniczych w różnych warunkach 
ciśnienia, zwłaszcza pod wodą 
Politechnika Gdańska, 
Gdańsk, ul. Majakowskiego 11/12 

(B1) 262241 90 05 16 9/93 (—) 93 04 28 
Stop na osnowie kobaltu 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Bernardyńska 13 

(B1) 162242 90 05 16 9/93 (—) 93 04 28 
Stop na osnowie kobaitu 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Bernardyńska 13 

(B2) 162243 90 06 11 9/93 (—) 93 04 29 
Sposób otrzymywania 2,2-paracyklofanu 
Uniwersytet Śląski, 
Katowice, ul. Bankowa 12 

(B2) 162244 90 12 28 9/93 (—) 93 04 30 
Sposób i urządzenie do zmniejszania emisji szkodliwych składników 
spalin w silniku o zapłonie samoczynnym 
Politechnika Świętokrzyska, 
Kielce, Al. Tysiąclecia Państwa Polskiego 7 

(B2) 162275 90 10 12 9/93 (—) 93 05 04 
Urządzenie do jednoczesnego wyznaczania i zapisu prostoliniowego 
wykonywania ruchów kończynami, zwłaszcza dolnymi człowieka i ich 
zaburzeń 
Uniwersytet Gdański, 
Gdańsk, ul. Bażyńskiego 1 a 

(B2) 162276 90 10 12 9/93 (—) 93 05 04 
Urządzenie do pośredniego jednoczesnego wyznaczania i zapisu prosto-
liniowego wykonywania ruchów kończyn, zwłaszcza dolnych człowieka 
i jego zaburzeń 
Uniwersytet Gdański, 
Gdańsk, ul. Bażyńskiego 1 a 

(B2) 162289 90 10 12 9/93 (—) 93 05 04 
Urządzenie do wyznaczania i rejestracji ataksji i innych zaburzeń ruchu 
kończyn, zwłaszcza dolnych człowieka 
Uniwersytet Gdański, 
Gdańsk, ul. Bażyńskiego 1 a 

(B!) 162305 89 12 29 9/93 (—) 93 05 12 
Urządzenie do mocowania imaków i głowic w gniazdach obrabiarek 
Centrum Badawczo-Konstrukcyjne Obrabiarek, 
Pruszków, ul. Staszica 1 

(B1) 162306 89 12 29 9/93 (-) 93 05 12 
Zacisk oprawki narzędziowej w gnieździe wrzeciona 
Centrum Badawczo-Konstrukcyjne Obrabiarek, 
Pruszków, ul. Staszica 1 

(B2) 162320 90 06 21 9/93 (—) 93 05 20 
Urządzenie do odwracania płaskich przedmiotów obrabianych 
Wyższa Szkoła Inżynierska, 
Koszalin, ul. Racławicka 15/17 

(B2) 162321 90 10 23 9/93 (—) 93 05 20 
Stół obrotowy szlifierki z gniazdami ustalającymi do precyzyjnej 
obróbki drobnych płaskich przedmiotów 
Wyższa Szkoła Inżynierska, 
Koszalin, ul. Racławicka 15/17 

(B2) 162322 90 12 31 9/93 (—) 93 05 20 
Sposób wytwarzania przedmiotów przez spiekanie niskotemperatu-
rowe, zwłaszcza wytwarzania rurek drenarskich 
Wyższa Szkoła Inżynierska, 
Koszalin, ul, Racławicka 15/17 

W Υ Κ A Z II (PRAWA OCHRONNE) 

(Y1) 51276 88 08 01 5/93 (—) 93 06 07 
Zawiesie dla lin wyrównawczych 
Główny Instytut Górnictwa, 
Katowice, Plac Gwarków 1 

(Y1) 51663 90 02 02 9/93 (—) 93 04 01 
Złącze kołnierzowe, zwłaszcza do zamykania pokryw zbiorników 
wysokociśnieniowych 
Polskie Górnictwo Naftowe i Gazownictwo, 
Sanocki Zakład Górnictwa Nafty i Gazu, 
Sanok, ul. Sienkiewicza 12 

(Y1) 51682 90 12 20 9/93 (—) 93 04 01 
Przyrząd do ustalania płaszczyzny kolimacyjnej teodolitu 
Akadmia Rolnicza, 
Wrocław, ul. Norwida 25 

(Y1) 51726 90 02 28 9/93 (—) 93 04 28 
Urządzenie do doprowadzania proszków do urządzenia do natryski-
wania lub napawania 
Politechnika Lubelska, 
Lublin, ul. Dąbrowskiego 13 

(Y1) 51733 90 05 23 9/93 (—) 93 04 26 
Maska ochronna przeciwogniowa 
Główny Instytut Górnictwa, 
Katowice, Plac Gwarków 1 

(Y1) 51736 90 06 25 9/93 (—) 93 04 21 
Agregat pompowy 
Instytut Budownictwa, Mechanizacji i Elektryfikacji Rolnictwa, 
Warszawa, ul. Rakowiecka 32 

(Y1) 51757 90 03 05 9/93 (—) 93 04 21 
Uchwyt ustalający ustawienie kąta rozpylacza szczelinowego na belce 
opryskującej 
Instytut Budownictwa, Mechanizacji i Elektryfikacji Rolnictwa, 
Warszawa, ui. Rakowiecka 32 
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WYKAZ POLSKICH OPISÓW PATENTOWYCH, KTÓRE 
ZOSTAŁY WYDRUKOWANE W CZERWCU 1993 R. 

Numer 
patentu 

!1 
157416 
156417 
157420 

Symbol 
kl. pat. 

2 

E21C 
G10K 
H01Η 

7/02 
11/00 
85/30 

Numer 
patentu 

1 
157428 
157431 
157438 

Symbol 
kl. pat. 

2 

C09D 163/10 
A23F 5/02 
C07C 49/653 
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1 
157470 
157471 
157473 
157523 
157527 
157528 
157529 
157531 
157534 
157536 
157610 
157655 
157852 
157853 
157854 
157855 
157856 
157857 
157858 
157859 
157860 
157861 
157862 
157863 
157864 
157865 
157866 
157867 
157868 
157869 
157870 
157872 
157875 
157876 
157877 
157878 
157880 
157881 
157922 
i158003 
158004 
158005 
158006 

1158007 

2 
B27N 
H02P 
C07C 
G01N 
C07D 
H04N 
C07D 
G05D 
C07H 
E01D 
F16L 
C07F 
H03C 
B08B 
C07D 
E02B 
F16L 
B23K 
D07B 
B23Q 
H04R 
G06F 
B01J 
C05B 
C21D 
B21F 
B01J 
E05G 
G21B 
H02J 
A01N 
E03B 
G01R 
F16J 
F02M 
H01J 
E03F 
C08G 
C08B 
C09D 
E21F 
E21C 
D06M 
C09D 

1/00 
7/62 

303/14 
24/08 
513/04 

1/24 
457/12 
23/19 
19/167 
19/04 
41/06 
9/6558 
3/22 
5/02 

473/18 
3/02 
3/10 
35/26 
1/06 
16/02 
9/06 
3/05 
4/00 
19/02 
8/02 
45/00 
2/22 
1/02 | 
1/00 
13/00 
43/60 
11/16 
29/26 
15/52 
37/18 
29/56 
7/00 

63/672 
37/04 
5/08 
1/10 

29/22 
23/10 
163/00 

1 2 
158009 
158012 
158014 
158015 
158019 
158033 
158068 
158073 
158074 
158079 
158113 
158120 
158128 
158131 
158137 
158148 
158235 
158236 
158338 
158352 
158369 
158445 
158692 
158693 
158721 
158722 
158724 
158725 
158726 
158729 
158730 
158731 
158732 
158734 
158735 
158736 
158738 
158740 
158741 
158745 
158746 
158818 
158820 
158850 

B04C 
E01B 
E21D 
E21F 
B22F 
G01K 
G06F 
F04B 
H02M 
D06P 
A47H 
B25B 
C10L 
A61G 
C03C 
C12N 
G11Β 
G11B 
G01N 
G10K 
G01L 
F24D 
F02P 
F02P 
F23D 
B02C 
F16K 
F16F 
B663 
E21C 
E21B 
G01M 
B02C 
B60K 
B60K 
B60K 
H03B 
F15B 
H01R 
E01B 
B22D 
H04M 
F16H 
C10G 

5/12 
27/02 
11/36 
13/08 
3/16 
7/16 
7/544 
1/12 
3/04 
1/10 

15/00 
27/073 
1/06 
13/06 
8/10 | 
9/52 
15/18 
5/035 
3/00 
11/16 
1/22 
3/00 
3/02 
15/00 
5/00 
4/32 
17/04 
9/19 
17/08 
35/22 
47/00 
5/00 
15/12 
6/06 
6/06 
6/06 
7/14 
15/22 
43/06 
27/20 
11/124 
3/22 
9/24 
21/28 

1 2 
158853 
158857 
158858 
158859 
158860 
158861 
158870 
158871 
158874 
158877 
158878 
158882 
158889 
158890 
158891 
158894 
158895 
158896 
158899 
158904 
158908 
158911 
158914 
158917 
158918 
158920 
158922 
158923 
158924 
158928 
158929 
158930 
158931 
158932 
158933 
158934 
158935 
158936 
158939 
158948 
158949 
158953 
158955 

B27K 
H02J 
A01K 
F04B 
E02B 
H03F 
H04M 
H01H 
H03D 
FÍ5B 
F04F 
B23D 
C22B 
C02F 
A01N 
A01H 
G01N 
C14C 
A61L 
C07C 
G01N 
C02F 
H02H 
F24F 
C07C 
C02F 
G01L 
A61L 
B30B 
B01L 
H04B 
A01N 
C02F 
A23L 
C07C 
F27D 
A62C 
C11C 
G01M 
D06P 
D06P 
C08J 
C22B 

3/52 
3/40 
61/00 
9/02 
11/00 
3/72 
3/22 
3/30 
13/00 
11/06 
9/04 
3/16 
7/00 
11/12 
47/26 
4/00 
21/91 
1/02 

27/00 
59/70 
31/06 
3/12 
7/08 
1/02 

309/46 
1/00 
9/12 
2/16 
9/02 
3/02 
1/10 

43/54 
3/06 
1/328 
11/24 
13/00 
31/02 
1/04 
13/04 
3/62 
3/04 
9/00 
17/06 

1 
158960 
158963 
158966 
158967 
158973 
158975 
158976 
158978 
158979 
158993 
158994 
158997 
159164 
159235 
159236 
159237 
159238 
159239 
159240 
159241 
159242 
159243 
159244 
159245 
159246 
159248 
159249 
159250 
159251 
159252 
159253 
159331 
159334 
159341 
159343 
159344 
159345 
159347 
159542 
159550 
159554 
159560 
159561 

2 
G03B 
G05F 
B01D 
C03C 
B65B 
H02P 
F04C 
E04G 
G02B 
C12N 
C07D 
C12N 
C09K 
B42C 
B42C 
B42C 
B42C 
A61K 
E04B 
F16C 
HO1J 
E02D 
F23R 
E21B 
B23Q 
B25B 
A61F 
G01R 
G01M 
E21F 
B05B 
C02F 
E21D 
C02F 
G01R 
B65G 
A01M 
B01J 
E02F 
G01R 
C08G 
F16H 
A47B 

41/00 
1/10 

53/34 
23/00 
7/06 
3/08 
2/344 
23/08 
26/00 
9/64 

513/04 
9/52 
11/70 
1/00 
1/00 | 
1/00 
1/00 

9/127 
2/78 
19/02 

23/075 
29/02 
3/30 
47/06 | 
7/00 
27/06 
2/72 
15/08 
15/00 
13/00 
7/24 
1/28 
11/40 
3/28 
11/56 
17/12 
16/12 
29/04 
3/43 
19/17 
59/56 
3/44 
63/06 
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DECYZJA KOMISJ1ODWOŁAWCZEJ 
PRZY URZĘDZIE PATENTOWYM RP 

Z DNIA 9 LISTOPADA 1992 R. 

(Odw. 1202/92) 

Komisja Odwoławcza przy Urzędzie Patentowym RP po rozpo-
znaniu na rozprawie odwołania wniesionego przez I. E. w W. od decyzji 

Urzędu Patentowego RP wydanej w postępowaniu administracyjnym z 
dnia 21 04 1992 r. numer P-279148 o umorzeniu postępowania w 
sprawie zgłoszenia P-279148 na podstawie § 77 ust. 1 rozporządzenia 
Rady Ministrów z dnia 29 06 1984 r. w sprawie projektów wynalazczych 
(Dz U. nr 33, ροz. 178, z 1988 r. nr 10, ροz. 73 i nr 43, ροz. 338) 

orzeka 

utrzymać zaskarżoną decyzje w mocy. 
Decyzja niniejsza jest ostateczna. 



Nr 9/1993 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 913 

Uzasadnienie 

W dniu 27 04 1989 r. I. E. w W. dokonał na swoją rzecz zarejestro-
wanego za nr P-279148 zgłoszenia wynalazku pt. „Sposób i układ 
sterowania zwieracza w obwodzie pośredniczącym prądu stałego 
falownika" składając podanie o udzielenie patentu. 

Postanowieniem z dnia 02 03 1992 r. Urząd Patentowy wezwał 
Zgłaszającego do nadesłania w terminie do dnia 02 04 1992 r. opisu i 
zastrzeżeń patentowych zredagowanych wg wskazań przedstawionych 
w postanowieniu. 

Decyzją z dnia 21 04 1992 Urząd Patentowy umorzył postępowanie 
w sprawie w/w zgłoszenia z uwagi na to, że Zgłaszający nie zastosował 
się w wyznaczonym terminie do w/w postanowienia. 

Zgłaszający odwołał się od decyzji, złożył opis i zastrzeżenia paten-
towe i wniósł o przywrócenie terminu wykonania postanowienia wyjaś-
niając, iż w ostatnim dniu wyznaczonego terminu iwórca wynalazku A. 
P. zobowiązał się osobiście wysłać odpowiedź na postanowienie. Do 
odwołania załączono oświadczenie twórcy, stwierdzające, iż żądany 
opis i zastrzeżenia patentowe wysłał osobiście w wyznaczonym termi-
nie, ale listem zwykłym i wobec tego nie jest w stanie udowodnić daty 
jego wysłania. 

Komisja Odwoławcza przy Urzędzie Patentowym zważyła, co 
następuje. 

Zgodnie z art. 29 ust. 1, 2 ustawy z dnia 19 10 1972 r. o wynalaz-
czości (Dz. U. z 1984 r. nr 33, ροz. 177 z późn. zm.) Urząd Patentowy 
może w toku rozpatrywania zgłoszenia wydawać postanowienia wzy-
wające Zgłaszającego w wyznaczonym terminie do usunięcia wskaza-
nych braków i istotnych usterek, a w razie niezastosowania się Zgłasza-
jącego do postanowienia w wyznaczonym terminie uważa zgłoszenie za 
wycofane i umarza postępowanie w sprawie. 

Postanowieniem z dnia 02 03 1992 r. wydanym na podstawie cyt. 
przepisu Urząd Patentowy wezwał Zgłaszającego do nadesłania opisu 
wynalazku i zastrzeżeń patentowych zredagowanych wg określonych w 
postanowieniu wskazań, wyznaczając termin wykonania postanowie-
nia do dnia 02041992r. Z załączonego do odwołania oświadczenia A. P. 
wynika, iż żądany opis wynalazku i zastrzeżenia patentowe wysłał na 
adres Urzędu w wyznaczonym terminie. Jednakże z akt w/w zgłoszenia 
wynika, iż w tym terminie, a nawet przed podjęciem przez Urząd 
Patentowy w dniu 21 04 1992 r. zaskarżonej decyzji dokumenty te nie 
zostały złożone, zaś Zgłaszający nie przedstawił dowodu na okoliczność 
îch nadania na adres Urzędu przed upływem wyznaczonego terminu (z 
oświadczenia twórcy wynika, iż przesyłkę wysłano listem zwykłym). 

W tym stanie sprawy zaskarżona decyzja znajduje uzasadnienie w 
treści art. 29 ust, 2 cyt. ustawy i z tego względu jest decyzją trafną. 

Jeżeli wydana została decyzja umarzająca postępowanie na pod-
stawie w/cyt. przepisu uchybienie terminu zastosowania się do posta-
nowienia może być uwzględnione, o ile Zgłaszający spełni łącznie przes-
łaski określone w art. 29 ust. 6 cyt. ustawy, tj, wykonując jednocześnie 
postanowienie uprawdopodobni w odwołaniu, iż uchybienie tenuinu 
nastąpiło bez jego winy. 

W rozważanej sprawie brak jednak podstaw do przyjęcia iż za 
uchybienie terminu Zgłaszający nie ponosi winy. Zobowiązanym do 
wykonania postanowienia był jako strona postępowania Zgłaszający i 
jeżeli powierzył wykonanie ciążącego na nim obowiązku (wysłania 
dokumentów) osobie trzeciej (nawet jeśli był to twórca zgłoszonego 
rozwiązania) to działał na własne ryzyko, gdyż skutki tego działania 
obciążają Zgłaszającego. W tej sytuacji podnoszona prze? Zgłaszają-
cego okoliczność potwierdzona oświadc^emem twórcy nie stanowi 
uprawdopodobnienia o barku zawinienia Zgłaszającego w uchybieniu 
terminu. 

Mając powyższe na uwadze Komisja Odwoławcza nie znalazła 
podstaw do uwzględnienia uchybionego terminu wykonania postano-

wienia i uznając zaskarżoną decyzję za odpowiadającą prawu, orzekła 
jak w sentencji. 
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DECYZJA KOMISJI ODWOŁAWCZEJ 
PRZY URZĘDZIE PATENTOWYM RP 

Z DNIA 11 GRUDNIA 1992 R. 

(Odw. 1471/92) 

Teza 
Znak towarowy jest znakiem odróżniającym wówczas, gdy sta-

nowi związek towaru i przedsiębiorstwa z oznaczeniem, które utkwiło 
w świadomości przeciętnego odbiorcy jako wskazanie, że towar ozna-
czony tym znakiem pochodzi zawsze od tego samego producenta i 
obejmuje ogół wyobrażeń odbiorców o towarze pochodzącym z imien-
nie wskazanego źródła. 

Komisja Odwoławcza przy Urzędzie Patentowym RP po rozpo-
znaniu na rozprawie odwołania wniesionego przez K. od decyzji Urzędu 
Patentowego RP wydanej w postępowaniu administracyjnym z dnia 10 
sierpnia 1992 r. numer ZT-Z-95399 odmawiającej zarejestrowania 
znaku towarowego z dnia 31 stycznia 1989 r. (Dz. U. nr 5, ροz. 17) oraz 
§ 77 ust. 1 rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 29 06 1984 r. w 
sprawie projektów wynalazczych (Dz. U. nr 33, ροz. 178z 1988r.nr43, 
ροz. 338) uchyla zaskarżoną decyzję i sprawę przekazuje Urzędowi 
Patentowemu RP do ponownego rozpatrzenia. 

Na podstawie § 80 ust. 2 w/w rozporządzenia opłata uiszczona za 
odwołanie podlega zwrotowi. 
Decyzja niniejsza jest ostateczna. 

Uzasadnienie 

W dniu 31 grudnia 1990 r. K. za nr Z-95339 zgłosiły do zarejestro-
wania znak towarowy słowno-graficzny przedstawiający formę szklar-
ską w przekroju z wkomponowanym wyrazem „KROSNO", napisanym 
pismem kroju HELVETICA—COMPACT WERSALIKI do oznacza-
nia następujących towarów: szkło stołowe galanteryjne, rury i pięty 
szklane, klosze, oprawy ognioodporne różnych typów, szkło kolorowe 
sygnalizacyjne dla środków transportu, oznakowania dróg, szyby ref-
lektorowe samochodowe i motocyklowe; szkło płaskie kolorowe 
ochronne oraz o specjalnych własnościach optycznych, szkło witra-
żowe, szklane części maszyn i urządzeń, w tym szkła wodowskazowe, 
osłony liczników, oiejowskazy, obudowy, ciągłe włókno szklane w 
postaci jedwabiu, rovingu; ciągłego, tkackiego i ciętego; maty szklane; 
maty szklane przeznaczone do izolacji cieplnej i dźwiękowej, materiały 
nietkane filtracyjnie i izolacyjnie; wyroby z włókna szklanego i żywic, w 
tym pręty, znaki drogowe; tłoczywa ciastowato-kitowate i wyroby /. 
tłoczyw, wyroby laminowane; opakowania tekturowe i drewniane, rury 
papierowe precyzyjne w kim 9, 11, 12, 16, 17, 19. 21. 23. 

W dniu 12 maja 1992 r. Urząd Patentowy RP powiadomił Zgłasza-
jącego, iż znak towarowy słowno-graficzny KROSNO nic posiada 
dostatecznych znamion odróżniających i zgodnie z art. 7 ustawy o 
znakach towarowych z dnia 31 stycznia 1985 r. (Dz. U. nr 5, ροz. 17) nie 
może być zarejestrowany. 

Zdaniem Urzędu Patentowego, zgłoszony znak towarowy wska-
zuje jedynie na miejsce wytworzenia towarów, dla oznaczenia których 
został przeznaczony i wezwał Zgłaszającego do wypowiedzenia się w tej 
sprawie. 

W odpowiedzi aa wezwanie Zgłaszający podtrzymał swoje argu-
menty zawarte w załączniku do podania, kierowanym do Prezesa 
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Urzędu Patentowego RP i wskazał również na inne aspekty zagadnie-
nia, jak: K. używają słowa KROSNO jako elementu znaków towaro-
wych zarejestrowanych na ich rzecz już prawie 40 lat. Słowo to stało się 
z biegiem czasu nazwą firmową. Na używanie nazwy miasta w znaku 
towarowym uzyskano zgodę właściwych władz. 

Urząd Patentów)· decyzją z dnia 10 sierpnia 1992 r. na podstawie 
art. 7 pkt 2 ustawy z dnia 31 stycznia 1985 r. (Dz. U. nr 5, ροz. 17) o 
znakach towarowych odmówił rejestracji znaku towarowego slowno-
graficznego KROSNO, uzasadniając to tym, że zgłoszony znak wska-
zuje na miejsce wytwarzania towarów, dla oznaczania których znak 
został zgłoszony i nie ma dostatecznych znamion odróżniających. 

Od powyższej decyzji Zgłaszający odwołał się do Komisji Odwo-
ławczej przy Urzędzie Patentowym RP. 

Komisja Oswoławcza po rozpoznaniu sprawy w oparciu o akta i 
stanowisko Zgłaszającego, w tym przedstawione na rozprawie przez 
jego pełnomocnika, zważyła co następuje. 

Zgodnie z art, 7 pkt 2 ustawy z dnia 31 stycznia 1985 r. (Dz. U. nr 5, 
ροz. 17) o znakach towarowych nie ma dostatecznych znamion odróż-
niających znak, który stanowi tylko nazwę rodzajową towaru lub 
informacje o właściwości, jakości, liczbie, ilości, masie, cenie, przezna-
czeniu, sposobie, czasie lub miejscu wytwarzania, składzie, funkcji lub 
przydatności towaru, bądź inne podobne oznaczenia nie dające wystar-
czających podstaw odróżniających pochodzenie towaru. Wyliczenie to 
ma charakter przykładowy. 

Podstawową przesłanką rejestracji znaku towarowego jest istnie-
nie dostatecznych znamion odróżniających (zdolności odróżnienia) 
oznaczenia pozwalających zindywidualizować dany towar na rynku 
wśród towarów tego samego rodzaju pochodzących z innego źródła, 
przy czym oceny dokonuje się w zwykłych warunkach obrotu gospo-
darczego. Ta właściwość oznaczenia jest warunkiem spełniania przez 
znak towarowy funkcji oznaczenia pochodzenia. 

Przedmiotowy znak towarowy jest znakiem odróżniającym, 
ponieważ stanowi związek towaru i przedsiębiorstwa z oznaczeniem 
słowno-graficznym, które utkwiło w świadomości przeciętnego od-
biorcy jako wskazanie, że towar oznaczony tym znakiem pochodzi 
zawsze od tego samego producenta i obejmuje ogół wyobrażeń odbior-
ców o towarze pochodzącym z imiennie wskazanego źródła. 

Stosowanie tego znaku na przestrzeni bardzo długiego okresu 
czasu na obszarze Polski i za granicą spowodowało, że utrwalił się on w 
świadomości odbiorców jako znak dotyczący wyrobów ze szkła, czego 
wymownym przykładem może być Warszawska Giełda Papierów War-
tościowych, na której nazwa „KROSNO" jest utożsamiana jednozna-
cznie jako nazwa producenta wyrobów ze szkła. 

W języku potocznym szkło ze znakiem przedmiotowym jest często 
określane jako „KROSNO". W opinii przeciętnego odbiorcy wyrobów 
ze szkła wyraz „KROSNO" jest zatem zasadniczym wyróżnikiem okreś-
lonego szkła krośnieńskiego. 

Wysoki stopień znajomości oznaczeń „KROSNO" (grafika - pi-
sownia) w obrocie gospodarczym prowadzi do wniosku, że zarówno 
krajowy jak i zagraniczny odbiorca szkła odróżni produkty ze znakiem 
„KROSNO" od podobnych produktów z innych źródeł. Oznaczenie 
zgłoszone do rejestracji przez K. w wyniku długotrwałego używania w 
obrocie gospodarczym, a zwłaszcza w wyniku intesywnej reklamy, 
nabyło z całą pewnością powszechnej zdolności odróżniania. 

K. korzystają z ochrony trzech znaków towarowych słowno-
graficznych zarejestrowanych wcześniej przez Urząd Patentowy. Każdy 
z tych znaków zawiera również nazwę „KROSNO". 

Zgodnie z art. 8 pkt 5 ustawy o znakach towarowych Zgłaszający 
wylegitymował się zgodą odpowiednich władz na używanie w swoim 
znaku towarowym nazwy miasta Krosno. 

Biorąc pod uwagę powyższe okoliczności faktyczne i prawne 
Komisja Odwoławcza orzekła jak w osnowie decyzji. 
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C Z Ę Ś Ć VII 

INFORMACJE O PRZEPISACH ZAGRANICZNYCH. 
STATYSTYKA 

263 

INSTRUKCJE ADMINISTRACYJNE 
dotyczące Układu o Współpracy Patentowej (PCT), 

w mocy od dnia 1 lipca 1992 r. 

C Z Ę Ś Ć I 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE SPRAW OGÓLNYCH 

§101 

Określenia skrócone i ich interpretacja 

a/W niniejszych Instrukcjach Administracyjnych: 

/ i / „Układ" oznacza Układ o Współpracy Patentowej; 
/ i i / „Regulamin" oznacza Regulamin dc Układu; 
/iii/ „Artykuł" oznacza artykuł Układu; 
/ iv/ „Zasada" oznacza zasadę Regulaminu; 
/ v / „Biuro Międzynarodowe" oznacza Biuro Międzynarodowe zgodnie z definicją podartą w art. 2 ust. /xix/ 

układu; 
/vi/ „Organy Międzynarodowe" oznacza Urzędy przyjmujące, Międzynarodowe Organy Poszukiwań, Międzynaro-

dowe Organy Badań Wstępnych oraz Biuro Międzynarodowe; 
/vii/ „Aneks" oznacza Aneks do Instrukcji Administracyjnych, chyba, że coś innego jasno wynika ze sformułowania 

lub zagadnienia paragrafu lub kontekstu w jakim słowo to zostało użyte; 
/viii/ „Formularz" oznacza formularz wyszczególniony w Aneksie A; 
/ix/ „Standard WIPO" oznacza standard ustanowiony przez Światową Organizację Własności Intelektualnej 

/WiPO/; 
/x / „Dyrektor Generalny" oznacza dyrektora generalnego zgodnie z definicją podaną w art. 2 ust. /xx/ Układa; 

b/ Aneksy stanowią część składową niniejszej Instrukcji Administracyjnej. 

§102 

S losowanie formularzy 

a/Z zastrzeżeniem ustępu b/ do i/ oraz paragrafów 103 i 114, Organy Międzynarodowe mogą stosować bądź wymagać 
stosowania wyszczególnionych poniżej obowiązkowych formularzy. 

/ i / Formularze do użytku zgłaszającego: 
PCT/RG/101 /Formularz podania/ 
PCT/IPHA/40i /Formularz wniosku o międzynarodowe badanie wstępne/ 
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/ i i / Formularze do użytku Urzędu przyjmującego: 
PCT/RO/103 PCT/RO/113 PCT/RO/133 
PCT/RO/104 PCT/RO/115 PCT/RO/136 
PCT/RO/105 PCT/RO/116 PCT/RO/137 
PCT/RO/I06 PCT/RO/117 PCT/RO/139 : ; 
PCT/RO/107 PCT/RO/118 PCT/RO/143 
PCT/RO/109 PCT/RO/121 PCT/RO/147 
PCT/RO/111 PCT/RO/123 
PCT/RO/112 PCT/RO/126 

/iii/ Formularze do użytku Międzynarodowego Organu Poszukiwań: 
PCT/ISA/201 PCT/ISA/209 PCT/IS A/219 
PCT/ISA/202 PCT/ISA/210 PCT/ISA/220 
PCT/IS A/203 PCT/IS A/212 PCT/ISA/225 
PCT/ISA/205 PCT/ISA/217 PCT/ISA/228 
PCT/IS A/2.06 PCT/IS A/218 

/iv/ Formularze do użytku Biura Międzynarodowego: 
PCT/IB/301 PCT/IB/320 PCT/IB/344 
PCT/IB/302 PCT/IB/321 PCT/IB/345 
PCT/1B/304 PCT/IB/323 PCT/IB/346 
PCT/IB/305 PCT/IB/324 PCT/IB/349 
PCT/1B/306 PCT/IB/325 PCT/IB/350 
PCT/IB/307 PCT/IB/329 PCT/IB/351 
PCT/IB/308 PCT/IB/331 PCT/IB/352 
PCT/IB/310 PCT/IB/332 PCT/IB/353 
PCT/IB/313 PCT/IB/333 PCT/IB/354 
PCT/IB/314 PCT/IB/334 PCT/IB/355 
PCT/IB/315 PCT/IB/335 PCT/IB/356 
PCT/IB/316 PCT/IB/336 PCT/IB/357 
PCT/1B/317 PCT/IB/337 PCT/IB/358 
PCT/IB/318 PCT/IB/338 PCT/IB/359 
PCT/IB/319 PCT/1B/339 PCT/IB/360 

/v / Formularze do użytku Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych: 
PCT/IPEA/402 PCT/IPEA/409 PCT/IPEA/420 
PCT/IPEA/404 PCT/IPEA/412 PCT/IPEA/425 
PCT/1PEA/405 PCT/IPEA/414 PCT/IPEA/431 
PCT/1PEA/407 PCT/IPEA/415 PCT/IPEA/437 
PCT/1PEA/408 PCT/IPEA/410 PCT/IPEA/439 

b/ Dozwolone są niewielkie zmiany w rozplanowaniu formularzy wymienionych w punkcie a/, konieczne ze względu na 
drukowanie tych formularzy w różnych językach, 

c/ Dozwolone są niewielkie zmiany w rozplanowaniu formularzy wymienionych w punktach a/ ppkt /ii/ do /v/ w 
zakresie, jaki jest konieczny do spełnienia specyficznych urzędowych wymogów Organów Międzynarodowych, w 
szczególności z uwagi na sporządzanie formularzy przez komputer lub stosowanie kopert z okienkiem, 

d/W sytuacji, gdy Urząd przyjmujący, Międzynarodowy Organ Poszukiwań i/lub Międzynarodowy Organ Badań 
Wstępnych są częściami tego samego Urzędu, obowiązek stosowania formularzy wymienionych w punkcie a/ nie 
rozciąga się na przekazywanie wewnątrz tego samego Urzędu, 

e/Załączniki do formularzy PCT/RO/102, PCT/RO/106, PCT/ISA/206, PCT/IB/313, PCT/IB/336 i PCT/I-
PEA/404 mogą być pominięte w przypadkach, gdzie nie mają one zastosowania, 

f/ Załączniki do formularzy PCT/RO/101 /formularz podania/ i PCT/IPEA/401 /formularz wniosku o międzynaro-
dowe badanie wstępne/, będą rozprowadzane przez Urzędy i Organy Międzynarodowe razem z drukowaną wersją 
tych formularzy. Załączniki do formularza PCT/ISA/220 winny być wysyłane do zgłaszającego razem z 
formularzem, 

g/ Formularze inne niż wymienione w punkcie a/ stosuje się fakultatywnie, 
h/ W przypadku, gdy podanie lub wniosek o międzynarodowe badanie wstępne dostarczone zostaną w postaci wydruku 

komputerowego, wydruk ten winien być przygotowany według poniższych zaleceń: 
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/ i / układ i zawartość podania oraz wniosku w postaci wydruku komputerowego powinny być zgodne z formula­
rzami PCT/RO/101 /formularz podania/ i PCT/IPEA/401 /formularz wniosku/ /formularze drukowane/, 
winny zawierać te same informacje na odnośnych stronach w rubrykach o dokładnie tych samych wymiarach, 

/ i i / wszystkie rubryki winny być narysowane pojedynczą linią, 
/ i i i / numery oraz tytuły rubryk winny być wydrukowane nawet jeśli nie umieszczono w nich żadnych informacji, 
/ iv / rubryki używane przez Urząd przyjmujący i Organy Międzynarodowe winny być przynajmniej tego samego 

rozmiaru jak w oryginalnym drukowanym formularzu, 
hi wszystkie inne rubryki winny być większe o jeden cm od tych na drukowanym formularzu, 
/v i / cały tekst winien mieć wymiar 9-cio punktowy lub większy, 

./vii/ tytuły i inne informacje winny być wyraźnie wyróżnione, 
/viii/ informacje objaśniające, drukowane italiką na drukowanym formularzu, mogą być pominięte, 

i/ Inne formaty dozwolone dla przedstawienia podania i wniosku o międzynarodowe badanie wstępne w postaci 
wydruku komputerowego mogą być określone przez Dyrektora Generalnego. Każdy taki formularz zostanie opubli­
kowany w „Gazette". 

§103 

Język formularzy stosowanych przez Organy Międzynarodowe 

a/ Język formularzy stosowanych przez każdy Urząd przyjmujący jest taki sam jak język, w którym wniesiono zgłoszenie 
międzynarodowe, z tym, że Urząd przyjmujący w swojej korespondencji ze zgłaszającym może używać formularzy w 
każdym innym języku będącym jednym z jego języków urzędowych, 

b / Z zastrzeżeniem §104 pkt b / , język lub języki formularzy, które mają być używane przez każdy Międzynarodowy 
Organ Poszukiwań zostaną określone w odpowiednim porozumieniu, o którym mowa w art. 16 ust. 3 pkt b / , 

c/ Z zastrzeżeniem §104 ust. b / , język lub języki formularzy, które mają być używane przez każdy Międzynarodowy 
Organ Badań Wstępnych zostaną określone w odpowiednim porozumieniu, o którym mowa w art. 32 ust. 3, 

d/ Językiem każdego formularza stosowanego przez Biuro Międzynarodowe będzie język angielski, jeżeli językiem 
zgłoszenia międzynarodowego jest język angielski, a język francuski, jeżeli językiem zgłoszenia międzynarodowego 
jest język francuski. Gdy językiem zgłoszenia międzynarodowego nie jest ani język angielski ani francuski, wówczas 
językiem każdego formularza stosowanego przez Biuro Międzynarodowe w jego kontaktach z innym Organem 
Międzynarodowym jest język angielski lub francuski, w zależności od życzeń tego organu, a w kontaktach ze 
zgłaszającym jest język angielski lub francuski w zależności od życzeń zgłaszającego. 

§104 

Język korespondencji w przypadkach nie objętych zasadą 92 ust. 2 

a/ Język każdego pisma od zgłaszającego do Urzędu przyjmującego powinien być taki sam jak język zgłoszenia 
międzynarodowego, którego to pismo dotyczy. Jednakże Urząd przyjmujący może w sposób wyraźny dopuścić 
używanie każdego innego języka, 

b/Językiem każdego pisma skierowanego do Biura Międzynarodowego będzie język angielski, jeżeli językiem między­
narodowego zgłoszenia jest język angielski, a język francuski, jeżeli językiem zgłoszenia międzynarodowego jest język 
francuski. Gdy językiem zgłoszenia międzynarodowego nie jest ani język angielski ani francuski, językiem każdego 
pisma skierowanego do Biura Międzynarodowego winien być język angielski lub francuski z tym, że żadna kopia 
formularza przekazywanego zgłaszającemu przez Urząd przyjmujący, Międzynarodowy Organ Poszukiwań lub 
Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych wysyłana do Biura Międzynarodowego jako skierowane do niego 
zawiadomienie nie wymaga tłumaczenia na język angielski lub francuski. 

§105 

Identyfikacja zgłoszenia międzynarodowego wniesionego przez dwu lub więcej zgłaszających 

Jeśli zgłoszenie międzynarodowe wskazuje dwu lub więcej zgłaszających, dla celów identyfikacyjnych tego zgłosze­
nia, wystarczy wskazać w każdym formularzu lub korespondencji dotyczącej tego zgłoszenia, wymienione w podaniu 
nazwisko pierwszego zgłaszającego. Postanowienie pierwszego zdania tego paragrafu nie stosuje się do pisma potwier­
dzającego wyznaczenia, do wniosku o międzynarodowe badanie wstępne lub pisma wykonawczego późniejszej elekcji. 



918 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

§108 

Korespondencja przeznaczona dla zgłaszającego 

a/ Na użytek tego paragrafu, w przypadku dwóch lub więcej pełnomocników posiadających ważne pełnomocnictwa, 
zwrot „pierwszy wskazany pełnomocnik" oznacza pierwszego pełnomocnika podanego w dokumencie zawierającym 
upoważnienia lub, gdy upoważnienia zawarte są w dwóch lub więcej dokumentach, w dokumencie, który był pierwszy 
wniesiony, 

b/ Jeżeli sam zgłaszający upoważnił pełnomocnika lub pełnomocników zgodnie z zas. 90 ust. 1 pkt a/, korespondencja z 
Organów Międzynarodowych przeznaczona dla zgłaszającego będzie zgodnie z punktem d/ kierowana do pełnomoc­
nika lub do pierwszego z pełnomocników, odpowiednio, 

c/ Jeżeli jest dwóch lub więcej zgłaszających, korespondencja z Organów Międzynarodowych przeznaczona dla zgłasza­
jących będzie zgodnie z punktem d/ adresowana: 

/ i / gdy nie upoważniono wspólnego pełnomocnika zgodnie z zas. 90 ust. 1 - do wspólnego przedstawiciela lub do 
jego pełnomocnika lub jego pierwszego wskazanego pełnomocnika, gdy ma to zastosowanie; lub 

/ i i / gdy zgłaszający upoważnił wspólnego pełnomocnika lub wspólnych pełnomocników zgodnie z zas. 90 ust. I pkt 
a/ - do wspólnego pełnomocnika lub pierwszego wskazanego wspólnego pełnomocnika gdy ma to 
zastosowanie, 

d/ Gdy upoważniono pełnomocnika lub pełnomocników zgodnie z zas. 90 ust. 1 pkt b / , c/, d/ ppkt / i i / , korespondencja 
przeznaczona dla zgłaszającego odnośnie procedury przed Międzynarodowym Organem Poszukiwań lub Międzyna­
rodowym Organem Badań Wstępnych, jeśli zaistnieje taka sytuacja, winna być adresowana do określonego pełno­
mocnika lub, gdy ma to miejsce, do pierwszego wskazanego pełnomocnika. 

§109 

Numer identyfikacyjny zgłaszającego 

a/ Jeżeli jakikolwiek dokument wniesiony przez zgłaszającego zawiera numer identyfikacyjny dokumentu, długość tego 
numeru nie powinna przekraczać dwunasta znaków, może on składać się albo z liter alfabetu łacińskiego, albo z cyfr 
arabskich lub z kombinacji obydwu, 

b/ Korespondencja z Organów Międzynarodowych przeznaczona dla zgłaszającego będzie wskazywać każdy taki numer 
identyfikacyjny. 

§106 

Zmiana wspólnego przedstawiciela 

Jeżeli odnotowuje sie zmianę zgodnie z zasadą 92 bis ust. 1 pkt a/ osoby zgłaszającej, uważanej za wspólnego 
przedstawiciela zgodnie z zasadą 90 ust. 2 pkt b/ , nowy zgłaszający winien być uznany za wspólnego przedstawiciela 
zgodnie z zasadą 90 ust. 2 pkt b/ , jeśli jest upoważniony do wnoszenia zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z zasadą 19 
ust. 1. 

§107 

Identyfikacja Organów Międzynarodowych oraz Urzędów wyznaczonych i wybranych 

a/ Jeżeli tylko zezwala na to rodzaj jakiejkolwiek korespondencji od lub do zgłaszającego, od lub do Organu Międzyna­
rodowego, zanim jeszcze rozpocznie się krajowe postępowanie lub badanie, każdy Organ Międzynarodowy lub Urząd 
wyznaczony lub wybrany mogą być wskazane w tej korespondencji przy pomocy kodu dwuliterowego czego dotyczy 
paragraf 115, 

b/Wskazanie Urzędu przyjmującego, Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych albo Urzędu wyznaczonego lub 
wybranego poprzedzone jest odpowiednio przez litery „RO", „ISA", „IPEA". „DO", lub „EO", po których stawia się 
ukośną linię /łamane przez/ /np: „RO/JP", „ISA/US", „IPEA/SE", „DO/EP", „EO/AU"/. 
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§113 

Opłaty specjalne płatne na rzecz Biura Międzynarodowego 

a/ Opłata specjalna za publikację przewidziana w zas. 48 ust. 4 wynosi 200 franków szwajcarskich, 

b/ Opłatę specjalną przewidzianą w zas. 91 ust. 1 pkt U wnosi się do Biura Międzynarodowego i wynosi ona 50 franków 
szwajcarskich plus 12 franków szwajcarskich za każdy arkusz powyżej jednego. Jeżeli opłata ta nie została wniesiona 
przed terminem zakończenia technicznych przygotowań do międzynarodowej publikacji, prośba o sprostowanie nie 
zostanie opublikowana. Jeśli ma zastosowanie ostatnie zdanie zas. 91 ust. 1 pkt f/, a wspomniana opłata nie została 
wniesiona przed terminem przekazania zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z art. 20, wówczas kopia wniosku o 
sprostowanie nie zostanie włączona do przekazywanego zgłoszenia międzynarodowego. 

§110 

Daty 

Każda data w zgłoszeniu międzynarodowym lub stosowana w każdej korespondencji dotyczącej zgłoszenia mię­
dzynarodowego, wychodzącej z Organów Międzynarodowych, oznaczona jest następująco: dzień cyframi arabskimi, 
nazwa miesiąca, rok cyframi arabskimi. Urząd przyjmujący, jeśli zgłaszając tego nie uczynił, lub Biuro Międzynaro­
dowe, jeśli zgłaszający tego nie uczynił i Urząd przyjmujący tego zaniedbał, powtórzy poniżej, powyżej lub za datą 
określoną przez zgłaszającego w podaniu, datę w nawiasie, przez wskazanie dwoma arabskimi cyframi dnia, dwoma 
cyframi miesiąca i dwoma cyframi roku, datę podaje się w powyższej kolejności z kropką po każdej liczbie dwucyfrowej 
/np. 05 March 1992 /05.03.92//. 

§111 

/skreślony/ 

§112 

Ustanie skutków zgłoszenia z art. 24 ust. I pkt. / i i i / i art. 25 ust. 2, 
ponowne sprawdzenie zgodnie z art. 25 ust. 2 i utrzymanie w mocy skutków 

zgodnie z art, 24 ust. 2 i art. 39 ust. 3 

a/ Każdy Urząd krajowy, działający w charakterze Urzędu wyznaczonego, zawiadamia raz w roku Biuro Międzynaro­
dowe o: 
/ i / liczbie zgłoszeń międzynarodowych, w stosunku do których podczas poprzedniego roku kalendarzowego 

wygasł termin stosowany na mocy art. 22; 
/ i i / liczbie zgłoszeń międzynarodowych, w stosunku do których podczas poprzedniego roku kalendarzowego 

wymogi wynikające z art. 22 nie zostały spełnione przed upływem stosowanego na mocy tego artykułu terminu, 
co w konsekwencji doprowadziło do ustania skutków zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z art. 24 ust. ł 
pkt /i i i / . 

b/ Każdy Urząd krajowy działający w charakterze Urzędu wybranego raz w roku zawiadamia Biuro Międzynarodowe o: 
/ i / liczbie zgłoszeń międzynarodowych, w stosunku do których podczas poprzedniego roku kalendarzowego 

wygasł termin stosowany na mocy art. 39 ust. 1; 
/ i i / liczbie zgłoszeń międzynarodowych, w stosunku do których podczas poprzedniego roku kalendarzowego, 

wymogi przewidziane w art. 39 ust. 1 nie zostały spełnione przed upływem stosowanego na mocy tego artykułu 
terminu, co w konsekwencji doprowadziło do ustania skutków zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z art. 39 
ust. 3, 

c/ Jeżeli, na mocy art. 25 ust. 2 Urząd wyznaczony uznaje odmowę, oświadczenie lub stwierdzenie, o których mowa w 
art. 25 ust. 1 za nieuzasadnione, niezwłocznie powiadamia Biuro Międzynarodowe, że będzie traktować zgłoszenie 
międzynarodowe tak jakby nie został popełniony błąd lub zaniedbanie, o którym mowa w art. 25 ust 2. Zawiadomie­
nie winno zawierać powody podjęcia takiej decyzji przez Urząd wyznaczony, 

d/Jeżeli na podstawie art. 24 ust. 2 lub art. 39 ust. 3, wyznaczony lub wybrany Urząd utrzymuje w mocy skutek 
przewidziany w art. 11 ust. 3, niezwłocznie powiadamia o tym odpowiednio Biuro Międzynarodowe. Zaleca się, by 
zawiadomienie zawierało powody podjęcia takiej decyzji przez Urząd wyznaczony lub wybrany. 
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C Z E Ś Ć I I 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE ZGŁOSZENIA MIĘDZYNARODOWEGO 

§201 

/skreślony/ 

§202 

Rodzaj ochrony 

a/ Jeżeli zgłaszający chce aby jego zgłoszenie było traktowane w państwie wyznaczonym jako zgłoszenie nie o patent lecz 
o udzielenie innego rodzaju ochrony, o którym mowa w artykule 43, określa to w podaniu zgodnie z zasadą 4 ust. 12 
pkt a/ poprzez dodanie słów: „świadectwo autorskie", „świadectwo użyteczności", „wzór użytkowy" /lub „mały 
patent,, w Australii/, „patent dodatkowy", świadectwo dodatkowe", „świadectwo autorskie dodatkowe" lub „dodat­
kowe świadectwo użyteczności" lub ich równoznaczników w języku zgłoszenia międzynarodowego, bezpośrednio po 
wskazaniu danego państwa, 

b/Jeżeli przy wyznaczeniu Niemiec, zgłaszający występuje o dwa rodzaje ochrony zgodnie z art. 44, powinien on 
dokonać wskazania, o którym mowa w zasadzie 4 ust. 12 pkt b / , przez dodanie zaraz po wskazaniu Niemiec słów 
„wzór użytkowy", w języku zgłoszenia międzynarodowego. 

§203 

Różni zgłaszający dla różnych wyznaczonych państw 

a/ Dla poszczególnych wyznaczonych państw do patentu regionalnego można wskazać różnych zgłaszających, 

b/Jeżeli dane państwo zostało wyznaczone zarówno do patentu krajowego jak i regionalnego, należy wskazać tego 
samego zgłaszającego lub zgłaszających dla obu wyznaczeń. 

"Opublikowane w Poradniku WIPO: Własność przemysłowa - informacja i dokumentacja. 

§114 

Elektroniczne przekazywanie powiadomień 

a/ Jeżeli Układ, Regulamin lub Instrukcje Administracyjne przewidują przekazywanie powiadomień lub inne komuni­
kowanie się danego Urzędu narodowego czy międzynarodowej organizacji z innymi urzędami, powiadomienie lub 
komunikowanie się, z wyjątkiem, gdy zostało to inaczej określone, może za zgodą wysyłającego i adresata odbywać się 
przy pomocy środków elektronicznych lub w innej elektronicznej formie6'. 

§115 

Wskazanie krajów, terytoriów i Międzynarodowych Organizacji 

Wskazanie kraju, terytorium lub międzynarodowej organizacji winno być dokonane przez podanie: pełnej nazwy, 
lub ogólnie przyjętego skrótu, który, jeśli wskazanie jest w języku angielskim lub francuskim będzie taki jak w 
Standardach ST.3 WIPO /zalecany standard dwuliterowego kodu dla określenia krajów, i innych osób prawnych i 
Międzynarodowych Organizacji Wydających i Rejestrujących Prawa Własności/, lub przez dwuliterowy kod tak jak 
wskazuje to ten standard D >. 
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§204 

Nadawanie tytułów częściom opisu 

Nadawanie tytułów zgodnie z zasadą 5 ust. 1 pkt c/ powinno być następujące: 

/ i / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt / i / , „Dziedzina techniki"; 
/ i i / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt / i i / , „Stan techniki"; 
/ i i i / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt /iii/, „Ujawnienie wynalazku"; 
/ iv / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt / iv/ , „Krótki opis rysunków"; 
/ v / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt /v / , „Najlepszy sposób wykonania wynalazku" lub 

odpowiednio „Sposób /sposoby/ wykonania wynalazku"; 
/v i / dla spraw, o których mowa w zas. 5 ust. 1 pkt a/ ppkt /vi / , „Zastosowanie przemysłowe". 

§205 

Numerowanie i identyfikacja zastrzeżeń po dokonaniu poprawek 

a/ Poprawienie zastrzeżeń zgodnie z art. 19 lub art. 34 ust. 2 pkt b/ może być dokonane bądź przez anulowanie jednego 
lub więcej zastrzeżeń w całości, bądź przez dodanie jednego lub więcej nowych zastrzeżeń lub przez poprawienie 
pierwotnie wniesionego tekstu jednego lub więcej zastrzeżeń. Wszystkie zastrzeżenia znajdujące się na arkuszu 
zastępczym numeruje się cyframi arabskimi. Jeżeli zastrzeżenie zostaje anulowane, nie jest wymagane przenumero-
wanie pozostałych zastrzeżeń. We wszystkich przypadkach, gdy zastrzeżenia są przenumerowane, numeruje się je 
kolejno, 

b/ Zgłaszający w piśmie, o którym mowa w drugim i trzecim zdaniu zas. 46 ust. 5 pkt a/ lub w drugim i czwartym zdaniu 
zas. 66 ust. 8 pkt a/ wskazuje różnice pomiędzy zastrzeżeniami pierwotnie wniesionymi a zastrzeżeniami poprawio­
nymi. W szczególności wskazuje on we wspomnianym piśmie, w powiązaniu z każdym zastrzeżeniem znajdującym się 
w zgłoszeniu międzynarodowym /rozumie się, że identyczne wskazania dotyczące kilku zastrzeżeń mogą być 
grupowane/ czy: 
/ i / zastrzeżenie pozostało niezmienione; 
/ i i / zastrzeżenie zostało anulowane; 
/ i i i / zastrzeżenie jest nowe; 
/ iv / zastrzeżenie zastępuje jedno lub więcej zastrzeżeń pierwotnie wniesionych; 
/ v / zastrzeżenie jest rezultatem podzielenia pierwotnie wniesionego zastrzeżenia. 

§206 

Jednolitość wynalazku 

Określenie przez Międzynarodowy Organ Poszukiwań, Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych, wyznaczony 
lub wybrany Urząd, czy zgłoszenie międzynarodowe odpowiada wymogom jednolitości wynalazku według zas. 13, 
winno być dokonane w zgodności z Aneksem B. 

§207 

Układ części i numerowanie arkuszy zgłoszenia międzynarodowego 

a/ W efekcie kolejnego numerowania arkuszy zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z zas. 11 ust. 7 poszczególne części 
zgłoszenia międzynarodowego winny być ułożone w następującej kolejności: podanie, opis, zastrzeżenia, skrót, 
rysunki, 

b/Kolejne numerowanie arkuszy następuje przez zastosowanie oddzielnych serii numerowych: 
/ i / pierwszej serii odnoszącej się do podania i rozpoczynającej się na pierwszym arkuszu podania, 
/ i i / drugiej serii rozpoczynającej się na pierwszej stronie opisu i kontynuowanej poprzez zastrzeżenia aż do ostatniej 

strony skrótu, i 
/ i i i / trzeciej serii stosowanej tylko do arkuszy rysunków. Numer każdego arkusza rysunków składa się z dwóch cyfr 

arabskich oddzielonych ukośną kreską, pierwsza jest numerem arkusza, a druga całkowitą liczbą arkuszy 
rysunków /np.: 1/3, 2/3, 3/3/ . 



922 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

Symbole i maszynowo sczytywalny zapis sekwencji strukturalnych nukłeotydów oraz aminokwasów 

Sekwencje nukłeotydów i/lub aminokwasów winny być przedstawione w zapisie zgodnym ze Standardem ST.23 
WIPO /zalecenie zapisu sekwencji nukłeotydów i aminokwasów w zgłoszeniach patentowych i publikowanych doku­
mentach patentowych/ 7 1. Każda maszynowo sczytywana forma takiego zapisu powinna być zgodna z wymaganiami 
zapisu przedstawionymi w Aneksie C. 

Wskazania, dotyczące zdeponowanych mikroorganizmów, umieszczone na oddzielnych arkuszach 

a/ W takim zakresie, w jakim wskazanie w odniesieniu do zdeponowanego mikroorganizmu nie zostało zawarte w 
opisie, może ono zostać podane na oddzielnym arkuszu. Jeżeli takie wskazanie zostanie w ten sposób podane, zaleca 
się, by ono było dokonane na formularzu PCT/RO/134, a jeżeli będzie podane w chwili wniesienia zgłoszenia, zaleca 
się aby formularz ten, z zastrzeżeniem ust. b/ był dołączony do podania i powołany w wykazie, o którym mowa w zas. 
3 ust. 3 pkt a/ ppkt / i i / , 

b /Dla celów Japońskiego Urzędu Patentowego, gdy Japonia została wyznaczona, ustęp a/ ma tylko wtedy zastosowa­
nie, jeżeli wspomniany formularz lub arkusz włączony został do opisu zgłoszenia międzynarodowego jako jeden z jego 
arkuszy w chwili wniesienia tego zgłoszenia. 

§210 

Obliczanie opłat za wyznaczenie w celu uzyskania patentów krajowych lub regionalnych 

Jeżeli podanie zgłoszenia międzynarodowego zawiera wyznaczenie Umawiającego się Państwa bez wyrażenia woli 
otrzymania patentu regionalnego, a także wyznaczenia tego Umawiającego się Państwa z wyrażeniem woli otrzymania 
patentu regionalnego, a prawo krajowe Umawiającego się Państwa nie zawiera postanowień, o których mowa w art. 45 
ust. 2, opłaty za wyznaczenie oblicza się na tej podstawie, że dodatkowo do opłaty za wyznaczenie tego Umawiającego się 
Państwa jako Umawiającego się Państwa lub jako jednego z grupy Umawiających się Państw, w których występuje się o 
uzyskanie patentu regionalnego, wnosi się oddzielnie opłatę za wyznaczenie tego Umawiającego się Państwa. 

C Z E Ś Ć III 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE URZĘDU PRZYJMUJĄCEGO 

§301 

Zawiadomienie o otrzymaniu zgłoszenia uważanego za zgłoszenie międzynarodowe 

Urząd przyjmujący, zanim postanowi zgodnie z art. l i ust. 1, może zawiadomić zgłaszającego o otrzymaniu 
zgłoszenia uważanego za zgłoszenie międzynarodowe. Zawiadomienie powinno określać datę rzeczywistego otrzymania 
zgłoszenia i numer zgłoszenia międzynarodowego jaki został temu zgłoszeniu nadany zgodnie z paragrafem 307, jak 
również tytuł wynalazku, jeśli jest to pomocne dla celów identyfikacji. 

§302 

Zastrzeżenie pierwszeństwa uznane za niedokonane 

Jeżeli z powodu zaniedbania w spełnieniu wymogów, o których mowa w zas. 4 ust. 10 pkt b / , zastrzeżenie 
pierwszeństwa jest uważane, dla celów postępowania w trybie Układu, za niedokonane, Urząd przyjmujący wskazuje 

"Opublikowane w Poradniku WIPO: Własność przemysłowa - informacja i dokumentacja. 
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ten fakt w zgłoszeniu między na rodo wy m przez ujęcie w nawias kwadratowy fragmentu podania, dotyczącego informacji 
na temat zastrzeżenia pierwszeństwa /lub gdy zastrzega się pierwszeństwa z kilku wcześniejszych zgłoszeń i nie wszystkie 
zastrzeżenia są uznane za niedokonane, dokonuje się tego w stosunku do odnośnego fragmentu podania/ i wpisanie na 
marginesie słów „NOT TO BE CONSIDERED FOR PCT PROCEDURE" /nie brane pod uwagę w postępowaniu PCX/ 
lub równoznacznych słów w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego i zawiadamia odpowiednio zgłaszającego. 
Jeżeli egzemplarze zgłoszenia międzynarodowego zostały już wysłane do Biura Międzynarodowego i Międzynarodo­
wego Organu Poszukiwań, Urząd przyjmujący zawiadamia również to Biuro i ten Organ. 

§303 

Skreślenie dodatkowych danych w podaniu 

Jeżeli zgodnie z zas. 4 ust, 17 pkt b/ Urząd przyjmujący wykreśla „z urzędu" jakieś dane w podaniu, czyni to przez 
ujęcie takiej informacji w nawias kwadratowy i wpisanie na marginesie słów „DELETED BY RO" /skreślone przez UP/ 
lub ich równoznacznika w języku publikcji zgłoszenia międzynarodowego i powiadamia odpowiednio zgłaszającego. 
Jeżeli egzemplarze zgłoszenia międzynarodowego zostały już wysłane do Biura Międzynarodowego i Międzynarodo­
wego Organu Poszukiwań, Urząd przyjmujący zawiadamia również to Biuro i ten Organ. 

§304 

Wezwanie do wniesienia opłat przed właściwym terminem płatności 

a/ Jeżeli Urząd przyjmujący stwierdzi przed właściwym terminem płatności, że opłaty: za przekazanie, opłata podsta­
wowa lub opłata za poszukiwanie, nie zostały wniesione lub zostały częściowo wniesione, niezwłocznie wezwie 
zgłaszającego do uiszczenia brakujących opłat w ciągu miesiąca od otrzymania zgłoszenia międzynarodowego, 

b/Jeżeli Urząd przyjmujący stwierdzi przed właściwym terminem płatności, że opłaty wyznaczeniowe za wyznaczenia 
dokonane zgodnie z zas. 4 ust. 9 pkt a/ nie zostały wniesione, niezwłocznie wezwie zgłaszającego do uiszczenia 
brakujących opłat w ciągu jednego roku od daty pierwszeństwa lub w ciągu jednego miesiąca od daty otrzymania 
zgłoszenia międzynarodowego, w zależności od tego który termin upływa później. 

c/ Jeżeli zgłaszający dokonał próby potwierdzenia wyznaczeń dokonanych zgodnie z zasadą 4 ust. 9 pkt b / , ale Urząd 
przyjmujący stwierdził, przed upływem 15 miesięcy od daty pierwszeństwa, że opłaty wyznaczeniowe za te wyznacze­
nia oraz opłata potwierdzeniowa zgodna z zas. 15 ust. 5 pkt a/ nie zostały wniesione lub zostały częściowo wniesione, 
niezwłocznie wezwie zgłaszającego do uiszczenia brakujących opłat przed upływem 15 miesięcy od daty 
pierwszeństwa. 

§305 

Oznaczanie egzemplarzy zgłoszenia międzynarodowego 

a/Jeżeli zgodnie z zas. 11 ust. I pkt a/ zgłoszenie międzynarodowe zostało wniesione w jednym egzemplarzu, Urząd 
przyjmujący, po przygotowaniu zgodnie z zas. 21 ust. 1 pkt a/ dodatkowych egzemplarzy wymaganych na podstawie 
art. 12 ust. 1 umieszcza: 
/ i / słowa „RECORD COPY" /egzemplarz rejestracyjny/ w górnym lewym rogu pierwszej strony oryginału; 
/ i i / słowa „SEARCH COPY" /egzemplarz dla celów poszukiwań/, w tym samym miejscu na jednym dodatkowym 

egzemplarzu, oraz 
/ i i i / słowa „HOME COPY" /egzemplarz dia Urzędu przyjmującego/ w tym samym miejscu na drugim takim 

egzemplarzu, lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego, 

b/ Jeżeli zgodnie z zas. 11 ust. 1 pkt b/ zgłoszenie międzynarodowe zostało wniesione w więcej niż jednym egzemplarzu, 
Urząd przyjmujący wybiera egzemplarz najbardziej odpowiedni dla celów reprodukcji i umieszcza słowa „RECORD 
COPY" /egzemplarz rejestracyjny/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego w 
górnym lewym rogu na pierwszej stronie egzemplarza. Po sprawdzeniu identyczności każdego dodatkowego egzemp­
larza i przygotowaniu, jeśli ma to zastosowanie, zgodnie z zasadą 21 ust. 1 pkt b/ egzemplarze dia Urzędu 
przyjmującego, umieszcza w górnym lewym rogu na pierwszej stronie jednego egzemplarza słowa „SEARCH COPY" 
/egzemplarz dla celów poszukiwań/ i w tym samym miejscu na drugim egzemplarzu słowa „HOME COPY" 
/egzemplarz dla Urzędu przyjmującego/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego. 
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§306 

Późniejsze przekazanie egzemplarza dla celów poszukiwań 

Jeżeli egzemplarz dla celów poszukiwań będzie przekazany do Międzynarodowego Organu Poszukiwań po dacie 
przekazania egzemplarza rejestracyjnego do Biura Międzynarodowego, Urząd przyjmujący powiadomi o tym Biuro 
Międzynarodowe. Powiadomienie takie może być dokonane poprzez zakreślenie specjalnie do tego celu przeznaczonego 
kwadratu w formularzu zgłoszeniowym. 

§307 

System numerowania zgłoszeń międzynarodowych 

à/Dokumenty wniesione jako zgłoszenie międzynarodowe zgodnie z zas. 20 ust. 1 pkt a/ oznacza się numerem 
zgłoszenia międzynarodowego, składającym się z liter „PCT", ukośnej kreski rozdzielającej, dwuliterowego kodu, co 
omawia paragraf 115, określającego Urząd przyjmujący, dwucyfrowego oznaczenia dwóch ostatnich cyfr roku, w 
którym dokumenty zostały pierwotnie wniosione, ukośnej kreski rozdzielającej i pięciocyfrowego numeru przezna­
czonego dla kolejnej numeracji zgłoszeń międzynarodowych zgodnie z kolejnością ich wpływu /np . 
„PCT/SE78/00001 /. Jeżeli Biuro Międzynarodowe działa zgodnie z zas, 19 ust. 1 pkt b / , jako Urząd przyjmujący dla 
Urzędu krajowego, stosuje się dwuliterowy kod określający Urząd krajowy, dla którego Biuro Międzynarodowe 
działa jako Urząd przyjmujący. 

b / Jeżeli dokonane zostanie stwierdzenie negatywne zgodnie z zas. 20 ust. 7 lub sporządzono oświadczenie zgodnie z art. 
14 ust. 4, litery „PCT" zostaną przez Urząd przyjmujący skreślone z numeru zgłoszenia międzynarodowego na 
każdym dokumencie oznaczonym poprzednio tym numerem, a numer ten będzie używany bez tych liter w każdej 
późniejszej korespondencji dotyczącej zgłoszenia uważanego za zgłoszenie międzynarodowe. 

§308 

Oznaczenie arkuszy zgłoszenia międzynarodowego 

Urząd przyjmujący umieszcza w sposób nieusuwalny numer zgłoszenia międzynarodowego, o którym mowa w 
paragrafie 307 w górnym prawym rogu każdego arkusza egzemplarza zgłoszenia uważanego za zgłoszenie 
międzynarodowe. 

§309 

Postępowanie w przypadku późniejszego przedłożenia arkuszy 

a/ Urząd przyjmujący oznacza, w sposób nieusuwalny, każdy arkusz otrzymany w dacie późniejszej niż data, w której 
arkusze pierwotnie zostały przyjęte, datą, w której arkusz ten został przyjęty, wpisaną zaraz pod numerem zgłoszenia 
międzynarodowego, o którym mowa w paragrafie 307, 

b / W przypadku późniejszego przedłożenia arkuszy, które wpłynęły w terminach, o których mowa w zas. 20 ust. 2 pkt a/ 
ppkt / i / oraz / i i / Urząd przyjmujący: 
/ i / dokona wymaganej poprawki daty zgłoszenia międzynarodowego lub jeżeli nie została oznaczona jeszcze 

międzynarodowa data zgłoszenia, daty otrzymania wniesionego zgłoszenia międzynarodowego; 
/ i i / zawiadomi zgłaszającego o poprawce dokonanej zgodnie z powyższym ppkt / i / ; 
/ i i i / jeżeli przekazania, o których mowa w art. 12 ust. 1 zostały już dokonane, zawiadomi Biuro Międzynarodowe i 

Międzynarodowy Organ Poszukiwań o dokonanej zgodnie z powyższym pkt / i / poprawce, przekazując kopię 
poprawionego pierwszego i ostatniego arkusza podania oraz przesyłając przedłożone później arkusze do 
wspomnianego Biura i ich kopie do wspomnianego Organu; 

/ iv / jeżeli przekazania zgodnie z art. 12 ust. 1 nie zostały jeszcze dokonane, dołącza przedłożone później arkusze do 
egzemplarza rejestracyjnego oraz ich kopie do egzemplarza do celów poszukiwań, 

c/ W przypadku późniejszego przedłożenia arkuszy, otrzymanych po wygaśnięciu terminu, o którym mowa w zas. 20 
ust. 2 pkt a/ ppkt / i / Urząd przyjmujący: 
/ i / zawiadamia zgłaszającego o tym fakcie oraz dacie otrzymania przedłożonych później arkuszy; 
/ i i / jeżeli przekazania zgodnie z art. 12 ust. 1 zostały już dokonane, przesyła przedłożone później arkusze do Biura 

Międzynarodowego ze wskazaniem słowami: „NOT TO BE TAK EN ÌNTO CONSIDERATION FOR THE 
PURPOSES OF INTERNATIONAL PROCESSING" /nie może być brane pod uwagę dla celów postępowania 
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międzynarodowego/ umieszczonymi w dalszej części arkusza, lub równoznaczne słowa w języku publikacji 
zgłoszenia międzynarodowego; 

/ i i i / jeżeli przekazania zgodnie z art. 12 ust. 1 nie zostały jeszcze dokonane, dołącza przedłożone później arkusze do 
egzemplarza rejestracyjnego z adnotacją jak w ppkt / i i / , 

d /W przypadku przedłożonych później arkuszy otrzymanych po upływie terminu, o którym mowa w zas. 20 ust. 2 pkt a/ 
ppkt / i i / Urząd przyjmujący postępuje zgodnie z zas. 20 ust. 7 chyba, że zgłaszający we wspomnianym terminie 
zastosował się do wezwania, o którym mowa w art. 11 ust. 2 pkt a/, a więc może zostać przyznana międzynarodowa 
data zgłoszenia; w tym ostatnim przypadku Urząd przyjmujący postępuje według wskazań przewidzianych w ust. c/ 
pkt / i / do /iii/. 

§310 

Postępowanie w przypadku braku rysunków 

a/Jeżeli zgłoszenie międzynarodowe odsyła do rysunków, które w rzeczywistości nie zostały dołączone do tego 
zgłoszenia, Urząd przyjmujący robi adnotację, o której mowa w zas. 26 ust. 6 pkt a/ przez odpowiednie zaznaczenie na 
ostatniej stronie podania, 

b/ Paragraf 309 ust. a/ dotyczy również przypadku otrzymania rysunków przez Urząd przyjmujący w dacie późniejszej 
niż data pierwszego otrzymania przez ten Urząd arkuszy zgłoszenia, 

c/ W przypadku otrzymania brakujących rysunków w terminie, o którym mowa w zas. 20 ust. 2 pkt a/ ppkt / i i i / Urząd 
przyjmujący: 
/ i / dokona wymaganej poprawki międzynarodowej daty zgłoszenia, lub gdy międzynarodowa data zgłoszenia nie 

została jeszcze nadana, daty otrzymania zgłoszenia uważanego za zgłoszenie międzynarodowe, i skreśli adnota­
cję dokonaną zgodnie z ustępem a/ powyżej; 

/ i i / zawiadamia zgłaszającego o dokonanej poprawce zgodnie z powyższym pkt / i / ; 
/ i i i / jeżeli przekazania zgodnie z art. 12 ust. 1 zostały już dokonane, zawiadamia Biuro Międzynarodowe oraz 

Międzynarodowy Organ Poszukiwań o każdej poprawce dokonanej zgodnie z powyższym pkt / i / przez 
przekazanie kopii poprawionego pierwszego i ostatniego arkusza podania i przekazuje później przedłożone 
rysunki do wspomnianego Biura i ich kopię do wspomnianego Organu; 

/ i v / jeżeli przekazania, o których mowa w art. 12 ust. 1 nie zostały jeszcze dokonane, dołącza przedłożone później 
rysunki do egzemplarza rejestracyjnego i ich kopię do egzemplarza dla celów poszukiwań, 

d/ W przypadku otrzymania brakujących rysunków po upływie terminu, o którym mowa w zas. 20 ust. 2 pkt a/ ppkt /i i i / 
Urząd przyjmujący: 

/ i / zawiadamia zgłaszającego o tym fakcie oraz dacie otrzymania przedłożonych później rysunków; 
/ i i / jeżeli przekazania zgodnie z art, 12 ust. 1 zostały już dokonane, przesyła przedłożone później rysunki do Biura 

Międzynarodowego, z adnotacją w dolnej części każdego rysunku składającą się ze słów „NOT TO BE TAKEN 
INTO CONSIDERATION /PCT art. 14.2,2nd sentence/", /nie może być brane pod uwagę, PCT art. 14 ust. 2, 
drugie zdanie/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego; 

/ i i i / jeżeli przekazania zgodnie z art. 12 ust. 1 nie zostały jeszcze dokonane, dołącza przedłożone później rysunki do 
egzemplarza rejestracyjnego z adnotacją podaną w pkt / i i / . 

§311 

Skreślenia, zastąpienie lub dodanie arkuszy zgłoszenia międzynarodowego, przenumerowanie itp. 

a/ Z zastrzeżeniem paragrafu 207 Urząd przyjmujący kolejno przenumeruje arkusze zgłoszenia międzynarodowego, gdy 
jest to konieczne ze względu na dodanie nowego arkusza, wykreślenie całego arkusza, zmianę kolejności arkuszy lub 
jakąkolwiek inną przyczynę, 

b/Arkusze zgłoszenia międzynarodowego tymczasowo przenumerowuje się w następujący sposób: 
/ i / gdy arkusz zostaje skreślony, Urząd przyjmujący albo dołącza pusty arkusz z tym samym numerem i opatrzony 

słowem „DELETED" /skreślony/ lub jego równoznacznikiem w języku publikacji zgłoszenia międzyna­
rodowego, 

/ i i / gdy arkusz zostaje zastąpiony innym, Urząd przyjmujący w środkowej części dolnego marginesu umieszcza 
słowa „SUBSTITUTE SHEET" /arkusz zastępczy/, lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia 
m ied zvnarodo we so. 
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/iii/ gdy dodany zostanie jeden lub więcej arkuszy, każdy arkusz identyfikowany jest za pomocą numeru poprzed¬ 
niego arkusza, po którym stawia się ukośną kreskę, a następnie cyfrę arabską odpowiadającą kolejno numerom 
poszczególnych dodanych arkuszy, rozpoczynając zawsze od numeru 1 dla pierwszego dodanego arkusza po 
arkuszu nie zmienionym/np: 10/1,15/1,15/2,15/3 itd/; jeżeli konieczne jest dodanie arkuszy do istniejącej już 
serii arkuszy dodanych, stosuje się dodatkową numerację w celu zidentyfikowania tych dalszych dodatkowych 
arkuszy /np 15/1, 15/1/1, 15/1/2 itd/, 

c/ W przypadkach wspomnianych w ust. b / pkt / i / oraz /iii/, zaieca się, aby Urząd przyjmujący zapisał poniżej numeru 
na ostatnim arkuszu, całkowitą ilość arkuszy zgłoszenia międzynarodowego ze słowami „TOTAL OF SHEETS" 
/całkowita ilość arkuszy/ lub ich równoznacznikiem w języku publikcji zgłoszenia międzynarodowego. Ponadto 
zaleca się umieszczenie w dolnej części każdego ostatniego dodanego arkusza słów „LAST ADDED SHEET" /ostatni 
dodany arkusz/ lub ich równoznacznika w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego. 

§312 

Zawiadomienie o decyzji o niewydaniu oświadczenia, 
że zgłoszenie międzynarodowe uważane jest za wycofane 

Jeżeli po zawiadomieniu zgłaszającego zgodnie z zas. 29 ust. 4, o zamiarze wydania oświadczenia zgodnie z art. 14 
ust. 4, Urząd przyjmujący podejmie decyzję o niewydaniu takiego oświadczenia, zawiadamia odpowiednio 
zgłaszającego. 

§313 

Dokumenty wniesione wraz ze zgłoszeniem międzynarodowym; 
sposób oznaczania w wykazie koniecznych uwag 

a/ Każde pełnomocnictwo, dokument pierwszeństwa, arkusz obliczenia opłat oraz każdy oddzielny arkusz, o którym 
mowa w paragrafie 209 ust a/ zawierający wskazanie co do zdeponowanych mikroorganizmów, wniesione wraz ze 
zgłoszeniem międzynarodowym dołącza się do egzemplarza rejestracyjnego, każdy inny dokument o którym mowa w 
zas. 3 ust. 3 pkt a/ ppkt / i i / wysyłany jest tylko na specjalną prośbę Biura Międzynarodowego. Jeżeli dokument, który 
został wskazany w wykazie jako dołączony do zgłoszenia międzynarodowego, faktycznie nie został wniesiony do 
czasu wysłania egzemplarza rejestracyjnego przez Urząd przyjmujący, wówczas Urząd ten zaznacza to w wykazie, a 
wskazanie to będzie uznane za niedokonane, 

b/ Jeżeli zgodnie z zas. 3 ust. 3 pkt b/ Urząd przyjmujący sam uzupełnia wykaz, Urząd ten umieszcza na marginesie słowa 
„COMPLETED BY RO" /uzupełnione przez UP/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzyna¬ 
rodowego. Jeżeii tylko niektóre wskazania zostają uzupełnione przez Urząd przyjmujący, wówczas słowa te i każde 
wskazanie uzupełnione przez Urząd przyjmujący będzie identyfikowane przy pomocy odsyłacza. 

§314 

Poprawienie daty pierwszeństwa luh anulowanie zastrzeżenia pierwszeństwa zgodnie z zas. 4 ust. 10 

a/ Jeżeli w odpowiedzi na wezwanie Urzędu przyjmującego do zmiany daty pierwszeństwa lub odwołania pierwszeństwa 
zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/ zgłaszający poprawi błędnie wskazaną datę wniesienia jakiegokolwiek wcześniejszego 
zgłoszenia. Urząd przyjmujący umieszcza poprawioną datę w podaniu, przekreśla linią poprzednio umieszczoną datę, 
pozostawiając ją jednak czytelną i umieszcza na marginesie litery „RO" /UP/, 

b/Jeżeli zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/, Urząd przyjmujący anuluje oświadczenie dotyczące pierwszeństwa dokonane 
zgodnie z art. 8 ust. 1, Urząd ten ujmuje w nawias kwadratowy wskazanie w podaniu zawierające dane o zastrzeganym 
pierwszeństwie /lub gdy zastrzegane są pierwszeństwa z kilku wcześniejszych zgłoszeń i nie wszystkie te zastrzeżenia 
pierwszeństwa są anulowane, ujmuje w nawias kwadratowy odpowiednią część danych/, przekreśla linią treść 
pomiędzy nawiasami kwadratowymi pozostawiając wskazanie lub odpowiednią treść czytelną i umieszcza na margi¬ 
nesie słowa „CONCELLED ON REQUEST OF APPLICANT" lub „CONCELLED EX OFFICIO BY RO" /anulo¬ 
wane na prośbę zgłaszającego lub anulowane przez UP z Urzędu/ w zależności od przypadku, lub równoznacznik tych 
słów w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego, 
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§315 

Powiadomienie dotyczące potwierdzenia wyznaczenia 

Jeżeli wyznaczenie dokonane zgodnie z zas. 4 ust. 9 pkt b/ zostały potwierdzone zgodnie z zas. 4 ust. 9 pkt c/, Urząd 
przyjmujący powiadomi o tym niezwłocznie zgłaszającego i Biuro Międzynarodowe. 

§316 

Postępowanie w przypadku braku przewidzianego podpisu w zgłoszeniu międzynarodowym 

Jeżeli zgodnie z art. 14 ust. i pkt a/ ppkt / i / Urząd przyjmujący stwierdzi, że zgłoszenie międzynarodowe posiada 
wadę ze wględu na brak przewidzianego podpisu, Urząd ten przesyła do zgłaszającego razem z wezwaniem do 
poprawienia usterek zgodnie z art. 14 ust. 1 pkt b/ kopię ostatniej strony zgłoszenia międzynarodowego. Zgłaszający w 
przewidzianym terminie zwraca wspomnianą kopię po umieszczeniu na niej przewidzianego podpisu. 

§317 

/skreślone/ 

§318 

Anulowanie wyznaczeń państw nie będących stronami Układu 

Urząd przyjmujący anuluje z urzędu wyznaczenie jakiegokolwiek państwa, które nie jest państwem Umawiającym 
się, ujmuje to wyznaczenie w nawias kwadratowy, przekreśla je linią pomiędzy nawiasami kwadratowymi, pozostawia­
jąc jednak to wyznaczenie czytelnym, umieszcza na marginesie słowa „CAN CELLED EX OFFICIO BY RO" 
/anulowane z urzędu przez UP/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego oraz 
niezwłocznie zawiadamia odpowiednio zgłaszającego. Jeżeli egzemplarz rejestracyjny został już przesłany do Biura 
Międzynarodowego, Urząd przejmujący powiadamia również Biuro. 

§319 

Późniejsze wskazanie numeru zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo 

Jeżeli numer wcześniejszego zgłoszenia, o którym mowa w zas. 4 ust. 10 pkt c/ /numer zgłoszenia, z którego 
zastrzega się pierwszeństwo/ zostanie dostarczony do Urzędu przyjmującego, Urząd ten umieszcza ten numer w 
podaniu, lub jeżeli egzemplarz rejestracyjny został już wysłany do Biura Międzynarodowego, niezwłocznie zgłasza do 
Biura ten numer oraz powiadamia Biuro Międzynarodowe o dacie, w której otrzymał ten numer. 

§320 

Wezwanie do wniesienia opłat zgodnie z zas. 16 bis ust, 1 pkt a./ i b/ 

Jeżeli wymagane jest wysłanie wezwań przez Urząd przyjmujący zgodnie z obydwoma punktami a/ i b/ zasady 16 
bis ust. 1, wezwania te będą wysłane jako jedno wezwanie, chyba że terminy płatności dla obu opłat są odległe od siebie o 
więcej niż 15 dni, w tym przypadku wezwania te mogą być wysłane oddzielnie lub jako jedno wezwanie. 

L I L ] C M 

c/ Zgłaszający, Biuro Międzynarodowe oraz Międzynarodowy Organ Poszukiwań, jeżeli egzemplarze zgłoszenia mię­
dzynarodowego zostały już wysłane do tego Biura i tego Organu, powiadamiani są przez Urząd przyjmujący o każdej 
poprawce oraz anulowaniu, dokonanych przez Urząd przyjmujący zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/. 
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§321 

Rozporządzanie w pewnych przypadkach pieniędzmi otrzymanymi przez Urząd przyjmujący 

a / W zakresie otrzymanych od zgłaszającego instrukcji dotyczących rozporządzania pieniędzmi otrzymanymi od 
zgłaszającego na opłaty, Urząd przyjmujący rozporządza odpowiednio tymi pieniędzmi, 

b/ Jeżeli Urząd przyjmujący otrzyma pieniądze od zgłaszającego, które razem z innymi pieniędzmi tak otrzymanymi, nie 
wystarczają na pokrycie w pełni opłaty za przekazanie /jeśli wymagana/, opłaty międzynarodowej i opłaty za 
poszukiwanie /jeśli wymagana/, Urząd przyjmujący w zakresie, w którym nie otrzymał instrukcji od zgłaszającego co 
do rozporządzania pieniędzmi przeznaczonymi na opłaty, rozporządza tymi pieniędzmi na uiszczenie kolejno poniżej 
wymienionych opłat, jeśli są one wymagane a niezapłacone i w kolejności w jakiej pojawiają się poniżej: 

/ i / opłata za przekazanie 
/ i i / opłata podstawowa będąca częścią opłaty międzynarodowej 
/ i i i / opłata za poszukiwanie 
/ iv / opłata za wyznaczenie będące częścią opłaty międzynarodowej za wyznaczenia dokonane zgodnie z zas. 4 ust. 9 

pkt a/ 
/ v / każda później wniesiona opłata zgodnie z zas. 16 bis ust. 2, 

c/ Jeżeli stosownie do ust. b/ Urząd przyjmujący rozporządza pieniędzmi na uiszczenie opłat wyznaczeniowych za 
wyznaczenia dokonane zgodnie z zas. 4 ust. 9 pkt a/, Urząd rozporządzi tymi pieniędzmi jak następuje: 

/ i / jeżeli zgłaszający wskaże, na które wyznaczenie lub wyznaczenia pieniądze mają być wykorzystane, będą one 
przeznaczone zgodnie ze wskazaniem, ale jeżeli suma otrzymana przez Urząd jest niewystarczająca dla pokrycia 
opłat za wskazane wyznaczenia, zostanie ona rozdysponowana na taką liczbę wyznaczeń na jaką wystarczy 
według kolejności wybranej przez zgłaszającego przy wskazywaniu wyznaczeń; 

/ i i / w zakresie, w którym zgłaszający nie dostarczył wskazówek, o których mowa w punkcie / i / , suma lub jej 
pozostałość, zostanie wykorzystana na opłacenie wyznaczeń w kolejności w jakiej występują one w podaniu 
zgłoszenia międzynarodowego; 

/ i i i / jeżeli dane państwo zostało wyznaczone w ramach patentu regionalnego, i pod warunkiem, że wymagana opłata 
wyznaczeniowa jest, zgodnie z wcześniejszymi postanowieniami, dostępna do opłacenia tego wyznaczenia, 
wyznaczenie każdego innego państwa w ramach tego samego patentu regionalnego będzie uważane za już 
opłacone przy pomocy tej opłaty, 

d/Jeżeli, po rozdysponowaniu wniesionej opłaty jak podają to ustępy b/ i c/, Urząd przyjmujący stwierdzi, że nie 
wszystkie wyznaczenia są opłacone, sporządzi oświadczenie, o którym mowa w art. 14 ust. 3 pkt b/ i podejmie 
postępowanie zgodnie z zas. 29 ust. 1 pkt b / , 

e/ Jeżeli Urząd przyjmujący, zgodnie z zas. 15, ust. 5 pkt b / , rozdysponuje pieniądze przeznaczone na pokrycie opłat 
przewidzianych w zas. 15 ust. 5 pkt a/ z uwzględnieniem potwierdzenia zgodnie z zas. 4 ust. 9 pkt c/ wyznaczeń 
dokonanych zgodnie z zas. 4, ust. 9 pkt b/ Urząd przyjmujący rozdysponuje te pieniądze jak następuje: 

/ i / jeżeli zgłaszający wskaże, na które wyznaczenie lub wyznaczenia pieniądze mają być przeznaczone, będą one 
przeznaczone zgodnie ze wskazaniem, ale jeżeli suma otrzymana przez Urząd jest niewystarczająca dla pokrycia 
opłat za wskazane wyznaczenia zostanie ona przeznaczona na pokrycie wyznaczeń w kolejności wybranej przez 
zgłaszającego przy wskazywaniu wyznaczeń; 

/ i i / w zakresie, w którym zgłaszający nie dostarczył wskazówek, o których mowa w punkcie / i / , suma lub jej 
pozostałość, zostanie przeznaczona na opłacenie wyznaczeń w kolejności w jakiej występują one w podaniu 

zawierającym potwierdzenie wyznaczeń; 
/ i i i / jeżeli dane państwo zostało wyznaczone w ramach patentu regionalnego, i pod warunkiem, że wymagana opłata 

wyznaczeniowa jest, zgodnie z wcześniejszymi postanowieniami, dostępna dla opłacenia tego wyznaczenia, 
wyznaczenie każdego innego państwa w ramach tego samego patentu regionalnego będzie uważane za już 
opłacone przy pomocy tej opłaty, 

17 Przy rozdzielaniu pieniędzy określonym w ustępie c/ obie opłaty: opłata za wyznaczenie jak i opłata za potwierdzenie, 
muszą być uiszczone jednocześnie odnośnie każdego wyznaczenia, 

g/ Jeżeli pieniądze zostały rozdzielone przez Urząd przyjmujący zgodnie ze wskazaniami danymi przez zgłaszającego jak 
wspomniano w ustępie c/ pkt / i / lub ust. e/ pkt / i / , Urząd przyjmujący informuje Biuro Międzynarodowe o 
wykonaniu wspomnianych wskazań najlepiej przez wysłanie do Biura Międzynarodowego kopii każdego odnośnego 
pisemnego zawiadomienia otrzymanego od zgłaszającego. 
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§322 

Wezwanie do przedłożenia prośby o zwrot opłaty za poszukiwania 

Urząd przyjmujący może, przed dokonaniem zwrotu opłaty za poszukiwanie zgodnie z zas. 16 ust. 2, najpierw 
wezwać zgłaszającego do przedłożenia prośby o zwrot opłaty, 

§323 

Przekazanie dokumentów pierwszeństwa 

a/ Każdy dokument pierwszeństwa, który został wniesiony do Urzędu przyjmującego, przekazany jest przez ten Urząd 
do Biura Międzynarodowego wraz z egzemplarzem rejestracyjnym lub5 jeżeli został on przyjęty po przesłaniu 
ezglemplarza rejestracyjnego do Biura Międzynarodowego, przekazywany jest niezwłocznie po otrzymaniu go przez 
Urząd, 

b/Jeżeli zgłaszający prosił Urząd o przekazanie dokumentu pierwszeństwa zgodnie z zas. 17 ust. 1 pkt b / , Urząd 
przyjmujący niezwłocznie po otrzymaniu prośby zgłaszającego o przekazanie dokumentu pierwszeństwa oraz jeżeli 
ma to zastosowanie, opłaty, o której mowa w tej zasadzie, przekazuje dokumenty pierwszeństwa do Biura Międzyna-
rodowego. Jeżeli prośba o przekazanie została przedłożona, a wymagana opłata nie została wniesiona, Urząd 
przyjmujący niezwłocznie powiadomi zgłaszającego, że, żądanie zgodnie z zas. 17 ust. 1 pkt b/ uznane jest za 
niedokonane, chyba że opłata zostanie uiszczona w ciągu 16 miesięcy od daty pierwszeństwa, lub w przypadku, o 
którym mowa w art. 23 ust. 2, nie później niż w terminie, od którego ma rozpocząć się postępowanie lub badanie 
zgłoszenia na prośbę zgłaszającego, 

c/ Przekazując dokument pierwszeństwa Urząd przyjmujący zawiadamia Biuro Międzynarodowe o dacie, w której 
otrzymał dokument pierwszeństwa lub prośbę o jego przekazanie, o której mowa w zas. 17 ust. 1 pkt b / , 

d/Jeżeli Urząd przyjmujący nie powiadomi Biura Międzynarodowego w ciągu 17 miesięcy od daty pierwszeństwa, że 
prośba zgodnie z zas. 17 ust. 1 pkt b/ o przekazanie dokumentu pierwszeństwa została uznana za nie dokonaną, Urząd 
przyjmujący winien przygotować i przekazać dokument pierwszeństwa do Biura Międzynarodowego nawet w 
przypadku, gdy wymagana opłata nie została wniesiona przez zgłaszającego. 

§324 

Kopia zawiadomienia o numerze zgłoszenia międzynarodowego 
i dacie wniesienia zgłoszenia międzynarodowego, zgodnie z zasadą 20 ust. S pkt c/ 

Kopia zawiadomienia, o którym mowa z zas. 20 ust. 5 pkt c/, o numerze zgłoszenia międzynarodowego i dacie 
wniesienia zgłoszenie międzynarodowego, wysyłanego do Biura Międzynarodowego powinna zawierać również, jeżeli w 
zgłoszeniu międzynarodowym zastrzegane jest pierwszeństwo ze zgłoszenia wcześniejszego, datę wniesienia tego wcześ-
niejszego zgłoszenia jaka jest wskazana w zgłoszeniu międzynarodowym. Jeżeli zastrzega się pierwszeństwo z kilku 
wcześniejszych zgłoszeń należy wskazać najwcześniejszą datę zgłoszenia. 

§325 

Poprawki usterek zgodnie z zas. 26 ust. 4 pkt a/, sprostowania błędów oczywistych 
zgodnie z zas. 4 ust .10 pkt W i zas. 91 ust. 1 oraz poprawki zgodnie z zas. 9 ust. 2 

a/Jeżeli Urząd przyjmujący otrzymuje poprawki usterek zgodnie z zas. 26 ust. 4 pkt a/, albo dokonuje sprostowania 
błędów oczywistych zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt b / , albo wyraża zgodę na dokonanie sprostowania błędów 
oczywistych zgodnie z zas. 91 ust. 1, wtedy: 
/ i / umieszcza, w sposób nieusuwalny, w górnym prawym rogu każdego arkusza zastępczego numer zgłoszenia 

międzynarodowego oraz datę otrzymania tego arkusza; 
/ i i / umieszcza, w sposób nieusuwalny, w środkowej części dolnego marginesu każdego arkusza zastępczego słowa 

„SUBSTITUTE SHEET" /arkusz zastępczy/ lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia 
międzynarodowego; 

/ii i / umieszcza, w sposób nieusuwalny, na piśmie zawierającym poprawkę lub sprostowanie, bądź załączonym do 
arkusza zastępczego, datę otrzymania îego pisma; 
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/ív/ przechowuje w swoich aktach kopię pisma zawierającego poprawki lub sprostowania albo, jeżeli te poprawki 
lub sprostowania znajdują się na arkuszu zastępczym, ten arkusz zastępczy, kopię pisma dołączonego do 
arkusza zastępczego i kopię arkusza zastępczego; 

/v / z zastrzeżeniem punktu /vi/, niezwłocznie przekazuje każde pismo lub każdy arkusz zastępczy do Biura 
Międzynarodowego, a jego kopie, do Międzynarodowego organu Poszukiwań; 

/vi/ jeśli przekazania, o których mowa w art. 12 ust. 1 nie zostały jeszcze dokonane, przekazuje każde pismo oraz 
każdy arkusz zastępczy do Biura Międzynarodowego wraz z egzemplarzem rejestracyjnym oraz wyjątkiem 
przypadku, gdy zgłoszenie międzynarodowe uznane jest za wycofane oraz gdy zas. 29 ust. 1 pkt a/ppkt /iii/ ma 
zastosowanie, kopię wspomnianego pisma lub arkusza zastępczego do Międzynarodowego Organu Poszukiwań 
wraz z egzemplarzem dla celów poszukiwań. Egzemplarz rejestracyjny oraz egzemplarz dla celów poszukiwań 
powinny zawierać każdy arkusz zastąpiony, 

b/Jeżeli Urząd przyjmujący odmawia zgody na dokonanie sprostowania błędu oczywistego, o którym mowa z zas. 91 
ust. 1, lub poprawki błędu oczywistego, o którym mowa z zas. 4 ust. 10 pkt b/, postępuje zgodnie ze wskazaniami ust. 
a/ pkt / i / , /iii/ oraz /iv/ i niezwłocznie przekazuje każde pismo oraz każdy arkusz zastępczy do Biura Międzynaro¬ 
dowego. Jeżeli egzemplarz rejestracyjny nie został jeszcze wysłany do Biura Międzynarodowego, każde pismo oraz 
każdy arkusz zastępczy przekazywany jest wraz z egzemplarzem rejestracyjnym, 

c/ Ust, a/ i b/ stosuje się mutatis mutandis do poprawek wniesionych przez zgłaszającego do Urządu przyjmującego, 
zmierzających do spełnienia wymogów zas. 9 ust. 1, dotyczących pewnych wyrażeń, rysunków, stwierdzeń oraz 
innych kwestii. 

§326 

Wycofanie dokonane przez zgłaszającego zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, 90 bis ust. 2 lub 90 bis ust. 3 

a/ Urząd przyjmujący niezwłocznie przekazuje do Biura Międzynarodowego każde zawiadomienie od zgłaszającego o 
wycofaniu zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, lub wycofaniu wyznaczenia zgodnie z zas. 90 bis 
ust. 2, lub wycofaniu zastrzeżenia pierwszeństwa zgodnie z zas. 90 bis ust. 3, które wniesione zostało do tego Urzędu, 
wraz ze wskazaniem daty otrzymania zawiadomienia. Jeżeli egzemplarz rejestracyjny nie został jeszcze wysłany do 
Biura Międzynarodowego, Urząd przyjmujący przekaże wspomniane zawiadomienie wraz z egzemplarzem 
rejestracyjnym, 

b/ Jeżeli egzemplarz dla celów poszukiwań został już wysłany do Międzynarodowego Organu Poszukiwań i zgłoszenie 
międzynarodowe zostaje wycofane zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, lub zastrzeżenie pierwszeństwa zostaje wycofane 
zgodnie z zas. 90 bis. ust. 3, Urząd przyjmujący niezwłocznie przekazuje do Międzynarodowego Organu Poszukiwań 
kopię zawiadomienia pociągającego za sobą wycofanie. 

c/ Jeżeli egzemplarz dla celów poszukiwań nie został jeszcze wysłany do Międzynarodowgo Organu Poszukiwań a 
zgłoszenie międzynarodowe zostaje wycofane zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, Urząd przyjmujący nie wysyła egzemplarza 
dla celów poszukiwań do Międzynarodowego Organu Poszukiwań i z zastrzeżeniem paragrafu 322, zwraca zgłaszają­
cemu opłatę za poszukiwanie, o ile nie została ona już przekazana do Międzynarodowego Organu Poszukiwań. Jeżeli 
opłata za poszukiwanie została już przekazana do Międzynarodowego Organu Poszukiwań Urząd przyjmujący 
przesyła kopię podania i zawiadomienia pociągającego za sobą wycofanie do tego Organu, 

d/Jeżeli egzemplarz dla celów poszukiwań nie został jeszcze wysłany do Międzynrodowego Organu Poszukiwań, a 
zastrzeżenie pierwszeństwa zostało wycofane zgodnie z zas. 90 bis ust. 3, Urząd przyjmujący przekaże kopię 
zawiadomienia pociągającego za sobą wycofanie Międzynarodowemu Organowi Poszukiwań wraz z egzemplarzem 
dla celów poszukiwań. 

§327 

Poprawki dokonane w podaniu z urzędu przez Urząd przyjmujący 

a/ Jeżeli egzemplarz rejestracyjny nie został jeszcze wysłany do Biura Międzynarodowego, a podanie wymaga poprawki 
ponieważ zawiera niezgodność lub małą usterkę taką jak niezgodność z postanowieniami paragrafu 115 odnośnie 
wskazania państwa, Urząd przyjmujący może dokonać poprawki z urzędu. Jeżeli Urząd przyjmujący tak uczyni 
zawiadamia o tym odpowiednio zgłaszającego, 
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b/Gdy Urząd przyjmujący dokonuje poprawki zgodnie z ustępem a/, umieszcza na marginesie litery „RO". Jeżeli jakiś 
element ma zostać skreślony Urząd przyjmujący umieszcza to w nawiasach kwadratowych i przekreśla linią pomiędzy 
tymi nawiasami kwadratowymi, pozostawiając jednak czytelną kwestię, która została skreślona. Jeżeli jakiś element 
ma zostać zastąpiony innym, stosuje się zarówno pierwsze jak i drugie zdanie niniejszego ustępu, 

c/ Urząd przyjmujący sprawdza z ilu elementów składa się numer identyfikacyjny, wykreśla elementy, których liczba 
przekracza liczbę dozwoloną przez paragraf 109. 

§328 

Zawiadomienie odnoszące się do przedstawicielstwa 

a/ Jeżeli pełnomocnictwo lub dokument zawierający odwołanie lub wypowiedzenie pełnomocnictwa zostały wniesione 
do Urzędu przyjmującego i egzemplarz rejestracyjny oraz egzemplarz dla celów poszukiwań są już przekazane, Urząd 
przyjmujący niezwłocznie powiadomi Biuro Międzynarodowe oraz Międzynarodowy Organ Poszukiwań przez 
przesłanie im kopii pełnomocnictwa, kopii dokumentu i prośby do Biura Międzynarodowego o zarejestrowanie 
zmiany danych dotyczących pełnomocnictwa lub wspólnego przedstawiciela zgodnie z zas. 92 bis ust. 1 pkt a/ 
ppkt / i i / , 

b/Jeżeli egzemplarz rejestracyjny i egzemplarz dla celów poszukiwań nie zostały jeszcze przekazane przez Urząd 
przyjmujący, kopia pełnomocnictwa lub dokumentu zawierającego odwołanie lub wypowiedzenie pełnomocnictwa 
zostaną przekazane przez Urząd przyjmujący wraz z egzemplarzem rejestracyjnym i/lub egzemplarzem dla celów 
poszukiwań. 

§329 

Poprawa danych dotyczących miejsca zamieszkania lub narodowości zgłaszającego 

Jeżeli, w odpowiedzi na wezwanie do poprawienia usterek zgodnie z art. 11 ust. 1 pkt i/, zostało przedłożone 
świadectwo stwierdzające w sposób satysfakcjonujący Urząd przyjmujący, że faktycznie, zgłaszający miał w dacie 
otrzymania przez Urząd zgłoszenia międzynarodowego prawo wniesienia międzynarodowego zgłoszenia w tym Urzę­
dzie przyjmującym, wezwanie będzie uważane za wezwanie do poprawienia usterki zgodnie z art. 14 ust. 1 pkt a/ 
ppkt / i i / i zas. 4 ust. 5 w wymaganych wskazaniach dotyczących miejsca zamieszkania zgłaszającego i/lub jego 
narodowości, zgłaszający może poprawić te wskazania odpowiednio. Jeżeli taka poprawka zostanie dokonana, nie 
będzie uważało się, że istnieje jakakolwiek usterka zgodnie z art. 11 ust. 1 pkt / i / . 

§330 

Przekazanie egzemplarza rejestracyjnego wstrzymane lub opóźnione przez narodowe przepisy bezpieczeństwa 

a/ Jeżeli przepisy dotyczące bezpieczeństwa narodowego wstrzymują przekazanie przez Urząd przyjmujący egzempla­
rza rejestracyjnego do Biura Międzynarodowego zgodnie z zas. 22 ust. 1 pkt a/, Urząd przyjmujący powiadamia 
zgłaszającego i Biuro Międzynarodowe, że międzynarodowe zgłoszenie nie będzie traktowane jako takie zgłoszenie, 

b/ Powiadomienie zgodnie z ust. a/ zostanie wysłane przed upływem 13 miesięcy od daty pierwszeństwa. Jeżeli Urząd 
przyjmujący uważa, że badanie odnośnie bezpieczeństwa narodowego ma nastąpić w niedługim czasie, może opóźnić 
wysłanie powiadomienia, jednak winien wysłać je wkrótce po upływie 16 miesięcy od daty pierwszeństwa, jeżeli wciąż 
nie zakończono badania odnośnie bezpieczeństwa narodowego. 

§331 

Oznaczenie kopii potwierdzającej 

Jeżeli, z zastrzeżeniem zas. 92 ust. 4, Urząd przyjmujący otrzyma zgłoszenie międzynarodowe przesłane faksem i 
następnie otrzyma oryginał tego zgłoszenia międzynarodowego, oznaczy ten oryginał słowami „CONFIRMATION 
COPY" /kopia potwierdzająca/, lub ich równoznacznikiem w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego, w 
dolnej części pierwszego arkusza podania i pierwszej strony opisu. Oznaczenia zgodnie z paragrafem 311 ust. b / pkt / i / 
oraz / i i / nie są potrzebne w takim przypadku. 
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§ 4 0 3 

Przekazanie sprzeciwu odnośnie płacenia opłaty dodatkowej oraz decyzji w tej sprawie 
w przypadku stwierdzenia braku jednolitości wynalazku w zgłoszeniu międzynarodowym 

Jeżeli zgodnie z zas. 40 ust. 2 pkt c/ lub zas. 68 ust. 3 pkt c/ Biuro Międzynarodowe otrzyma od zgłaszającego prośbę 
o przekazanie do każdego wyznaczonego lub wybranego Urzędu tekstu, zarówno sprzeciwu odnośnie płacenia opłaty 
dodatkowej, jak przewiduje to art. 17 ust. 3 pkt a/ i art. 34 ust. 3 pkat a/, gdy stwierdzono brak jednolitości wynalazku w 
zgłoszeniu międzynarodowym, jak i decyzji w tej sprawie wydanej przez Międzynarodowy Organ Poszukiwań lub 
Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych, w zależności od przypadku, wówczas postępuje zgodnie z taką prośbą. 

§ 404 

Numer publikacji międzynarodowej zgłoszenia międzynarodowego 

Biuro Międzynarodowe przydziela każdemu publikowanemu zgłoszeniu międzynarodowemu numer publikacji 
międzynarodowej, który jest innym numerem niż numer zgłoszenia międzynarodowego. Numer publikacji raiędzynaro-

C Z Ę Ś Ć IV 

INSTRUKCJE ODNOSZĄCE SIĘ DO BIURA MIĘDZYNARODOWEGO 

§401 

Oznaczenie arkuszy egzemplarza rejestracyjnego 

a/ Po otrzymaniu egzemplarza rejestracyjnego Biuro Międzynarodowe wpisuje datę otrzymania egzemplarza rejestra¬ 
cyjnego w odpowiednim miejscu podania, 

b/ Jeżeli Urząd przyjmujący nie oznaczył każdego arkusza jak przewidziano w paragrafie 311, takie oznaczenie może 
zostać wpisane przez Biuro Międzynarodowe. 

§402 

Poprawienie lub wykreślenie zastrzeżenia pierwszeństwa zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/ 

a/ Jeżeli, w odpowiedzi na wezwanie wydane przez Biuro Międzynarodowe do wykreślenia lub poprawienia zastrzeżenia 
pierwszeństwa zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/, zgłaszający poprawi błędnie wskazaną datę wniesienia wcześniejszego 
zgłoszenia, Biuro Międzynarodowe umieszcza poprawioną datę w podaniu, przekreśla poprzednio umieszczoną datę, 
pozostawiając ją jednak czytelną i umieszcza na marginesie litery „IB", 

b/Jeżeli, zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/ Biuro Międzynarodowe wykreśla oświadczenie zastrzegające pierwszeństwo 
dokonane zgodnie z art. 8 ust. 1, Biuro ujmuje w nawias kwadratowy wskazanie w podaniu zawierające informację 
dotyczącą zastrzeganego pierwszeństwa /lub gdy zastrzegane są pierwszeństwa z kilku wcześniejszych zgłoszeń, a nie 
wszystkie zostają wykreślone, odnośną część wskazania/, przekreśla linią treść pomiędzy nawiasami kwadratowymi, 
pozostawiając jednak wskazanie czytelnym /lub jego odpowiednią część/ i umieszcza na marginesie słowa „CAN¬ 
CELLED ON REQUEST OF APPLICANT" lub „CANCELLED EX OFFICIO BY IB"/ „wykreślone na prośbę 
zgłaszającego" lub „wykreślone z urzędu przez BM/, w zależności od przypadku lub ich równoznacznik w języku 
francuskim, 

c/ Zgłaszający, Urząd przyjmujący oraz Międzynarodowy Organ Poszukiwań powiadamiane są przez Biuro Międzyna¬ 
rodowe o każdej poprawce bądź wykreśleniu zastrzeżenia pierwszeństwa dokonanym przez Biuro Międzynarodowe 
zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt d/, 

d/Każdy Urząd wyznaczony, który został powiadomiony zgodnie z zas. 24 ust. 2 pkt b/ o otrzymaniu egzemplarza 
rejestracyjnego, powiadamiany jest przez Biuro Międzynarodowe o każdej poprawce lub wykreśleniu zastrzeżenia 
pierwszeństwa dokonanym na podstawie zas. 4 ust. 10 pkt d/ przez Urząd przyjmujący lub Biuro Międzynarodowe. 
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§407 

Gazette 

a/ Gazette, o której mowa w zasadzie 86 ma format A4 i reprodukowana jest metodą recto-verso, 
b/Oprócz treści wyszczególnionej w zasadzie 86 Gazette zawiera dodatkowe dane określone w aneksie D, dotyczące 

każdego opublikowanego zgłoszenia międzynarodowego, 
c/ Informacje, o których mowa w zas. 86 ust. 1 pkt / v / określone są w aneksie F. 

§408 

Numer zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo 

a/ Jeżeli numer wcześniejszego zgłoszenia, o którym mowa w zas. 4 ust. 10 pkt c/ /numer zgłoszenia, z którego zastrzega 
się pierwszeństwo/ podany zostanie w przewidzianym terminie, Biuro Międzynarodowe umieszcza wspomniany 
numer w miejscu na ten cel przeznaczonym w podaniu, jeżeli nie zostało to już dokonane przez Urząd przyjmujący 
zgodnie z paragrafem 319, 

b/Jeżeli numer zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo zostaje podany po upływie przewidzianego 
terminu, Biuro Międzynarodowe informuje zgłaszającego oraz Urzędy wyznaczone o dacie nadania wspomnia­
nego numeru. Wskazuje ono wspomnianą datę w publikacji międzynarodowej przez umieszczenie na stronie 
tytułowej broszury, zaraz za numerem wcześniejszego zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo, słów 
„FURNISHED LATE ON .../DATĘ/" /dostarczone później w dniu.../data// lub równoznacznika tych słów w 
języku, w którym opublikowane jest zgłoszenie międzynarodowe, jeżeli ten język nie jest językiem angielskim, 

c/ Jeżeli numer zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo nie został podany przed zakończeniem technicznych 
przygotowań do międzynarodowej publikacji, Biuro Międzynarodowe wskaże ten fakt przez umieszczenie, na stronie 
tytułowej broszury w miejscu przeznaczonym na numer zgłoszenia, z którego zastrzega się pierwszeństwo, słów „NOT 
FURNISHED" /nie podany/ oraz równoznacznik tych słów w języku, w którym publikowane jest zgłoszenie 
międzynarodowe, jeżeli ten język nie jest językiem angielskim. 

§409 

Zawiadomienie o zastrzeżeniu pierwszeństwa nie uznane za dokonane 

Jeżeli Biuro Międzynarodowe stwierdzi, że Urząd przyjmujący nie zawiadomił zgłaszającego jak przewidziano w 
paragrafie 302, przesyła zawiadomienie o tej samej treści do zgłaszającego, Urzędu przyjmującego i Międzynarodowego 
Organu Poszukiwań. 

dowej używany jest w broszurach oraz w publikacjach w Gazette. Składa się on z dwuliterowego kodu „OW", po którym 
następuje dwucyfrowe określenie dwu ostatnich cyfr roku publikacji, ukośna kreska oraz numer seryjny składający się z 
pięciu cyfr /np: „W078/12345"/. 

§405 

/skreślony/ 

§406 

Broszury 

a/ Broszury, o których mowa w zas. 48 ust. 1 publikuje się w danym dniu tygodnia, 

b/Wszystkie broszury mają wymiary A4 i są reprodukowane metodą recto-verso z wyjątkiem rysunków, które są 
reprodukowane metodą recto, 

c/ O formie oraz szczegółach strony tytułowej każdej broszury decyduje Dyrektor Generalny. 
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§411 

Otrzymanie dokumentu pierwszeństwa 

a/ Z zastrzeżeniem ustępu b/ Biuro Międzynarodowe rejestruje datę, w której otrzymało dokument pierwszeństwa i 
zawiadamia odpowiednio zgłaszającego, 

• b/ Jeżeli dokument pierwszeństwa został przekazany do Biura Międzynarodowego przez Urząd przyjmujący po upływie 
16 miesięcy od daty pierwszeństwa, data otrzymania przez Urząd przyjmujący dokumentu pierwszeństwa lub w 
zależności od przypadku, prośby zgodnie z zas. 17 ust. 1 pkt b/ zostanie zarejestrowana jako data otrzymania 
dokumentu pierwszeństwa, 

c/ Jeżeli data otrzymania dokumentu pierwszeństwa jest późniejsza niż data upływu 16 miesięcy od daty pierwszeństwa, 
Biuro Międzynarodowe powiadomi zgłaszającego i Urzędy wyznaczone wraz z przesyłanym powiadomieniem 
zgodnie z zas. 47 ust. 1, 

d/Jeżeli Biuro Międzynarodowe nie otrzymało, przed upływem 16 miesięcy od daty pierwszeństwa, dokumentu 
pierwszeństwa łub informacji, że zgłaszający wniósł prośbę zgodnie z zas. 17 ust. 1 pkt b/ do Urzędu przyjmującego o 
przekazanie dokumentu pierwszeństwa, Biuro Międzynarodowe zawiadomi odpowiednio zgłaszającego i wyzna­
czone Urzędy, wraz z powiadomieniem wysyłanym zgodnie z zas. 47 ust. 1 pkt c/ oraz powiadomieniem wysyłanym 
zgodnie z zas. 47 ust. 1 pkt a-bis/, 

e/ Ograniczenie czasowe do 16 miesięcy, o którym mówi ust. b / , c/ i d/ winno być, dla celów powiadomień wysyłanych 
zgodnie z niniejszym paragrafem, wyliczone zgodnie z postanowieniami zas. 80 ust. 2 bez brania pod uwagę, czy data 
wygaśnięcia okresu przypada na dzień wolny od pracy jak przewiduje zas. 80 ust. 5. 

§412 

Powiadomienie o nie przesłaniu kopii dła celów poszukiwań 

Jeżeli Biuro Międzynarodowe nie otrzyma od Międzynarodowego Organu Poszukiwań powiadomienia zgodnie z 
zas. 25 ust. 1 w ciągu dwóch miesięcy od daty otrzymania egzemplarza rejestracyjnego, Biuro Międzynarodowe 
przypomni Urzędowi przyjmującemu o wysłaniu egzemplarza dla celów poszukiwań do Międzynarodowego Organu 
Poszukiwań. Kopia tego przypomnienia zostanie wysłana do Międzynarodowego Organu Poszukiwań. 

§413 

Poprawki usterek zgodnie z zas. 24 ust. 4 pkt a/, sprostowanie błędów oczywistych 
zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt b/ i poprawki zgodnie z zas. 9 ust. 2 

a/ Jeżeli Biuro Międzynarodowe otrzymuje z Urzędu przyjmującego pismo zawierające poprawkę usterki zgodnie z zas. 
26 ust. 4 pkt a/ lub arkusz zastępczy wraz z pismem przewodnim, przekazuje pismo z poprawką do egzemplarza 
rejestracyjnego wskazując datę, w której Urząd przyjmujący otrzymał to pismo, lub włącza arkusz zastępczy do 
egzemplarza rejestracyjnego. Każde pismo oraz każdy zastąpiony arkusz przechowuje się w aktach zgłoszenia 
międzynarodowego, 

§410 

Numerowanie arkuszy dla celów publikacji międzynarodowej. 
Postępowanie w przypadku brakujących arkuszy oraz rysunków 

a/W trakcie przygotowań zgłoszenia międzynarodowego do publikacji międzynarodowej Biuro Międzynarodowe 
przenumeruje kolejno arkusze zgłoszenia międzynarodowego tylko wtedy, gdy jest to konieczne ze względu na 
dodanie jakiegoś nowego arkusza, wykreślenie całych arkuszy lub zmianę kolejności arkuszy, W przeciwnym 
przypadku numeracja przewidziana w paragrafie 207 powinna być utrzymana, 

b/Jeżeli arkusz lub rysunek nie zostały złożone lub nie mogą być brane pod uwagę dla celów postępowania międzynaro¬ 
dowego zgodnie z paragrafem 309 ust. c/ lub paragrafem 310 ust. d/ Biuro Międzynarodowe zaznaczy to w broszurze. 
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b/Ustęp a/ stosuje się mutatis mutandis do sprostowań błędów oczywistych, na sprostownie których wyraził zgodę 
Urząd przyjmujący lub Międzynarodowy Organ Poszukiwań zgodnie z zas. 91 ust. 1, do poprawek, błędów oczywi¬ 
stych, dokonanych przez Urząd przyjmujący zgodnie z zas. 4 ust. 10 pkt b/ oraz do poprawek wniesionych przez 
zgłaszającego, mających na celu zastosowanie się do wymogów zas. 9 ust. I dotyczących pewnych sformułowań, 
rysunków, oświadczeń oraz innych kwestii. 

§414 

Zawiadomienie Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych, gdy zgłoszenie międzynarodowe 
lub wyznaczenia wszystkich wybranych krajów zostały uznane za wycofane 

Jeżeli został wniesiony wniosek o międzynarodowe badanie wstępne, a zgłoszenie międzynarodowe lub wyznacze¬ 
nie wszystkich wyznaczonych państw, które zostały wybrane uznano za wycofane zgodnie z art. 14 ust, 1,3 lub 4, Biuro 
Międzynarodowe niezwłocznie zawiadomi Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych, o ile sprawozdanie z badania 
wstępnego nie zostało już sporządzone. 

§415 

Zawiadomienie o wycofaniu zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, 90 bis ust. 2, 90 bis ust. 3 lub 90 bis ust. 4 

a/ Fakt wycofania przez zgłaszającego zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z zas. 90 bis ust. 1 lub wyznaczeń zgodnie 
z zas. 90 bis ust. 2 lub zastrzeżenia pierwszeństwa zgodnie z zas. 90 bis ust. 3 oraz datę otrzymania przez Biuro 
Międzynarodowe, Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych lub Urząd przyjmujący, zawiadomienia pociągającego 
za sobą wycofanie, rejestruje Biuro Międzynarodowe i niezwłocznie zawiadamia Urząd przyjmujący zgłaszającego, 
oraz Urzędy wyznaczone, których dotyczy wycofanie jeżeli zostały już powiadomione o wyznaczeniu ich, a gdy 
wycofanie dotyczy zgłoszenia międzynarodowego lub zastrzeżenia pierwszeństwa, a sprawozdanie z międzynarodo­
wych poszukiwań lub oświadczenie, o którym mowa w art. 17 ust. 2 pkt a/ nie zostało jeszcze sporządzone, 
zawiadamia Międzynarodowy Organ Poszukiwań. Jednak, jeżeli wycofanie dotyczy zgłoszenia międzynarodowego i 
jeżeli zawiadomienie pociągające za sobą wycofanie złożone zostało w Urzędzie przyjmującym przed przesłaniem 
egzemplarza rejestracyjnego do Biura Międzynarodowego, Biuro to przesyła zawiadomienie, o którym mowa w 
poprzednim zdaniu i w zas. 24 ust. 2 pkt a/ jedynie do Urzędu przyjmującego i do zgłaszającego, 

b/Jeżeli w chwili wycofania zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z zas. 90 bis ust. 1 lub zastrzeżenia pierwszeństwa 
zgodnie z zas. 90 bis ust. 3, wniosek o międzynarodowe badanie wstępne został już wniesiony, a sprawozdanie z 
międzynarodowego badania wstępnego nie zostało jeszcze sporządzone, Biuro Międzynarodowe niezwłocznie zawia­
damia o fakcie wycofania Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych wraz z podaniem daty otrzymania przez Biuro 
Międzynarodowe lub Urząd przyjmujący zawiadomienia pociągającego za sobą wycofanie, 

c/ O fakcie wycofania przez zgłaszającego wniosku o międzynarodowe badanie wstępne czy jednego lub więcej wyborów 
zgodnie z zas. 90 bis ust. 4, wraz z datą, w której pismo dotyczące wycofania zostało przedłożone lub zostało uznane za 
przedłożone przez Biuro Międzynarodowe, Biuro Międzynarodowe niezwłocznie powiadomi: 
/ i / zgłaszającego 
/ i i / każdy Urząd wybrany, którego dotyczy to wycofanie, z wyjątkiem kiedy nie został jeszcze powiadomiony o 

wyborze, i 
/ i i i / Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych w przypadku wycofania wniosku lub wszystkich wyborów, chyba, 

że pismo dotyczące wycofania zostało przedłożone w tym Organie. 

§416 

Poprawianie podania w egzemplarzu rejestracyjnym 

a/ Jeżeli podanie wymaga dokonania poprawki w następstwie wycofania wyznaczenia lub zmiany dokonanej zgodnie z 
zasadą 92 b , s , Biuro Międzynarodowe dokonuje niezbędnej poprawki w egzemplarzu rejestracyjnym i zawiadamia 
zgłaszającego oraz odpowiednio Urząd przyjmujący, 

b/ Dokonując poprawki zgodnie z ust. a/ Biuro Międzynarodowe umieszcza na marginesie litery „IB". Jeżeli poprawka 
dotyczy wykreślenia bądź usunięcia pewnej sprawy, Biuro Międzynarodowe umieszcza tę sprawę w nawiasie kwadra­
towym i przekreśla ją linią pomiędzy nawiasami kwadratowymi pozostawiając jednak sprawę wykreśloną lub 
usuniętą czytelną. 



936 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

§417 

Postępowanie dotyczące zmian na podstawie art. 19 

a/ Biuro Międzynarodowe rejestruje datę, w której zgodnie z zasadą 46 ust. 1 otrzymało porawkę dokonaną zgodnie z 
art. 19, zawiadamia zgłaszającego o tej dacie oraz umieszcza tę datę w każdej wydanej przez siebie publikacji lub kopii. 

b/Biuro Międzynarodowe zaznacza, w każdym górnym prawym rogu arkusza zastępczego wniesionego zgodnie z 
zasadą 46 ust. 5 pkt a/, numer zgłoszenia międzynarodowego oraz datę otrzymania tego arkusza zgodnie z zasadą 46 
ust. 1. Przechowuje w swoich aktach każdy zastąpiony arkusz, pismo przewodnie do arkusza zastępczego lub arkuszy 
zastępczych oraz każde pismo, do którego odnosi się ostatnie zdanie zasady 46 ust. 5 pkt a/. 

c/ Biuro Międzynarodowe umieszcza każdy arkusz zastępczy w egzemplarzu rejestracyjnym a w przypadku, o którym 
mowa w ostatnim zdaniu zasady 46 ust. 5 pkt a/ zaznacza fakt takiego usunięcia w egzemplarzu rejestracyjnym, 

d/ Jeżeli nie zostaną dokonane zmiany zgodnie z art. 19 w czasie kiedy Biuro Międzynarodowe otrzyma żądanie, Biuro 
Międzynarodowe odpowiednio poinformuje o tym Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych. 

§418 

Zawiadamianie wybranych Urzędów 
jeśli żądanie lub wybór uznane zostały za niewniesione lub niedokonane 

Jeżeli, już po zawiadomieniu wybranego Urzędu o jego wyborze zgodnie z art. 37 ust. 7, żądanie lub wybór zostaną 
uznane za niewniesione lub niedokonane, Biuro Międzynarodowe odpowiednio poinformuje o tym wspomniany Urząd. 

§419 

/skreślony/ 

§420 

Kopia zgłoszenia międzynarodowego i sprawozdania z międzynarodowego poszukiwania 
dla Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych 

Jeżeli Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych nie jest częścią tego samego Urzędu krajowego łub organizacji 
międzynarodowej co Międzynarodowy Organ Poszukiwań, Biuro Międzynarodowe niezwłocznie po otrzymaniu spra­
wozdania z międzynarodowego poszukiwania lub jeśli wniosek o międzynarodowe badanie wstępne został otrzymany 
później niż sprawozdanie z międzynarodowego poszukiwania, niezwłocznie po otrzymaniu wniosku, przesyła kopię 
zgłoszenia międzynarodowego oraz sprawozdanie z międzynarodowego poszukiwania do Międzynarodowego Organu 
Badań Wstępnych. W przypadku gdy zamiast sprawozdania z międzynarodowego poszukiwania zostało sporządzone 
oświadczenie, o którym mowa w art. 17 ust. 2 pkt a/postanowienia odnoszące się do sprawozdania z międzynarodowego 
poszukiwania zawarte w poprzednim zdaniu uważa się za dotyczące wspomnianego oświadczenia. 

§421 

Wezwanie do dostarczenia kopii dokumentu pierwszeństwa 

Jeżeli prośba o kopię zgłoszenia, z którego zastrzegane jest pierwszeństwo w zgłoszeniu międzynarodowym złożona 
jest zgodnie z zasadą 66 ust. 7 pkt a/ przez Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych zanim Biuro Międzynarodowe 
otrzymało dokument pierwszeństwa zgodnie z zasadą 17 ust. 1, Biuro Międzynarodowe informuje zgłaszającego o takiej 
prośbie i przypomina mu o wymogach zasady 17 ust. 1, o ile nie wpłynął odpowiedni termin, o którym mowa z zasadzie 
17 ust. 1 pkt a/. 

§422 

Zawiadomienia dotyczące zmian zarejestrowanych zgodnie z zasadą 92 D , S ust. 1 

a/ Biuro Międzynarodowe zawiadamia o zmianach przez siebie zarejestrowanych zgodnie z zasadą 92 b , s ust. 1 pkt a/ z 
wyłączeniem zmian, które są przedmiotem zawiadomień zgodnie z paragrafem 425: 
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/ i / Urząd przyjmujący; 
/ i i / Międzynarodowy Organ Poszukiwań aż do chwili sporządzenia sprawozdania z międzynarodowego 

poszukiwania; 
/ i i i / Urzędy wyznaczone, o ile zmiana nie została zarejestrowana po upływie terminu, o którym mowa w art. 22 ust. 1 

lub o ile zmiana nie może zostać odzwierciedlona w sposób należyty w broszurze stosowanej dla celów 
przekazywania zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z art. 20; 

/ iv/ Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych do chwili sporządzenia sprawozdania z międzynarodowego bada-
nia wstępnego; 

/ v / Urzędy wybrane, o ile zmiana nie może zostać odzwierciedlona w sposób należyty w broszurze stosowanej dla 
celów przekazywania zgłoszenia międzynarodowego zgodnie z art. 20; 

/v i / zgłaszającego; jeżeli zmiana dotyczy zmiany w odniesieniu do osoby zgłaszającego, zawiadomienie wysyła się do 
wcześniejszego zgłaszającego oraz nowego zgłaszającego z zastrzeżeniem, że w przypadku gdy wcześniejszy 
zgłaszający i nowy zgłaszający reprezentowani są przez tego samego agenta, wysyła się tylko jedno zawiadomie-
nie do wspomnianego agenta. 

b/Jeżeli ma zastosowanie zasada 92bis ust, 1 pkt b / , Biuro Międzynarodowe zawiadamia odpowiednio zgłaszającego 
oraz Urząd przyjmujący, o ile ta zmiana wnoszona była przez ten Urząd. 

§423 

Anulowanie wyznaczeń i wyborów 

a/ W przypadku gdy nie uczyni tego Urząd przyjmujący, Biuro Międzynarodowe anuluje z urzędu wyznaczenie każdego 
państwa, które nie jest umawiającym się Państwem, umieszcza to wyznaczenie w nawiasach kwadratowych, przek-
reśla linią treść pomiędzy nawiasami kwadratowymi, pozostawiając wyznaczenie czytelnym, umieszcza na marginesie 
słowa „CANCELLED EX OFFICIO BY IB" /anulowane z urzędu przez BM/ lub ich równoznacznik w języku 
francuskim oraz zawiadamia odpowiednio zgłaszającego oraz Urząd przyjmujący. 

b/ W przypadku gdy wybór wskazany jest we wniosku o międzynarodowe badanie wstępne a Międzynarodowy Organ 
Badań Wstępnych tego nie uczyni lub jeżeli wybór jest wskazany w późniejszym wyborze,, Biuro Międzynarodowe 
anuluje z urzędu wybór każdego państwa, które nie jest państwem wyznaczonym lub nie jest związane Rozdziałem II 
Układu, umieszcza ten wybór w nawiasach kwadratowych, przekreśla linią treść pomiędzy nawiasami kwadratowymi 
pozostawiając wybór czytelnym, umieszcza na marginesie słowa „CALCELLED EX OFFICIO BY IB" /anulowane z 
urzędu przez BM/ lub ich równoznacznik w języku francuskim oraz zawiadamia zgłaszającego i, jeżeli wybór 
wskazany jest we wniosku, odpowiednio Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych. 

§ 4 2 4 

/skreślony/ 

§425 

Zawiadomienia dotyczące przedstawicielstwa 

Jeżeli pełnomocnictwo lub dokument zawierający odwołanie lub wypowiedzenie pełnomocnictwa zostaną wnie-
sione do Biura Międzynarodowego, Biuro Międzynarodowe niezwłocznie zawiadamia Urząd przyjmujący, Międzyna-
rodowy Organ Poszukiwań i Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych, przesyłając im kopię pełnomocnictwa lub 
dokumentu i rejestruje zmianę we wskazaniach dotyczących pełnomocnika lub wspólnego przedstawiciela zgodnie z 
zasadą 92bis. W przypadku wypowiedzenia pełnomocnictwa, Biuro Międzynarodowe zawiadamia także zgłaszającego. 
Jeżeli Biuro Międzynarodowe otrzyma zawiadomienie dotyczące przedstawicielstwa zgodnie z paragrafem 328, nie-
zwłocznie zawiadamia odpowiednio Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych. 

§426 

Zawiadomienie o wyznaczeniu zgodnie z zasadą 24 ust. 2 pkt b/ 

Każdy Urząd wyznaczony, który poinformował Międzynarodowe Biuro zgodnie z zasadą 24 ust. 2 pkt b / , że chce 
otrzymywać zawiadomienie zgodnie z zasadą 24 ust. 2 otrzymuje okresowo, ale co najmniej raz w miesiącu, wykaz 
międzynarodowych zgłoszeń zawierających wyznaczenie/a/ państwa /państw/, dla których ten Urząd spełnia funkcję 
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C Z Ę Ś Ć V 
V. 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE MIĘDZYNARODOWEGO ORGANU POSZUKIWAŃ 

§501 

Poprawki wnoszone do Międzynarodowego Organu Poszukiwań 
dotyczące wyrażeń, itd., nieużywanych w zgłoszeniu międzynarodowym 

Jeżeli zgłaszający wnosi poprawki do Międzynarodowego Organu Poszukiwań w celu dostosowania się do 
zasady 9 ust. i, paragraf 511 ma zastosowanie mutatis mutandis. 

§502 

Zastrzeżenie dotyczące opłaty dodatkowej za poszukiwanie odnośnie dodatkowego wynalazku 
oraz decyzja w tej sprawie 

Międzynarodowy Organ Poszukiwań powinien przekazać zgłaszającemu najpóźniej razem ze sprawozdaniem z 
międzynarodowego poszukiwania, każdą decyzję, którą podejmuje zgodnie z zasadą 40 ust. 2 pkt c/ odnośnie zastrzeże­
nia zgłaszającego co do opłaty dodatkowej za poszukiwanie dotyczące dodatkowego wynalazku. Jednocześnie przeka­
zuje do Biura Międzynarodowego kopię zarówno zastrzeżenia jak i decyzji w tej sprawie, jak również każdą prośbę 
zgłaszającego o przekazanie tekstów zarówno zastrzeżenia, jak i decyzji w tej sprawie do Urzędów wyznaczonych. 

§503 

Sposób identyfikowania dokumentów przytoczonych w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania 

Identyfikacja każdego dokumentu przytoczonego w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania, o której 
mowa z zasadzie 43 ust. 5 pkt b/ dokonywana jest przez wskazanie następujących elementów w kolejności, w której 
poniżej są podane: 

Urzędu wyznaczonego, włączając wyznaczenia dokonane zgodnie z zasadą 4 ust. 9 pkt a/ i wyznaczenia dokonane 
zgodnie z zasadą 4 ust. 9 pkt b / , które zostały potwierdzone zgodnie z zasadą 4 ust. 9 pkt c/. Taki wykaz zawiera w 
odniesieniu do każdego wyznaczenia: 

/ i / numer zgłoszenia międzynarodowego, 
/ i i / datę zgłoszenia międzynarodowego, 
/iii/ nazwisko zgłaszającego, i 
/iv/' najwcześniejszą zastrzeżoną datę pierwszeństwa. 

§427 

Publikacja zawiadomienia o potwierdzeniu wyznaczenia 

Jeżeli międzynarodowe zgłoszenie było publikowane zgodnie z art. 21 ust. 2 pkt b/ przed potwierdzeniem 
wyznaczenia zgodnie z zasadą 4 ust. 9 pkt c/, zawiadomienie o potwierdzeniu będzie opublikowane w Gazette. 

§428 

Publikacja zawiadomienia o późniejszym wyborze 

Jeżeli późniejszy wybór jest dokonany przed upływem 19 miesięcy od daty pierwszeństwa, zawiadomienie o tym 
fakcie będzie opublikowane w Gazette. 
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a/ W przypadku dokumentu patentowego /dokumenty patentowe to patenty w rozumieniu art. 2 pkt / i i / jak również 
dotyczące ich opublikowane zgłoszenia/: 
/ i / Urzędu, który wydał dokument, za pomocą dwuliterowego kodu, o którym mówi paragraf 115; 
/ i i / rodzaju dokumentu, za pomocą odpowiednich symboli jak to jest podane w dokumencie WIPO Standard ST. 16 

/Standard Code for Identification of Different Kinds of Patent Documents/, albo jeśli nie wskazano w tym 
dokumencie, to tak, jak podano w „Standard WIPO" 9 1. 

/ i i i / numeru dokumentu nadanego przez Urząd, który go wystawił /dla japońskich dokumentów patentowych 
wskazanie roku panowania cesarza musi poprzedzać numer seryjny dokumentu patentowego/; 

/ iv / nazwiska uprawnionego z patentu lub zgłaszającego (gdy dopuszczalny jest skrót, skrót dużymi literami); 
/ v / daty publikacji przytoczonego dokumentu patentowego wskazanej w tym dokumencie; 
/v i / strony, kolumny lub linijki, gdzie znajdują się odpowiednie fragmenty lub odpowiednie figury rysunków, jeśli 

ma to zastosowanie. 

Następujący przykład ilustruje przytoczenie dokumentu patentowego zgodnie z wymogami powyższego ust. a/ 

JP,B,50-14535 /NCR CORPORATION/ 28 May 1975 
/28.05.75/, column 4, lines 3 to 27. 

b/ W przypadku książki lub innej wydanej oddzielnie publikacji: 
/ i / nazwiska autora; 
/ i i / tytułu /tam gdzie ma to zastosowanie łącznie z numerem wydania i/lub tomu/; 
/ i i i / roku publikacji /gdy zbiega się on z rokiem zgłoszenia międzynarodowego lub zastrzeżenia pierwszeństwa, 

wówczas Międzynarodowy Organ Poszukiwań powinien dołożyć wszelkich starań aby określić miesiąc i, jeśli 
jest to konieczne, dzień publikacji oraz wskazać te dane w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania/; 

/ iv / nazwiska wydawcy /w przypadku publikacji instytucji, nazwa i adres pocztowy instytucji/; 
/ v / miejsca publikacji, gdy jest to dostępne /jeżeli w książce lub innej oddzielnej publikacji podana jest tylko 

siedziba wydawcy, wówczas siedziba powinna być wskazana jako miejsce publikacji/; 
/v i / strony, kolumny lub linijki gdzie znajdują się odpowiednie fragmenty lub odpowiednie figury rysunków, jeśli 

ma to zastosowanie. 

Następujący przykład ilustruje przytoczenie książki lub innej wydanej oddzielnie publikacji zgodnie z wymogami 
powyższego ust. b / ; 

H.WALTON „Microware Quantum Theory", Volume 2, published 1973, by Sweet and Maxwel /London/, 
pages 138 to 192, especially pages 146 to 148. 

c/ W przypadku gdy artykuł opublikowany został w wydawnictwie seryjnym lub periodycznym: 
/ i / tytułu wydawnictwa periodycznego lub seryjnego; 
/ i i / numeru tomu i daty tego wydania, w którym artykuł się znajduje; 
/ i i i / gdy jest do dostępne, miejsca publikacji /gdy w periodycznym lub seryjnym wydawnictwie podana jest tylko 

siedziba wydawcy, wówczas siedzibę wskazuje się jako miejsce wydania/; 
/ i v / autora i tytułu artykułu oraz numeru strony zarówno tej, na której się zaczyna, jak i tej, na której artykuł się 

kończy; 
/ v / gdy ma to zastosowanie, strony, kolumny lub linijki gdzie znajdująsię odpowiednie fragmenty lub odpowiednie 

figury rysunków. 

Następujący przykład ilustruje przytaczanie artykułu opublikowanego w periodycznym lub innym seryjnym 
wydawnictwie zgodnie z powyższym ustępem c/: 

IBM Technical Disclosure Bulletin, Volume 17, No.5, issued October 1974 /Armonk, New York/, 
J.G.Drop, „Integrated Circuit Personalization at the Module Level, pages 1344 and 1345. 

d/ W przypadku skrótu: 
/ i / identyfikacji dokumentu zawierającego skrót w sposób przedstawiony w ust. a/, b/ i c/, odpowiednio, zależnie 

od tego czy skrót znajduje się w dokumencie patentowym, w książce lub innej wydanej oddzielnie publikacji lub 
w artykule opublikowanym w periodycznym lub innym wydawnictwie seryjnym; 

/ i i / w przypadku jeżeli skrót nie został opublikowany razem z dokumentem zawierającym pełnobrzmiący tekst, 
który służył jako podstawa do sporządzania skrótu, identyfikacja zarówno skrótu jak i dokumentu z pełno-
brzrniącym tekstem opiera się na podstawie ich jakichkolwiek dostępnych danych. 

opublikowane w WIPO „Poradnik własności przemysłowej, informacje i dokumentacja". 
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Następujący przykład ilustruje przytaczanie skrótu zgodnie z powyższym ust. d/ pkt / i i / 

Chemical Abstracts, Volume 75, No. 20 issued 15 November 1971 /15.11.71/ 
/Columbus, Ohio, USA, D.I. Shetulov, „Surface Effects During Metal Fatigue", page 163, column 1, 
the abstract No. 120718 k, Fiz.-Khim. Mekh. Mater. 1971,7 / 2 / , 7-11 /Russ/. 

§504 

Klasyfikacja przedmiotu zgłoszenia międzynarodowego 

a/Jeżeli przedmiot zgłoszenia międzynarodowego jest taki, że jego zaklasyfikowanie wymaga zastosowania więcej niż 
jednego symbolu klasyfikacji zgodnie z zasadami, których należy przestrzegać w stosowaniu Międzynarodowej 
Klasyfikacji Patentowej w odniesieniu do dokumentu patentowego, sprawozdanie z międzynarodowego poszukiwa­
nia wykazuje wszystkie te symbole, 

b/Jeżeli stosuje się system klasyfikacji krajowej, to sprawozdanie z międzynarodowego poszukiwania może również 
wykazywać wszystkie odpowiednie symbole klasyfikacji zgodnie z tym systemem. 

c/ Jeżeli przedmiot zgłoszenia międzynarodowego jest klasyfikowany zarówno zgodnie z Międzynarodową Klasyfikacją 
Patentową, jak i Krajowym Systemem Klasyfikacji, to sprawozdanie z międzynarodowego poszukiwania, jeśli jest to 
możliwe, wykazuje równolegle obok siebie odpowiednie symbole obu klasyfikacji. 

d/ Jeżeli to możliwe powinna być użyta wersja Międzynarodowej Klasyfikacji Patentowej obowiązująca w czasie, gdy 
zgłoszenie międzynarodowe jest publikowane zgodnie z art. 21. 

§505 

Wskazanie w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania na przytoczenia o szczególnym znaczeniu 

a/ Jeżeli jakiś dokument przytoczony w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania ma szczególne znaczenie, 
specjalne wskazanie przewidziane zasadą 43 ust. 5 pkt c/ składa się z liter/y/ „X" i/lub „Y" umieszczonej po 
przytoczeniu tego dokumentu, 

b/Kategoria „X" ma zastosowanie jeżeli dokument jest tego rodzaju, że gdy wzięty zostanie pod uwagę oddzielnie, 
wówczas zastrzegany wynalazek nie może być uważany za nowy lub wykazujący poziom wynalazczy. 

c/ Kategoria „Y" ma zastosowanie jeżeli dokument jest takiego rodzaju, że zastrzegany wynalazek nie może być 
uważany za wykazujący poziom wynalazczy, gdy dokument ten połączony jest z jednym lub kilkoma innymi 
dokumentami, a także połączenie jest oczywiste dla fachowca z danej dziedziny. 

§506 

Uwagi do projektu tłumaczenia zgłoszenia międzynarodowego 

a/Jeżeli zgłaszający zgłosił uwagi, w terminie określonym przez Międzynarodowy Organ Poszukiwań, do projektu 
tłumaczenia przygotowanego na odpowiedzialność Międzynarodowego Organu Poszukiwań jak przewidziano w 
zasadzie 48 ust. 3 pkt b / , Organ ten zawiadamia zgłaszającego czy dokonał zmian w projekcie tłumaczenia, a jeśli tak, 
zawiadamia o zmianach jakich w nim dokonał. 

b/ Jeżeli zgłaszający wniesie uwagi do projektu tłumaczenia przygotowanego na odpowiedzialność Międzynarodowego 
Organu Poszukiwań po wygaśnięciu terminu ustalonego przez Międzynarodowy Organ Poszukiwań, a Organ ten 
dokona zmian projektu tłumaczenia, powiadamia odpowiednio zgłaszającego. 

§507 

Sposób wskazywania pewnych specjalnych kategorii dokumentów przytoczonych w sprawozdaniu 
z międzynarodowego poszukiwania 

a/Jeżeli jakiś dokument przytoczony w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania odnosi się do ustnego 
ujawnienia, zastosowania, wystawienia lub innych sposobów, o których mowa w zasadzie 33 ust. 1 pkt b / , oddzielne 



Nr 9/1993 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO 941 

wskazanie wymagane tą zasadą składa się z litery „O" umieszczonej bezpośrednio po przytoczeniu wspomnianego 
dokumentu. 

b/Jeżeli dokumentem przytoczonym w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania jest opublikowane zgłoszenie 
lub patent według definicji zawartej w zasadzie 33 ust. 1 pkt c/, specjalna wzmianka wymagana tą zasadą składa się z 
litery „E" umieszczonej zaraz za przytoczeniem tego dokumentu 

c/ Jeżeli jakiś dokument przytoczony w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania nie został uznany za 
posiadający szczególne znaczenie, wymagające zastosowania kategorii „X" i/lub „ Y" jak przewidziano w paragrafie 
505 lecz określa ogólny stan techniki, wskazuje się go za pomocą litery „A" umieszczonej zaraz po przytoczeniu 
wspomnianego dokumentu.10> 

d/Jeżeli jakiś dokument przytoczony w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania jest dokumentem, którego 
data publikacji przypadła wcześniej niż data wniesienia zgłoszenia międzynarodowego, ale później niż data pier-
wszeństwa zastrzeganego w tym zgłoszeniu, zostaje to zaznaczone przy pomocy litery „P" umieszczonej zaraz po 
przytoczeniu wspomnianego dokumentu. 

e/ Jeżeli jakiś dokument przytoczony w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania jest dokumentem, którego 
data publikacji przypadła po dacie wniesienia zgłoszenia lub dacie pierwszeństwa zastrzeganego w zgłoszeniu 
międzynarodowym i nie pozostaje on w sprzeczności ze wspomnianym zgłoszeniem lecz jest on przytoczony ze 
względu na zasadę lub teorię leżącą u podstaw wynalazku, która może być użyteczna dla lepszego zrozumienia 
wynalazku, lub jest przytoczony w celu pokazania, że argumentacja lub fakty leżące u podstaw wynalazku są błędne, 
wówczas zostaje to zaznaczone przy pomocy litery „T" umieszczonej zaraz po przytoczeniu dokumentu. 

f/ Jeżeli w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania dokument zostaje przytoczony z powodów innych niż te, o 
których mowa w ust. od a/ do e/, np: 
— dokument, który może spowodować powstanie wątpliwości co do zastrzeżenia pierwszeństwa11), 
— dokument przytoczony w celu ustalenia daty publikacji innego przytoczonego dokumentu12), wówczas taki 

dokument wskazuje się literą „L" zaraz po zacytowaniu dokumentu oraz podaje się przyczynę przytoczenia tego 
dokumentu. 

g/ Jeżeli dokument należy do tzw. rodziny patentów13), powinno to być wspomniane, jeżeli jest to tylko możliwe, w 
sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania dodatkowo do przytoczonego dokumentu należącego również do 
tej rodziny i winno być poprzedzone znakiem /&/. 

Dokumenty należące do rodziny patentów mogą być również wymienione na oddzielnym arkuszu, pod warunkiem, 
że rodzina, do której należą zostanie wyraźnie zidentyfikowana, i że cały tekst arkusza, jeśli nie jest w języku angielskim, 
zostanie dostarczony do Biura Międzynarodowego w tłumaczeniu na język angielski. 

h/ Dokument, którego treść nie była sprawdzona przez badacza lecz istnieje domniemanie, że jest zasadniczo identyczna 
z treścią innego dokumentu, który został zbadany przez badacza, może zostać przytoczony w sprawozdaniu z 
międzynarodowego poszukiwania w sposób określony dla dokumentów należących do rodziny patentów w pier-
wszym zdaniu ust. g/14). 

§508 

Sposób wskazywania zastrzeżeń, z którymi związane są dokumenty 
przytoczone w sprawozdaniu z międzynarodowego poszukiwania 

a/Zastrzeżenia, z którymi związane są przytoczone dokumenty, wskazywane są przez umieszczenie w odpowiedniej 
rubryce sprawozdania z międzynarodowgo poszukiwania: 
/ i / numeru zastrzeżenia, jeżeli przytoczony dokument związany jest z jednym zastrzeżeniem; np. „2" lub „17"; 
/ i i / numeru pierwszego i ostatniego zastrzeżenia z serii zastrzeżeń połączonych łącznikiem, jeżeli powołany doku-

ment dotyczy dwóch lub więcej zastrzeżeń ponumerowanych kolejno, np. „1-15" lub „2-3"; 
/ i i i / numeru każdego zastrzeżenia w kolejności rosnącej stosując dla oddzielenia numerów przecinek lub przecinki, 

jeżeli przytoczony dokument związany jest z jednym lub więcej zastrzeżeniami nieponumerowanymi kolejno, 
np. „1,6" lub „1,7,10"; 

10) Patrz III, 3. 14 of the Guidelines for International Search to be Carried Out under the PCT /Instrukcja dla potrzeb 
międzynarodowego poszukiwania zgodnie z PCT/. 
11) Patrz VI, 4.3. of the Guidelines for International Search to be Carried Out under the PCT. 

Patrz VI, 6.2. of the Guidelines for International Search to be Carried Out under the PCT. 
13)Patrz VI, 3.2. of the Guidelines for International Search to be Carried Out under the PCT. 
14)Patrz VI, 5.2, of the Guidelines for International Search to be Carried Ouï under the PCT. 
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Kategoria Dokument Odnośne zastrzeżenie No. 
GB,A392,415/JONES/ 
18 May 1933 /18.05.33/ 

X fig. 1 1-3 
Y page 3, lines 5-7 4 
A Fig. 5, support 36 11-12 

§509 

/skreślony/ 

§510 

Zwrot opłaty za poszukiwanie w przypadku wycofania międzynarodowego zgłoszenia 

a/Jeżeli zgłoszenie międzynarodowe zostanie wycofane lub uznane za wycofane zanim Międzynarodowy Organ 
Poszukiwań rozpoczął międzynarodowe poszukiwanie, wówczas Organ ten, z zastrzeżeniem ust. b/ i c/, zwraca 
opłatę za poszukiwanie zgłaszającemu. 

b/Jeżeli zwrot, o którym mowa w ust. a/ nie jest zgodny z prawem Urzędu krajowego działającego jako Międzynaro­
dowy Organ Poszukiwań i tak długo jak jest on niezgodny z tym prawem, Międzynarodowy Organ Poszukiwań może 
nie dokonywać zwrotu opłaty za poszukiwanie. 

c/ Międzynarodowy Organ Poszukiwań może, przed dokonaniem zwrotu zgodnie z ust. a/, najpierw zwrócić się do 
zgłaszającego, żeby nadesłał wniosek o zwrot. 

§511 

Sprostowania oczywistych błędów zgodnie z zasadą 91 ust. 1 

a/ Jeżeli Międzynarodowy Organ Poszukiwań wyraża zgodę na dokonanie sprostowania zgodnie z zasadą 91 ust. 1 
wówczas: 
/ i / umieszcza w sposób nieusuwalny, w górnym prawym rogu każdego arkusza zastępczego, numer zgłoszenia 

międzynarodowego i datę, w której otrzymał ten arkusz; 
/ i i / umieszcza na każdym z arkuszy zastępczych w sposób nieusuwalny, w środkowej części dolnego marginesu, 

słowa „SUBSTITUTE SHEET" lub ich równoznacznik w języku publikacji zgłoszenia międzynarodowego, jak 
również oznaczenie Międzynarodowego Organu Poszukiwań zgodnie z oznaczeniami zamieszczonymmi w 
paragrafie 107 ust. b / ; 

/ i i i / umieszcza w sposób nieusuwalny, na piśmie zawierającym sprostowanie lub piśmie przewodnim do arkusza 
zastępczego datę otrzymania tego pisma; 

/ iv / przechowuje w swoich aktach kopię pisma zawierającego sprostowanie lub arkusz zastąpiony, gdy sprostowa­
nie umieszczone jest na arkuszu zastępczym, kopię pisma przewodniego do arkusza zastępczego oraz kopię 
arkusza zastępczego; 

A ' / niezwłocznie przekazuje każde pismo i każdy arkusz zastępczy do Biura Międzynarodowego a ich kopie do 
Urzędu przyjmującego. 

/ iv / serii numerów lub pojedynczych numerów serii numerów zastrzeżeń umieszczonych w kolejności rosnącej, 
stosując przecinki dla oddzielenia kilku serii lub oddzielenia numerów poszczególnych zastrzeżeń i każdej serii 
zastrzeżeń, jeżeli powołany dokument związany jest z więcej niż jedną serią zastrzeżeń, zgodnie z powyższym 
ppkt / i i / , lub z zastrzeżeniami obu kategorii /powyższy ppkt / i i / oraz /iii/; np.: „1-6,9-10,12-15" lub 
„1,3-4,9-1 r. 

b/Jeżeli różne kategorie odnoszą się do tego samego dokumentu przytaczanego w sprawozdaniu z międzynarodowego 
poszukiwania w odniesieniu do różnych zastrzeżeń lub grup zastrzeżeń, każde odnośne zastrzeżenie lub grupa 
zastrzeżeń są cytowane oddzielnie, obok każdej wskazywanej odnośnej kategorii. 

Następujący przykład ilustruje przypadek, w którym dokument ma szczególne znaczenie zgodnie z paragrafem 505 
ust. b/ w odniesieniu do zastrzeżeń 1 do 3 i zgodnie z paragrafem 505 ust. c/ w odniesieniu do zastrzeżenia 4 i wskazuje 
stan techniki zgodnie z paragrafem 507 ust. c/ w odniesieniu do zastrzeżeń 11 i 12. 
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b/ Jeżeli Międzynarodowy Organ Poszukiwań nie wyraża zgodny na dokonanie sprostowania zgodnie z zasadą 91 ust. 1, 
postępuje jak określono w ust. a/ pkt / i / , pkt / i i i / oraz pkt / iv / i niezwłocznie przesyła każde pismo i każdy 
proponowany arkusz zastępczy do Biura Międzynarodowego. 

§512 

Zawiadomienia dotyczące przedstawicielstwa 

Jeżeli pełnomocnictwo lub dokument zawierający odwołanie lub wypowiedzenie pełnomocnictwa zostaną wnie­
sione do Międzynarodowego Organu Poszukiwań, Organ ten niezwłocznie zawiadamia Biuro Międzynarodowe przesy­
łając mu kopię pełnomocnictwa lub dokumentu oraz prosi Biuro Międzynarodowe o zarejestrowanie zmiany dotyczącej 
agenta lub wspólnego przedstawiciela, zgodnie z zasadą 92 bis, ust. 1 pkt a/ ppkt / i i / . 

§513 

Zapis sekwencji 

a/ Jeżeli Międzynarodowy Organ Poszukiwań stwierdzi, że zgłoszenie międzynarodowe dotyczy ujawnienia nukłeoty­
dów i/lub sekwencji aminokwasów ale zgłoszenie międzynarodowe nie zawiera wykazu sekwencji, Organ ten może 
wezwać zgłaszającego do dostarczenia wykazu sekwencji, który jest zgodny z paragrafem 208. 

b/Jeżeli wykaz sekwencji był dostarczony oddzielnie od międzynarodowego zgłoszenia do Międzynarodowego Organu 
Poszukiwań lub przepisany przez ten Organ, międzynarodowe sprawozdanie z poszukiwań wskazuje to. 

c/ Jeżeli znaczące międzynarodowe poszukiwanie nie może być przeprowadzone gdyż wykaz sekwencji nukłeotydów 
i/lub aminokwasów nie jest dostępny w Międzynarodowym Organie Poszukiwań w wymaganej formie, Organ ten 
zaznaczy to w sprawozdaniu z poszukiwania międzynarodowego. 

§514 

Upoważniony urzędnik 

Określenie urzędnik Międzynarodowego Organu Poszukiwań odpowiedzialny ze sprawozdanie z poszukiwania 
międzynarodowego, o którym mowa w zasadzie 43 ust. 8, dotyczy osoby, która rzeczywiście przeprowadziła pracę i 
przygotowała sprawozdanie z poszukiwania. 

§515 

Poprawki do sporządzonego skrótu w odpowiedzi na uwagi zgłaszającego 

Międzynarodowy Organ Poszukiwań informuje zgłaszającego i Biuro Międzynarodowe o jakichkolwiek 
poprawkach dokonanych zgodnie z zasadą 38 ust. 2 pkt b/ do skrótu sporządzonego przez Biuro zgodnie z zasadą 38 
ust. 2 pkt a/. 

C Z E Ś Ć VI 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE MIĘDZYNARODOWEGO ORGANU BADAŃ WSTĘPNYCH 

§601 

Powiadomienie zgłaszającego o złożeniu wniosku o międzynarodowe badanie wstępne 
po upływie 19 miesięcy od daty pierwszeństwa 

Jeżeli wniosek o międzynarodowe badanie wstępne został złożony po upływie 19 miesięcy od daty pierwszeństwa, 
Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych winien niezwłocznie zawiadomić zgłaszającego, zwracając uwagę na fakt, że 
limit czasu zgodnie z art. 39 ust. 1 pkt a/ nie ma zastosowania do jego zgłoszenia. 
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§602 

Dokonywanie poprawek przez Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych 

a/ Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych: 
/ i / zaznacza w sposób nieusuwalny w górnym prawym rogu każdego arkusza zastępczego wniesionego zgodnie z 

zasadą 66 ust. 8 pkt a/, numer zgłoszenia międzynarodowego oraz datę otrzymania tego arkusza; 
/ii/ umieszcza w sposób nieusuwalny w środkowej części dolnego marginesu każdego arkusza zastępczego słowa 
„SUBSTITUTE SHEET" lub ich równoznacznik w języku wniosku jak również wskazanie Międzynarodowego 
Organu Badań Wstępnych zgodnie z paragrafem 107 ust. b; 
/iii/ przechowuje w swoich aktach każdy arkusz zastępczy, pismo przewodnie do każdego arkusza zastępczego oraz 
którego dotyczy ostatnie zdanie zasady 66 ust. 8 pkt a/, jak również kopię każdego arkusza zastępczego, który 
dołączony jest do sprawozdania z międzynarodowego badania wstępnego; 
/iv/ dołącza do kopii sprawozdania z międzynarodowego badania wstępnego, którą przekazuje się do Biura 
Międzynarodowego, każdy arkusz zastępczy zgodnie z postanowieniami zas. 70 ust. 16; 
/v/ dołącza do kopii sprawozdania z międzynarodowego badania wstępnego, którą przekazuje się zgłaszającemu, 
kopię każdego arkusza zastępczego zgodnie z postanowieniami zas. 70 ust. 16. 

b/ Paragraf 311 ust. b/ pkt /iii/ dotyczący numerowania arkuszy zastępczych stosuje się wówczas, gdy zgodnie z zas. 66 
ust. 8 pkt a/ dołącza się jeden lub więcej arkuszy. 

c/ Jeżeli Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych otrzyma od zgłaszającego kopię istotnej poprawki zgodnie z 
artykułem 19 przedłożonej po terminie przewidzianym w zas. 46 ust 1, Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych 
może uznać tę poprawkę jako poprawkę zgodnie z artykułem 34 i w takim przypadku poinformuje odpowiednio 
zgłaszającego. 

d/Jeżeli Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych otrzyma kopię poprawki zgodnie z art. 19, ustępy a/i b/stosuje się 
mutatis mutandis. 

§603 

Przekazanie zastrzeżenia co do opłaty dodatkowej oraz decyzja w tej sprawie jeżeli uznano, 
że zgłoszenie międzynarodowe nie spełnia wymogu jednolitości wynalazku 

Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych przekazuje zgłaszającemu, najpóźniej razem ze sprawozdaniem z 
międzynarodowego badania wstępnego, każdą decyzję podjętą zgodnie z zas. 68 ust. 3 pkt c/ odnośnie zastrzeżenia 
złożonego przez zgłaszającego co do opłaty dodatkowej, jeżeli uznano, że zgłoszenie międzynarodowe nie spełnia 
wymogu jednolitości wynalazku. Jednocześnie przekazuje do Biura Międzynarodowego kopię zarówno zastrzeżenia jak 
i decyzji w tej sprawie, jak również każdy wniosek zgłaszającego o przesłanie tekstów zarówno zastrzeżenia jak i decyzji w 
tej sprawie do któregokolwiek z Urzędów wybranych. 

§604 

Instrukcja do wyjaśnień zawartych w sprawozdaniu z międzynarodowego badania wstępnego 

a/ Wyjaśnienia zgodnie z zas. 70 ust. 7 wyraźnie wskazują, do którego z trzech kryteriów dotyczących nowości, poziomu 
wynalazczego /nieoczywistości/ i możliwości stosowania przemysłowego, o których mowa w art. 35 ust. 2, branych 
oddzielnie, ma zastosowanie przytoczony dokument i wyraźnie określają w odniesieniu do przytoczonych dokumen-
tów, przesłanki podtrzymujące stwierdzenie, że którekolwiek z kryteriów zostało lub nie zostało spełnione. 

b/Wyjaśnienia zgodnie z art. 35 ust. 2 powinny być zwięzłe i mieć formę krótkich zdań. 

§605 

Akta wykorzystywane dla międzynarodowego badania wstępnego 

Jeżeli Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych jest częścią tego samego Urzędu krajowego lub organizacji 
międzynarodowej co Międzynarodowy Organ Poszukiwań, wówczas te same akta służą do celów międzynarodowego 
poszukiwania jak i międzynarodowego badania wstępnego. 
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§608 

Zawiadomienia dotyczące przedstawicielstwa 

Jeżeli pełnomocnictwo lub dokument zawierający odwołanie lub wypowiedzenie pełnomocnictwa zostaną wnie­
sione do Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych, Organ ten niezwłocznie zawiadamia Biuro Międzynarodowe 
przesyłając mu kopię pełnomocnictwa lub dokumentu i prosi Biuro Międzynarodowe o zarejestrowanie zmiany we 
wskazaniach dotyczących agenta lub wspólnego przedstawiciela zgodnie z zas. 92 bis ust. 1 pkt a/ ppkt / i i / . 

§609 

Wycofanie dokonane przez zgłaszającego 
zgodnie z zas. 90 bis ust. 1, zas. 90 bis ust. 2 lub zas. 90 bis ust .3 

Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych niezwłocznie przekazuje do Biura Międzynarodowego każde powia­
domienie od zgłaszającego o wycofaniu zgłoszenia międzynarodowego lub wyznaczenia, lub zastrzeżenia pierwszeństwa 
zgodnie z zasadą 90 bis ust. 3 pkt c/. Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych zaznacza na powiadomieniu datę jego 
otrzymania. 

§610 

Zapis sekwencji w formie nadającej się do odczytania przez maszynę 

Jeżeli zapis sekwencji nukłeotydów i/lub aminokwasów w fermie nadającej sie do odczytania przez maszynę nie jest 
dostępny w Międzynarodowym Organie Poszukiwań, Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych może wezwać zgłasza­
jącego do dostarczenia tego zapisu, w formie nadającej się do przyjęcia, do Międzynarodowego Organu Badań 
Wstępnych zgodnie z aneksem C. 

§606 

Anulowanie wyborów 

Jeżeli wybór wskazany jest we wniosku o międzynarodowe badanie wstępne, Międzynarodowy Organ Badań 
Wstępnych anuluje z urzędu wybór każdego państwa, które nie jest państwem wyznaczonym, lub które nie jest związane 
Rozdziałem II Układu, umieszcza ten wybór w nawiasach kwadratowych, przekreśla linią treść pomiędzy nawiasami 
kwadratowymi, pozostawiając wybór czytelnym, umieszcza na marginesie słowa „CANCELLED EX OFFICIO BY 
IPEA" / anulowane z urzędu przez MOBW/ lub ich równoznacznik w języku wniosku oraz zawiadamia zgłaszającego 
odpowiednio. 

§ 606 bis 

Sposób postępowania jeżeli wybór państwa uznano za niedokonany 

Jeżeli zgodnie z zasadą 60 ust. 1 pkt d/ wybór państwa jest uznany za niedokonany, Międzynarodowy Organ Badań 
Wstępnych wskazuje ten fakt, we wniosku o międzynarodowe badanie wstępne, umieszczając wybór państwa w 
nawiasach kwadratowych, przekreślając linią treść pomiędzy nawiasami kwadratowymi z pozostawieniem wyboru 
czytelnym, umieszczając na marginesie słowa „CONSIDERED NOT TO HAVE BEEN MADE" /uznano za niedoko­
nany/ lub ich równoznacznik w języku wniosku. 

§607 

Sprostowanie błędów oczywistych zgodnie z zas. 91 ust. 1 

Jeżeli Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych wyraża zgodę na sprostowanie oczywistych błędów zgodnie z 
zasadą 91 ust. 1, zasadę 70 ust. 16 i paragraf 602 ust. a/ oraz b/ stosuje się mutatis mutandis. 



946 WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO Nr 9/1993 

§613 

Wezwanie do wniesienia wniosku o zwrot opłat zgodnie z zas. 57 ust. 6 lub zas. 58 ust. 3 

Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych może, przed dokonaniem zwrotu, zgodnie z zas. 57 ust. 6 lub zas. 58 
ust. 3, najpierw wezwać zgłaszającego do przesłania wniosku o zwrot. 

§614 

Wykazanie prawa do złożenia wniosku o międzynarodowe badanie wstępne 

Jeżeli wniosek o międzynarodowe badanie wstępne jest uznany za niewniesiony zgodnie z zas. 61 ust. 1 pkt b/ przez 
Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych ponieważ okazało się, że zgłaszający na podstawie danych wskazanych we 
wniosku, nie miał prawa do złożenia wniosku w danym Organie zgodnie z zas. 54, ale wniesiono dowód wskazujący, w 
sposób satysfakcjonujący Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych, że zgłaszający w dacie, w której otrzymano 
wniosek, miał prawo złożyć wniosek w tym Organie, Międzynarodowy Organ Badań Wstępnych potraktuje wymagania 
określone w art. 31 ust. 2 pkt a/jako spełnione w dacie faktycznego wpływu wniosku. 

§611 

Sposób identyfikacji dokumentów w sprawozdaniu z międzynarodowego badania wstępnego 

Dokumenty zostaną zacytowane w sprawozdaniu z międzynarodowego badania wstępnego w takiej samej formie 
jaka jest wymagana zgodnie z paragrafem 503 dla sprawozdań z poszukiwania międzynarodowego. 

§612 

Upoważniony urzędnik 

Określenie urzędnik Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych odpowiedzialny za sprawozdanie z międzyna­
rodowego badania wstępnego, o którym mowa w zas. 70 ust. 14, dotyczy osoby, która rzeczywiście przeprowadziła pracę 
badawczą i przygotowała sprawozdanie z międzynarodowego badania wstępngo. 
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A N E K S A 

FORMULARZE 

Aneks zawiera wszystkie formularze stosowane przez zgłaszających i przez Organy Międzynarodowe, włącznie z 
tymi, o których mówią Instrukcje Administracyjne15) 

A N E K S Β 

JEDNOLITOŚĆ WYNALAZKU 

część 1 
INSTRUKCJA DOTYCZĄCA JEDNOLITOŚCI WYNALAZKU 

a/ Jednolitość wynalazku. 
Zasada 13.1. dotyczy wymogu jednolitości wynalazku i wyraża zasadę, że zgłoszenie międzynarodowe winno 

dotyczyć tylko jednego wynalazku lub jeśli zawiera więcej niż jeden wynalazek, wtedy włączenie tych wynalazków w 
jedno zgłoszenie międzynarodowe jest dozwolone tylko wtedy, gdy wszystkie wynalazki są z sobą powiązane tak, że 
stanowią jedną główną koncepcję wynalazczą. 

b/ Zależność techniczna. 
Zasada 13.2 definiuje metodę określenia czy wymóg jednolitości jest spełniony w odniesieniu do grupy wynalazków 

zastrzeganych w zgłoszeniu międzynarodowym. Jednolitość wynalazku istnieje tylko wtedy, gdy występuje zależność 
techniczna pomiędzy zastrzeganymi wynalazkami obejmująca jedną lub więcej takich samych lub odpowiadających 
„szczególnych cech technicznych". Wyrażenie „szczególne cechy techniczne" jest zdefiniowane w zasadzie 13.2 jako 
oznaczające te cechy techniczne określające wkład jaki każdy z wynalazków, rozważany jako całość, ma do stanu 
techniki. Określenie jednolitości dokonywane jest na postawie zawartości zastrzeżeń patentowych interpretowanych w 
świetle opisu i rysunku /jeśli dołączone/. 

c/ Zastrzeżenia niezależne i zależne. 
Jednolitość wynalazku winna być rozważona przede wszystkim w odniesieniu do niezależnych zastrzeżeń zgłosze-

nia międzynarodowego, a nie zastrzeżeń zależnych. Przez określenie „zastrzeżenie zależne" rozumiane jest zastrzeżenie 
zawierające wszystkie cechy innego zastrzeżenia i będące zastrzeżeniem tej samej kategorii co inne zastrzeżenie /wyraże-
nie „kategoria zastrzeżenia" odnosi się do klasyfikacji zastrzeżeń zgodnie z przedmiotem zastrzeganego wynalazku - na 
przykład: producent, proces, sposób lub urządzenie itd. 

/ i / Jeżeli zastrzeżenia niezależne wykraczają poza stan techniki i czynią zadość wymogowi jednolitości wynalazku, 
nie występuje problem braku jednolitości w odniesieniu do zastrzeżeń niezależnych. W szczególności, nie ma 
znaczenia czy zastrzeżenie zależne samo zawiera dodatkowy wynalazek. W równej mierze, nie ma problemu w 
przypadku klasy/gatunku, gdy klasa zastrzeżenia wykracza poza stan techniki. Poza tym, nie powstaje żaden 
problem w przypadku kombinacji/subkombinacji, gdy subkombinacyjne zastrzeżenie wykracza poza stan 

techniki i kombinacyjne zastrzeżenie zawiera wszystkie cechy zastrzeżenia subkombinacyjnego. 
/ i i / Jeżeli, jednakże, niezależne zastrzeżenie nie wykracza poza stan techniki, wtedy należy rozważyć pytanie, czy 

nadal istnieje związek wynalazczy między wszystkimi zależnymi od tego zastrzeżenia zastrzeżeniami. Jeżeli nie 
ma związku wynalazczego, może zostać podniesiony zarzut posteriori braku jednolitości, /zarzut powstający po 
zbadaniu stanu techniki/. Podobne rozważania stosuje się do przypadku klasy/gatunku lub 

kombinacji/subkombinacji. 

15)Aneks A opublikowany został oddzielnie, nie występuje w tej publikcji. 
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/iii/ Niniejsza metoda określenia czy występuje jednolitość wynalazku przeznaczona jest do stosowania nawet przed 
rozpoczęciem poszukiwań międzynarodowych, Gdy przeprowadzono poszukiwania w stanie techniki, można 
ponownie rozważyć wstępne określenie jednolitości wynalazku przy założeniu, że zastrzeżenia patentowe 
wykraczają poza stan techniki, 

d/ Sytuacja przykładowa. 
Istnieją trzy szczególne przypadki, dla których można wyjaśnić dokładniej metodę określenia jednolitości wyna-

lazku zawartą w zasadzie 13.2.: 
/i/ kombinacja różnych kategorii zastrzeżeń; 
/ii/tak zwana „procedura Markush'a"; i 
/iii/ pośrednie i końcowe produkty. 

Poniżej przedstawiono zasady interpretacji metody zawartej w zasadzie 13.2., w kontekście każdego z trzech przypad-
ków. Zrozumiałym jest, że zasady podane poniżej we wszystkich przypadkach są interpretacjami, a nie przypadkami 
szczególnymi wymogów zasady 13.2. Przykłady ułatwiające zrozumienie interpretacji metody w trzech specjalnych 
przypadkach wypunktowanych w poprzednim paragrafie przedstawiono poniżej. 

e/ Kombinacja różnych kategorii zastrzeżeń. 
Metoda określenia jednolitości wynalazku zgodnie z zasadą 13. zostanie sformułowana w postaci pozwalającej, w 

szczególności, na włączenie do zgłoszenia międzynarodowego każdej poniższej kombinacji zastrzeżeń o różnych 
kategoriach: 

/ i / dołączenie do zastrzeżenia niezależnego dotyczącego danego wyrobu, zastrzeżenia niezależnego dotyczącego 
procesu przystosowanego specjalnie do produkcji wzmiankowanego wyrobu oraz niezależnego zastrzeżenia 

dotyczącego wykorzystania tego wyrobu, lub 
/ii/ dołączenie do zastrzeżenia niezależnego dotyczącego danego procesu, zastrzeżenia niezależnego dotyczącego 

urządzeń lub środków realizacji wzmiankowanego procesu, lub 
/iii/ dołączenie do zastrzeżenia niezależnego dotyczącego wyrobu, niezależnego zastrzeżenia dotyczącego procesu 

specjalnie przystosowanego do produkcji wzmiankowanego wyrobu i niezależnego zastrzeżenia dotyczącego 
urządzeń lub środków specjalnie zaprojektowanych w celu realizacji wzmiankowanego procesu. 

Proces został specjalnie przystosowany do wytwarzania danego produktu, jeżeli produkt w sposób nieodłączny jest 
jego rezultatem i urządzenia lub środki zostały zaprojektowane w szczególności dla realizacji tego procesu, jeżeli wkład 
urządzeń lub środków w stan techniki odpowiada wkładowi jaki ma proces w stan techniki. 

Tak więc, proces uważany jest za specjalnie przystosowany do wytwarzania danego produktu, jeżeli zastrzegany 
proces w sposób nieodłączny daje w wyniku zastrzegany produkt i występuje techniczny związek między zastrzeganym 
produktem a zastrzeganym procesem. Słowa „specjalnie przystosowany" nie mają na celu sugerowanie, że produkt nie 
mógłby być wytworzony przy pomocy innego procesu. 

Również urządzenia lub środki uważane będą za „specjalnie zaprojektowane do przeprowadzenia" zastrzeganego 
procesu, jeżeli wkład urządzeń i środków w stan techniki odpowiada wkładowi jaki ma proces w stan techniki. W 
konsekwencji nie wystarcza aby urządzenia lub środki mogły jedynie być używane do przeprowadzenia zastrzeganego 
procesu. Jednakże, wyrażenie „specjalnie zaprojektowane" nie sugeruje, że urządzenia lub środki nie mogą być używane 
do przeprowadzenia innego procesu lub, że ten proces nie może być przeprowadzony przy użyciu alternatywnych 
urządzeń i środków. 

f/ „Procedura Markush'a" 

Przypadek zawierający tak zwaną „procedurę Markush'a" kiedy pojedyncze zastrzeżenie definiuje analogi /chemi-
czne lub niechemiczne/ podlega również zasadzie 13.2. 

W tym specjalnym przypadku, wymów technicznego wzajemnego powiązania oraz tych samych lub odpowiadają-
cych sobie szczególnych cech technicznych, jak określa to zasada 13.2, uważany będzie za spełniony, gdy analogi są 
podobnej natury. 

/ i / Gdy grupowanie Markush'a dotyczy analogów związków chemicznych, uważa się, że mają one podobną 
strukturę, gdy spełnione są następujące kryteria: 

/A/ wszystkie analogi mają wspólną właściwość i aktywność, i 
/B/ /1/ posiadają wspólną strukturę, to znaczy, że istotny element strukturalny występuje we wszystkich 

analogach, lub 
/B/ /2/ w przypadkach, gdy wspólna struktura nie może być kryterium ujednolicającym - wszystkie analogi 
naieżą do uznanej klasy związków chemicznych w stanie techniki, do którego wynalazek wchodzi, 

/ i i / W ustępie / f / / i / / B / / 1 / , powyżej, słowa „istotny element strukturalny występujący we wszystkich analogach 
odnosi się do sytuacji, gdy we wszystkich związkach występuje wspólna struktura chemiczna, zajmująca duży 

obszar struktury tych związków lub w przypadku gdy związki mają wspólną tylko małą część swojej struktury, 
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wspólnie występująca struktura stanowi strukturalnie charakterystyczną część z punktu widzenia istniejącego 
stanu techniki. Element strukturalny może być pojedynczym związkiem lub kombinacją indywidualnych 
związków powiązanych ze sobą. 

/iii/ W ustępie / f / / i / /B/ /2/ , powyżej, słowa „rozpoznana klasa związków chemicznych" oznaczają, że na podsta-
wie znajomości techniki można oczekiwać, że składniki danej klasy zachowywać się będą w ten sam sposób w 
kontekście zastrzeganego wynalazku. Innymi słowy każdy składnik może być substytutem dla innego, przy 
oczekiwaniu uzyskania tego samego zamierzonego rezultatu. 

/iv/ Fakt, że analogi chemiczne przy grupowaniu Markush'a mogą zostać różnie sklasyfikowane, nie powinien być 
uważany za istotny przy stwierdzeniu braku jednolitości wynalazku. 
/v/ Gdy analizuje się analogi, można wykazać, że przynajmniej jeden analog Markush'a nie jest nowością w 
odniesieniu do stanu techniki, badacz patentowy winien ponownie rozważyć pytanie o jednolitość wynalazku. 
Ponowne rozważenie nie implikuje wniesienia zastrzeżenia odnośnie braku jednolitości. 

g/ Produkty pośrednie i końcowe. 
Przypadek dotyczący produktów pośrednich i końcowych podlega również zasadzie 13.2. 

/ i / Określenie „pośredni" ma oznaczać produkt pośredni lub początkowy. Produkty te mogą być użyte do 
wytworzenia produktu końcowego w wyniku przemian fizycznych lub chemicznych, w których produkt 
przejściowy traci swoje cechy indywidualne. 

/ i i / Jednolitość wynalazku uważa się za istniejącą w odniesieniu do produktów pośrednich i końcowych gdy 
spełnione są dwa poniższe warunki: 

/A/ produkty pośrednie i końcowe mają te same istotne elementy strukturalne: 
/1/ podstawowa struktura chemiczna pośrednich i końcowych produktów jest taka sama 
/ 2 / struktury chemiczne dwóch produktów są ściśle technicznie ze sobą powiązane, produkt pośredni 

wnosi istotny element strukturalny do produktu końcowego, 
/ B / produkty pośrednie i końcowe są technicznie związane ze sobą, co oznacza, że produkt końcowy 

wytwarzany jest bezpośrednio z produktu pośredniego lub jest z niego wydzielony przy pomocy małej 
liczby produktów pośrednich posiadających ten sam strukturalny składnik. 

/iii/ Jednolitość wynalazku można uważać za istniejącą pomiędzy pośrednim i końcowym produktem, których 
struktury są nieznane - na przykład między pośrednim produktem o znanej strukturze i końcowym produktem, 
którego struktura jest nieznana, lub między pośrednim produktem o nieznanej strukturze i końcowym produk-
tem o nieznanej strukturze, W celu uczynienia zadość wymogowi jednolitości w takim przypadku winny istnieć 
dostateczne dowody mogące doprowadzić badacza do konkluzji, że pośrednie i końcowe produkty są ściśle 
technicznie powiązane ze sobą, takie dowody jak na przykład, gdy produkt pośredni zawiera taki sam istotny 
składnik jak produkt końcowy lub wprowadza do produktu końcowego istotny element. 

/iv/ Możliwa jest akceptacja w pojedynczym zgłoszeniu międzynarodowym różnych produktów pośrednich używa-
nych w różnych procesach dla wytworzenia produktu końcowego, pod warunkiem, że mają one ten sam istotny 
element strukturalny. 

/v / Produkty pośrednie i końcowe nie powinny być oddzielane w procesie wiodącym od jednego produktu do 
drugiego, przy pomocy produktu pośredniego, który nie jest nowy. 

/vi/ Jeżeli dane zgłoszenie międzynarodowe zastrzega różne pośrednie produkty dla różnych części strukturalnych 
produktu końcowego, nie uważa się, że istnieje jednolitość pomiędzy produktami pośrednimi. 

/vii/ Jeżeli produkty pośrednie i końcowe stanowią rodziny związków, każdy związek pośredni odpowiadać będzie 
związkowi zastrzeganemu w rodzinie produktów końcowych. Jednakże, pewne produkty końcowe mogą nie 
posiadać właściwych sobie związków w rodzinie produktów pośrednich, tak że te dwie rodziny związków nie 
muszą być absolutnie przystające. 

h/Jeżeli można uznać jednolitość wynalazku stosując powyższe interpretacje, fakt, że poza możliwością użycia analo-
gów do wytworzenia produktów końcowych, analogi te wywołują inne efekty lub działania, nie powinien mieć 
wpływu na decyzję odnośnie jednolitości wynalazku. 

i/ Zasada 13.3. wymaga, aby określenie istnienia jednolitości wynalazku dokonywane było bez względu na to, czy 
wynalazki są zastrzegane poprzez zastrzeżenia niezależne czy jako analogi w obrębie pojedynczego zastrzeżenia. 

j/ Zasada 13.3. nie ma na celu tworzenie zachęty do używania analogów w obrębie pojedynczego zastrzeżenia patento-
wego, ale ma na celu wyjaśnienie, że kryteria stosowane przy określaniu jednolitości wynalazku /mianowicie, metoda 
zawarta w zasadzie 13.2/ pozostają te same bez względu na formę użytych zastrzeżeń, 

k/ Zasada 13.3 nie przeszkadza Międzynarodowemu Organowi Poszukiwań lub Organowi Badań Wstępnych lub 
Urzędowi we wnoszeniu sprzeciwu odnośnie umieszczania analogów w obrębie pojedynczego zastrzeżenia patento-
wego, na podstawie rozwiązań odnośnie przejrzystości, zwięzłości zastrzeżeń lub systemu opłat za zastrzeżenia 
patentowe stosowanego w danym Organie lub Urzędzie. 
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CZĘŚĆ 2 

PRZYKŁADY DOTYCZĄCE JEDNOLITOŚCI WYNALAZKU 

Zastosowanie zasad jednolitości wynalazku zilustrowano w poniższych przykładach dostarczających informacji o 
szczególnych przypadkach. 

I. Zastrzeżenia o różnych kategoriach 

Przykład 1. 
Zastrzeżenie 1: Metoda produkcji substancji chemicznej X 
Zastrzeżenie 2: Substancja X 
Zastrzeżenie 3: Wykorzystanie substancji X jako insektycydu. 
Jednolitość występuje między zastrzeżeniami 1, 2 i 3, Specyficznym elementem technicznym wspólnym dla wszystkich 
zastrzeżeń jest substancja X. 
Przykład 2 

Zastrzeżenie 1: Proces produkcji obejmujący krok A i Β 
Zastrzeżenie 2: Urządzenie specjalnie zaprojektowane dla realizacji kroku A 
Zastrzeżenie 3: Urządzenie specjalnie zaprojektowane dla realizacji kroku Β 
Jednolitość istnieje między zastrzeżeniem 1 i 2 lub między zastrzeżeniami 1 i 3. Nie ma jednolitości między zastrzeżeniami 
2 i 3, gdyż nie występuje specyficzna cecha techniczna wspólna dla tych dwóch zastrzeżeń. ^ 
Przykład 3 

Zastrzeżenie 1: Proces malowania wyrobu, w którym farba zawiera substancję X będącą nowym inhibitorem korozji, 
proces obejmujący procedurę atomizacji farby przy pomocy sprężonego powietrza, w którym rozpy-
lana farba jest elektrostatycznie ładowana przy pomocy nowego układu elektrod A kierującego 
strumień farby na wyrób. 

Zastrzeżenie 2: Farba zawierająca substancję X 
Zastrzeżenie 3: Urządzenie zawierające układ elektrod A 
Jednolitość istnieje między zastrzeżeniami 1 i 2, dla których wspólny specyficzny element techniczny stanowi farba 
zawierająca substancję X lub między zastrzeżeniami 1 i 3, dla których wspólny specyficzny element techniczny stanowi 
kład elektrod A. Jednakże, brak jest jednolitości między zastrzeżeniami 2 i 3, gdyż nie są między sobą związane wspólną 
specyficzną cechą techniczną. 
Przykład 4 
Zastrzeżenie 1: Wykorzystanie rodziny związków X jako insektycydów 
Zastrzeżenie 2: Związek Xi należy do rodziny X. 

Jednolitość występuje pod warunkiem, że związek X1 ma własność owadobójczą i specyficzną cechą techniczną w 
zastrzeżeniu 1 jest wykorzystanie związku jako insektycydu. 
Przykład 5 

Zastrzeżenie 1: Proces obróbki tkanin obejmujący rozpylanie na materiale specjalnej warstwy kompozycyjnej w 
specjalnych warunkach tj. /odpowiednia temperatura, naświetlenie/. 
Zastrzeżenie 2: Tkanina tekstylna pokryta warstwą zgodnie z procesem z zastrzeżenia 1 

Zastrzeżenie 3: Urządzenie rozpylające wykorzystywane w procesie z zastrzeżenia 1 i charakteryzujące się nowym 
rozwiązaniem dyszy dającym lepszą dystrybucję rozpylanej mieszaniny. Proces zgodnie z zastrzeżeniem 
1 nadaje nieoczekiwane własności produktowi z zastrzeżenia 2. 

Specyficzną cechą techniczną w zastrzeżeniu 1 jest stosowanie specjalnych warunków podczas procesu nanoszenia 
odpowiednich dla wybranej określonej warstwy pokrywającej. Jednolitość istnieje między zastrzeżeniami 1 i 2. 
Własności urządzenia rozpylającego z zastrzeżenia 3 nie odpowiadają powyżej zidentyfikowanym specyficznym cechom 
technicznym. Nie istnieje jednolitość między zastrzeżeniem 3 i zastrzeżeniami 1 i 2. 
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Przykład 6 

Zastrzeżenie 1: Palnik paliwa o stycznych wlotach paliwa do komory mieszającej. 
Zastrzeżenie 2: Proces wytwarzania palnika paliwa obejmujący krok formowania stycznych wlotów paliwa do komory 

mieszającej. 
Zastrzeżenie 3: Proces wytwarzania palnika paliwa obejmujący procedurę odlewniczą A. 

Zastrzeżenie 4: Urządzenie do wytwarzania palników paliwa posiadające własność X pozwalającą na formowanie 
stycznych wlotów paliwa. 

Zastrzeżenie 5: Urządzenie do wytwarzania palników paliwa wraz z obudową ochronną B. 
Zastrzeżenie 6: Proces wytwarzania sadzy obejmujący krok wprowadzania paliwa do komory mieszającej palnika 
paliwa. 

Jednolitość istnieje między zastrzeżeniami 1, 2, 4 i 6. Specyficzną cechą techniczną wspólną dla wszystkich tych 
zastrzeżeń są styczne wloty paliwa. Między zastrzeżeniami 3, 5 a zastrzeżeniami 1, 2, 4 i 6 brak jest jednolitości, gdyż 
zastrzeżenia 3 i 5 nie posiadają wspólnej z zastrzeżeniami 1,2,4 i 6 specyficznej cechy technicznej. Między zastrzeżeniami 
3 i 5 również występuje brak jednolitości. 

Przykład 7 

Zastrzeżenie 1: Taśma ze stali antykorozyjnej ferrytycznej wysokiej wytrzymałości o podstawowym wagowym składzie 
procentowym Ni = 2.0 - 5.0, Cr = 15 - 19, Mo = 1 - 2 i odpowiednim wkładzie Fe, posiadająca 
grubość w zakresie od 0,5 do 2.0 mm oraz 0,2% graniczną plastyczność przy obciążeniu nadmiarowym 
50 kg/mm2. 

Zastrzeżenie 2: Metoda produkcji taśmy, ze stali antykorozyjnej ferrytycznej wysokiej wytrzymałości o podstawowym 
wagowym składzie procentowym Ni = 2.0 - 5.0, Cr = 15 - 19, Mo = 1 - 2 i odpowiednim wkładzie 
Fe, składająca się z kroków: 

— gorące walcowanie taśmy do grubości 2.0 - 5.0 mm 
— wyżarzanie taśmy gorąco walcowanej w temp. 800 - 1000°C w atmosferze nieutleniającej 
— zimne walcowanie taśmy do grubości 0.5 - 2.0mm, następnie końcowe wyżarzanie zwiniętej 

taśmy w temp. 1120 - 1200°C w czasie 2 - 5 minut. 

Jednolitość istnieje między produktem w zastrzeżeniu 1 i procesem w zastrzeżeniu 2. Specjalną cechą techniczną w 
zastrzeganym produkcie jest 0,2% graniczna plastyczność przy obciążeniu nadmiarowym 50 kg/mm . Nieodłącznym 
wynikiem procesu z zastrzeżenia 2 jest taśma ze stali antykorozyjnej ferrytycznej o 0,2% granicznej plastyczności przy 
obciążeniu nadmiarowym 50 kg/mm2. Nawet, jeżeli cecha ta nie wynika w sposób oczywisty ze sformowania zastrzeże-
nia 2, jest ona jasno przedstawiona w opisie patentowym. Dlatego wymienione kroki procesu stanowią specjalną 
techniczną cechę odpowiadającą ograniczeniu w zastrzeżeniu produktu a odnoszącą się do tej samej stali natykorozyjnej 
ferrytycznej o zastrzeganej charakterystycznej wytrzymałości naprężeniowej. 

II. Zastrzeżenia tej samej kategorii 

Przykład 8 

Zastrzeżenie 1: Wtyk, znamienny tym, że posiada cechę A. 
Zastrzeżenie 2: Gniazdo, znamienne tym, że posiada odpowiadającą cechę A. 

Cecha A jest specyficzną cechą techniczną obecną w zastrzeżeniach 1 i 2, tak więc występuje tutaj jednolitość. 

Przykład 9 

Zastrzeżenie 1: Nadajnik zaopatrzony w rozszerzacz osi czasowej dla sygnałów video. 
Zastrzeżenie 2: Odbiornik zaopatrzony w kompresor osi czasowej dla otrzymanych video sygnałów. 

Zastrzeżenie 3: Sprzęt nadawczy sygnałów video zawierający nadajnik zaopatrzony w rozszerzacz osi czasowej dla 
sygnałów video i odbiornik zaopatrzony w kompresor osi czasowej dla otrzymanych sygnałów 
video. 

Szczególnymi cechami technicznymi są w zastrzeżeniu 1 rozszerzacz osi czasowej i w zastrzeżeniu 2 kompresor osi 
czasowej, są one odpowiadającymi sobie cechami technicznymi. Jednolitość występuje pomiędzy zastrzeżeniami 1 i 2. W 
zastrzeżeniu 3 zawarte są obie szczególne cechy techniczne i ma ono jednolitość z zastrzeżeniami 1 i 2. Wymaganie 
jednolitości będzie nadal zachowane w przypadku nieobecności kombinacji zastrzeżeń /zastrzeżenie 3/ . 
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Przykład 10 
Zastrzeżenie 1: Pas transportera mający cechę A 
Zastrzeżenie 2: Pas transportera mający cechę Β 
Zastrzeżenie 3: Pas transportera mający cechę A - Β 
Cecha A jest szczególną cechą techniczną a cecha Β jest inną, niepowiązaną cechą techniczną. Jednolitość występuje 
pomiędzy zastrzeżeniami 1 i 3 lub też pomiędzy zastrzeżeniami 2 i 3, lecz nie pomiędzy zastrzeżeniami 1 i 2. 

Przykład11 
Zastrzeżenie 1: Układ sterujący dla silnika prądu stałego 
Zastrzeżenie 2: Układ sterujący Β dla silnika prądu stałego 
Zastrzeżenie 3: Urządzenie, w którym jest silnik prądu stałego wraz z układem sterującym A 
Zastrzeżenie 4: Urządzenie, w którym jest silnik prądu stałego i układ sterujący B. 
Układ sterujący A jest szczególną cechą techniczną a układ sterujący Β jest inną, niepowiązaną szczególną cechą 
techniczną. 
Jednolitość występuje pomiędzy zastrzeżeniami 1 i 3 lub pomiędzy zastrzeżeniami 2 i 4, lecz nie ma go pomiędzy 
zastrzeżeniami 1 i 2 lub 3 i 4. 

Przykład 12 
Zastrzeżenie 1: Monitor obrazowy z cechami A + B 
Zastrzeżenie 2: Monitor obrazowy zgodny z zastrzeżeniem 1 z dodatkową cechą C 
Zastrzeżenie 3: Monitor obrazowy z cechami A + Β z dodatkową cechą D 
Jednolitość występuje pomiędzy zastrzeżeniami 1,2 i 3. Szczególną cechą techniczną wspólną dla wszystkich zastrzeżeń 
są cechy A + B. 

Przykład 13 

Zastrzeżenie 1: Włókno żarzeniowe A dla lampy 
Zastrzeżenie 2: Lampa Β mająca włókno Β 
Zastrzeżenie 3: Reflektor zaopatrzony w lampę Β mającą włókno A i układ osiowy C. 
Jednolitość występuje pomiędzy zastrzeżeniami 1, 2 i 3. Szczególną cechą techniczną wszystkich zastrzeżeń 
jest włókno A. 

Przykład 14 
Zastrzeżenie 1: Przyrząd znakujący do znakowania zwierząt zawierający element o kształcie dysku z wystającym z 

niego wypustem, którego zakończenie ma być przewiercone przez skórę zwierzęcia i zabezpieczające 
element dyskowy, który ma być przymocowany do wystającego zakończenia wypustu po drugiej 
stronie skóry. 

Zastrzeżenie 2: Aparat do zastosowania przyrządu znakującego z zastrzeżenia 1, skonstruowany jako pneumatyczny 
pistolet, który wprowadza koniec wypustu elementu o kształcie dysku przez skórę, zaopatrzony w 
powierzchnię podtrzymującą dostosowaną do uchwycenia zabezpieczającego elementu dyskowego, 
który ma być umieszczony po drugiej stronie partii ciała zwierzęcia, które ma być znakowane. 

Szczególną cechą techniczną w zastrzeżeniu 1 jest przyrząd znakujący mający element dyskowy z wpustem i zabezpiecza-
jący element dyskowy przytwierdzony do zakończenia wpustu. Odpowiednią szczególną cechą techniczną w zastrzeże-
niu 2 jest pneumatycznie poruszany pistolet do przewiercania przyrządu znakującego i mający powierzchnię podtrzymu-
jącą zabezpieczający element dyskowy. Między zastrzeżeniami 1 i 2 występuje jednolitość. 

Przykład 15 
Zastrzeżenie 1: Związek A 
Zastrzeżenie 2: Insektycyd zawierający związek A i nośnik 
Jednolitość występuje pomiędzy zastrzeżeniami 1 i 2. Szczególną cechą techniczną wspólną dla wszystkich zastrzeżeń jest 
związek A. 
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Przykład 16 

Zastrzeżenie 1: Insektycyd zawierający związek A /składający się z: a1, a2.../ i nośnik. 
Zastrzeżenie 2: Związek a1 

Wszystkie związki A nie są zastrzegane w produkcie zastrzeżenia 2 z powodu, na przykład braku nowości części z nich. 
Pomimo to, występuje jednolitość między przedmiotem /treścią/ zastrzeżeń 1 i 2, zakładając, że a1 ma właściwości 
owadobójcze co jest także szczególną cechą techniczną związku A w zastrzeżeniu 1. 

Przykład 17 

Zastrzeżenie 1: Proteina X 
Zastrzeżenie 2: Sekwencja DNA kodująca proteinę X 

Zapis sekwencji DNA w ogromnej ilości wyników w produkcji proteiny, która jest określona przez sekwencję DNA. 
Proteina i sekwencja DNA wykazują odpowiednie szczególne cechy techniczne. Jednolitość między zastrzeżeniami 1 i 2 
jest do przyjęcia. 

III. Procedura Markush'a 

Przykład 18 - Wspólna struktura 

Zastrzeżenie 1: Związek A o wzorze: 

gdzie R1 wybrany z grupy zawierającej: fenyl, pirydyl, tiazolil, triazynyl, alkilotio, alkoksy i metyl; R2-R4 są to: metyl, 
benzyl lub fenyl. Związki te są używane jako farmaceutyki do celów zwiększenia zdolności krwi do absorpcji tlenu. W 
tym przypadku połowa indolilu jest znaczącym strukturalnym elementem co jest wspólne dla wszystkich pochodnych. 
Ponieważ wszystkie zastrzeżone związki posiadają tę samą użyteczność, występuje jednolitość. 

Przykład 19 - Wspólna struktura 

Zastrzeżenie 1: Związek A o wzorze: 

gdzie R1 wybrany z grupy zawierającej: fenyl, pirydyl, tiazolil, triazynyl, alkilotio, alkoksy i metyl; Z jest wybrany z grupy 
zawierającej tlen / O / , siarkę / S / , imino / N H / i metylen /-CH2-/. Związki te są użyteczne jako farmaceutyki, które dają 
ulgę bólów w krzyżu. W tym szczególnym wypadku iminotioeterowa grupa -N = C-SCH3 związana z pierścieniem o 
sześciu atomach jest znaczącym elementem wspólnym dla wszystkich pochodnych. A zatem, ponieważ wszystkie 
zastrzeżone związki mają przypuszczalnie takie samo zastosowanie, występuje tu jednolitość. 
Sześcioczłonowy pierścień heterocykliczny nie wykazuje dostatecznego podobieństwa żeby pozwolić na wystąpienie 
jednolitości w grupowaniu Markush'a, z powodu braku praktycznych przykładów ekwiwalentości w uprzednim stanie 
techniki. 

Przykład 20 - Wspólna struktura 

Zastrzeżenie 1: Związek A o wzorze: 

gdzie R1 jest metylem lub fenylem, X i Z są wybranymi z tlenu / O / lub siarki / S / . Związki te są użyteczne jako 
farmaceutyki i zawierają podstawniki 1,3-tiazolilowy, który zapewnia większą przenikalność w tkankach ssaków, co z 
kolei powoduje, że związki te są pożyteczne w zmniejszeniu bólów głowy, a także jako miejscowe czynniki antyzapalne. 
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Wszystkie związki mają tę samą strukturę chemiczną, pierścień tiazolowy i związek heterocykliczny o sześciu atomach 
powiązany z grupą iminową, zajmują one większą część tej struktury. Sześcioczłonowy pierścień heterocykliczny nie 
wykazuje dostatecznego podobieństwa, żeby pozwolić na występowanie jednolitości w grupowaniu Markush'a, z 
powodu braku praktycznych przykładów ekwiwalentności w uprzednim stanie techniki. 

Przykład 21 - Wspólna struktura 

Wszystkie powyższe kopolimery mają cechę wspólną tj. właściwość odporności na termiczny rozpad, co jest wynikiem 
zredukowanej liczby wolnych rodników COOH poprzez estryfikację - z X na końcu rodników COOH, które powoduje 
termiczny rozpad. Struktury chemiczne pochodnych są ściśle powiązane między sobą. Grupowanie Markush'a w jednym 
zastrzeżeniu jest dopuszczalne. 

Przykład 22 - Wspólna struktura 

Związek uzyskany poprzez estryflkację końca rodnika COOH znanego poliheksametylenotereftalanu (H)-CH 2 O-
ma właściwość odporności na termiczny rozpad, dzięki zmniejszonej liczbie wolnych rodników COOH, które powodują 
rozpad termiczny. Natomiast, związek uzyskany na drodze estryfikacji końca rodnika COOH znanego poliheksamety-
lenotereftalanu związkiem winylowym zawierającym połowę CH2 = C H - ( ) - C H 2 O służy jako surowiec do tężenia 
żywicy gdy jest ona zmieszana z nienasyconym monomerem i zwulkanizowana /reakcja addycji/. 
Wszystkie estry z tego zastrzeżenia nie mają wspólnej cechy aktywności. Na przykład, produkt otrzymany poprzez 
estryflkację związkiem winylowym „CH2 = CH" nie ma właściwości odporności na termiczny rozpad. Grupowanie w 
pojedynczym zgłoszeniu nie jest dopuszczalne. 
Przykład 23 - Brak wspólnej struktury 

Zastrzeżenie 1; Mieszanka owadobójcza składająca się z dostatecznej ilości mieszaniny A 2,4-D/2,4-dwuchloro-
fenoksy kwas octowy/ i B, który jest drugim środkiem owadobójczym wybranym z grupy zawierającej: 
siarczan miedzi, chloran sodu, amidosulfonian amonowy, irójchlorooctan sodu, kwas dwuchloropro-
pionowy, kwas B-amino-2,5-dwuchlorobenzoesowy, dwufenamid /amid/, joksynil /nitryl/, dinoseb 
/fenol/, trójfluralin /dwunitroanilina/, EPTC /tiowęglan/ i symazynę /triazyna/ razem z obojętnym 
nośnikiem lub rozpuszczalnikiem. 

Różne składniki Β muszą należeć do uznanej klasy związków. A zatem, w omawianym przypadku powstaje zastrzeżenie 
co do jednolitości ponieważ składniki Β nie są związkami uznanej klasy, ale w zasadzie przedstawiają wielość klas, które 
mogą być zidentyfikowane jak następuje. 

a/ sole nieorganiczne: 
siarczan miedzi 
chloran sodu 
amidosulfonian amonowy 
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b/ sole organiczne i kwasy karboksylowe: 
trójchlorooctan sodu 
kwas dwuchloiopropionowy 
kwas 3~amino-2,5-dwuchlorobenzoesowy 

c/ amidy 
dwufenamid 

d/ nitryle 
joksynil 
e/ fenole 
dinoseb 
f/ aminy 
trójfluralin 
g/ heterocykliczne 
symazyna 

Przykład 24 

Zastrzeżenie 1: Katalizator do utleniania węglowodorów w fazie parowej, który składa się z /x / lub /x + a/ w tym 
przykładzie /x / utlenia RCH3 na RCH2OH a /x + a/ utlenia RCH3 na RCOOH. 

Obydwa katalizatory mają wspólny komponent i tę samą aktywność jako katalizator utleniający RCH3. Używając 
/x + a/ utlenianie jest pełniejsze i daje w rezultacie kwas karboksylowy, ale aktywność nadal pozostaje taka sama. 
Grupowanie Markush'a możliwe do przyjęcia. 

IV. Produkty pośrednie/końcowe 

Przykład 25 

Zastrzeżenie 1: 

Zastrzeżenie 2: 
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Struktura chemiczna produktu pośredniego i końcowego jest ściśle powiązana. Istotnym elementem struktruralnym 
zawartym w produkcie końcowym jest: 

A zatem, jednolitość występuje pomiędzy powyższymi dwoma zastrzeżeniami. 

Przykład 26 

Zastrzeżenie 1: 

Zastrzeżenie 2: 

/ I I / jest opisany jako produkt pośredni w powstaniu / I / . Mechanizm kończący proces jest dobrze znany w technice. 
Jednakże, podstawowe struktury związku / I / /produki końcowy/ i związku / I I / /produkt pośredni/ różnią się 
znacznie, związek II jest otwartym pierścieniem - prekursorem związku / I / . Oba związki mają ten sam istotny element 
strukturalny, tj. wiązanie zawierające dwa pierścienie fenylowe i pierścień triazolowy. Tak więc, struktury chemiczne 
obu związków są technicznie ściśle powiązane między sobą. Przykład ten zaspakaja wymaganie jednolitości wynalazku. 

Przykład 27 
Zastrzeżenie 1: Polimer amorficzny /produkt pośredni/ 
Zastrzeżenie 2: Polimer krystaliczny /produkt końcowy/ 

W tym przykładzie warstewka polimeru amorficznego A jest rozciągnięta żeby uczynić go krystalicznym. Występuje tu 
jednolitość ponieważ jest powiązanie pośredniego i końcowego produktu z amorficznym polimerem A, który jest użyty 
jako produkt wyjściowy do otrzymania krystalicznego polimeru A. 
W celu lepszego zilustrowania przypuśćmy, że polimer A w tym przykładzie jest poliizoprenem. Wtedy produkt 
końcowy, którym jest krystaliczny poliizopren mają tę samą strukturę chemiczną. 

Przykład 28 

Zastrzeżenie 1: Polimer użyteczny jako włóknisty materiał mający poniższy wzór ogólny. 
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Zastrzeżenie 2: Związek mający następujący wzór ogólny /użyteczny jako produkt pośredni do związku I/ 

Te dwa wynalazki mają powiązanie: pośredni-końcowy produkt. 
Substancja / I I / jest surowcem dla substancji /! / . 
Jednocześnie, oba związki mają ten sam istotny element strukturalny /powtarzająca się jednostka / X / / i technicznie są 
ściśle ze sobą związane. A zatem produkty: pośredni i końcowy zaspakajają wymaganie jednolitości. 

Przykład 29 
Zastrzeżenie 1: Nowy związek o strukturze A /produkt pośredni/ 
Zastrzeżenie 2: Produkt otrzymany z reakcji A z substancją X /produkt końcowy/. 

Przykład 30 
Zastrzeżenie 1: Produkt reakcji A i B /produkt pośredni/ 
Zastrzeżenie 2: Produkt otrzymany z reakcji produktu A i B z substancjami X i Y /produkt końcowy/. 
W przykładach 29 i 30 struktura chemiczna produktu pośredniego i/lub produktu końcowego nie jest znana. W 
przykładzie 29 struktura produktu w zastrzeżeniu 2 /produkt końcowy/ nie jest znana. W przykładzie 30 struktury 
produktów w zastrzeżeniu 1 /produkt pośredni/ i w zastrzeżeniu 2 /produkt końcowy/ są nieznane. Jednolitość 
występuje wówczas, jeśli jest jakiś znak, który mógłby doprowadzić do wniosku, że cechą charakterystyczną produktu 
końcowego, która jest w tym wypadku cechą wynalazczą zawdzięcza się produktowi pośredniemu. Na przykład, celem 
użycia produktów pośrednich w /29/ lub /30/ jest zmodyfikowanie pewnych właściwości produktu końcowego. 
Dowodem na to mogą być dane testowe w specyfikacji pokazujące efekt działania produktu pośredniego na produkt 
końcowy. Jeśli nie ma takiego dowodu, wówczas nie ma jednolitości na bazie wzajemnej zależności: produkt pośredni-
produkt końcowy. 

A N E K S C , , 

ZAPIS SEKWENCJI NUKLEOTYDÓW I/LUB AMINOKWASÓW 
W FORMIE NADAJĄCEJ SIĘ DO ODCZYTANIA PRZEZ MASZYNĘ 

Australijski Urząd Patentowy 

Zapis w formie nadającej się do odczytania przez maszynę nie jest wymagany. Zapis OCR jet akceptowany i musi 
być zgodny ze Standardem ST.22WIPO16). 

Brak wymagań odnośnie formy elektronicznej, akceptowane jest co następuje: 

a/ Nośniki: 
— dyskietki: 

5,25 cala, 360 Kb pamięci 
5,25 cala, 1,2 Mb pamięci 
3,5 cala, 720 Kb pamięci 
3,5 cala, 1,44Mb pamięci 

16) Opublikowane w Poradniku WIPO: Własność Przemysłowa - informacja i dokumentacja. 
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— taśmy magnetyczne: 
0,5 cala, do 2400 stóp 

gęstość: 1600 iub 6250 bitów na cal, 9 ścieżek 
format: dowolny, niezblokowany 

b/Kody: 
ASC II 
c/ Zestaw komputerowy i systemy operacyjne: 

Komputery: IBM PC/XT/AT, IBM PS/2 lub kompatybilne, 
systemy operacyjne: PC DOS lub MS-DOS /wersje 2.1 lub wyższe/. 

Austriacki Urząd Patentowy 

Zapis w formie nadającej się do odczytania przez maszynę nie jest wymagany. Zapis OCR jest akceptowany i musi 
być zgodny ze Standardem ST.22 WIPO. 

Europejski Urząd Patentowy 

Wymagany jest nadający się do odczytania przez maszynę zapis na dyskietkach. Dyskietki winny nadawać się do 
odczytania przy pomocy jednej z konfiguracji komputer - system operacyjny lub winny mieć format zgodnie z podanym 
w ustępach a/ i b/ poniżej: 
a/ komputer: IBM PCT/XT/AT, IBM PS/2 lub kompatabilne, 
System operacyjny: PC-DOS lub MS-DOS /wersja 2,1 lub wyższe/, 
Zakończenie wiersza: powrót karetki /CR/ plus wysuw /LF/, 
Nowa strona: znak nowej strony /FF/ lub szereg zakończeń linii, 

Koniec zbioru: Ctrl-Z, 
Nośniki, dyskietki: 

5,25 cala, 360 Kb pamięci 
5,25 cala, 2,2 Mb pamięci 
3,50 cala, 720 Kb pamięci 
3,50 cala, 1,44 Mb pamięci 

Instrukcja druku: PRINT nazwa zbioru rozszerzenie. 

b/ Komputer: Apple Macintosh, 
System operacyjny: Macintosh, 
Typ zbioru Macintosh: tekst z zakończeniem wiersza, 

Zakończenie wiersza: pre-definiowane zbiór typu tekstu, 
Nowa strona: pre-definiowana przez zbiór typu tekstu, 

Nośniki, dyskietki 
3,50 cala, 400 Kb pamięci 
3.30 cala, 800 Kb pamięci 
3,50 cala, 1,4 Mb pamięci 

Informacja druku: użyj instrukcji PRINT z dowolnej aplikacji Macintosh'a, która przetwarza zbiory tekstowe jak np.: 
Mac Write lub Teach Text. 

Europejski Urząd Patentowy zaleca użycie oprogramowania Patent In przy przygotowaniu wykazów sekwencji. 
Wraz z dyskietką zgłaszający winien wnieść oświadczenie o zgodności zawartości dyskietki oraz wykazu, w formie 

pisemnej jak następuje: „Niniejszym oświadczam, że informacja nagrana na nośniku informacji jest identyczna i 
pisemnym wykazem sekwencji". 
Dalsze informacje, patrz Supplement No. 2, OJEPO 12/1992 . 

Japoński Urząd Patentowy /JPO/ 

Japoński Urząd Patentowy zaleca, aby wykaz sekwencji w elektronicznej formie zgłoszenia /patentowego/ był 
zapisany w postaci danych kodowych zgodnych ze Standardem ST.23 WIPO, jednak zalecenie to nie jest wymaganiem 
statutowym, 
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Wymagania odnośnie formy elektronicznej: 

a/ Nośniki: 
— dyski elastyczne: 

8 calowe dwustronne o podwójnej gęstości /2d/ /JIS X6201/ 
5.25 calowe wysoka gęstość /2HD/ /JIS X6211/ 
3,5 cala wysoka gęstość /2HD/ /JIS 6223/ 

— techniki on-line: 
ISDN/64kb/s/ 

Cyfrowa Wymiana Danych Pakietu /9600 b /s / 

b/ Dane kodowe: 
Kod pisma japońskiego przystosowany do wymiany informacji /JíS X0208-1983/. 

c/ Zestaw komputerowy i systemy operacyjne: 
Nie zdefiniowane, lecz zgodne ze standardami dla elektronicznego zgłoszenia przyjętymi przez JPO. 

d/ Oprogramowanie komputerowe: 
Nie zdefiniowane, lecz zgodne ze standardami dla elektronicznego zgłoszenia przyjętymi przez JPO. 

e/ Inne wymagania: 
— zastosowania dysku elastycznego: 

Specyfikacja zbioru dla wymiany dokumentacji japońskiej /JIS X4004-1988/ 
— zastosowanie techniki on-line 
OSI and CCITT T.73 

Komitet Patentów i Znaków Towarowych Federacji Rosyjskiej 

Zapis w formie nadającej się do odczytania przez maszynę nie jest wymagany. 

Szwedzki Urząd Patentowy 

Zapis w formie nadającej się do odczytania przez maszynę nie jest wymagany. 

Urząd Patentowy Zjednoczonego Królestwa 

Zapis w formie nadającej się do odczytania przez maszynę nie jest wymagany. 

Urząd Patentów i Znaków Towarowych Stanów Zjednoczonych /USPTO/ 

Wykaz sekwencji wymagany jest dla wszystkich ujawnień informacji o sekwencjach, w których sekwencja ma cztery 
lub więcej aminokwasów lub dziesięć lub więcej nukleotydów. Sekwencje łańcuchowe i te zawierające D-aminokwasy 
wyłączone są z tej zasady. 
USPTO nie przyjął do użycia formatu OCR i nie przewiduje się przyjęcia tego formatu przez USPTO. 
Ustępy od 1.821 do 1.825 paragrafu 37, Zbioru Przepisów Federalnych /37 CFR/ odnoszą się do wykazów sekwencji 
zgłaszanych do USPTO. Ustępy 1.824 i 1.825 określające wymogi dla zapisu sekwencji w formie nadającej się do 
odczytania przez maszynę/komputer przedstawione są poniżej: 

37 CFR 1.824 Forma i format zgłaszania zapisu sekwencji nukleotydów i/lub aminokwasów w formie nadającej się do 
odczytania przez komputer. 

a/ nadająca się do odczytania przez komputer forma wymagana w ustępie 1.821/e/ winna zawierać nadającą się do 
druku kopię „Wykazu Sekwencji", jak określono to w ustępach 1.821/c/, 1.822 i 1.823, zapisaną w postaci pojedyn-
czego zbioru na dyskietce lub taśmie magnetycznej. Nadająca się do odczytania przez komputer forma zapisu winna 
być zakodowana i formatowana w sposób umożliwiający odtworzenie w postaci wydruku „Wyboru Sekwencji" przy 
wykorzystaniu instalacji drukowania komputera/systemu operacyjnego w konfiguracji podanej w punkcie f/ tego 
ustępu. 

b/ Zbiór wspomniany w punkcie a/ tego ustępu winien zawierać się w zestawie Amerykańskich Standardach Kodowych 
dla Wymiany Informacji /ASCII/. Ten zestaw winien składać się ze wszystkich drukowanych znaków ASCII 
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włącznie ze znakami spacji ASCII oraz znaków zakończenia wiersza, nowej strony oraz znaków określających koniec 
zbioru, związanych z konfiguracjami komputer-system operacyjny podanymi w punkcie f/ tego ustępu. Nie dopu-
szcza się żadnych innych znaków. 

c/ Forma nadająca się do odczytania przez komputer może być utworzona przy pomocy środków takich jak: procesor 
słów, edytor sekwencji nukleotydo/aminowych kwasów oraz inne stosowane programy komputerowe, jednakże, 
winna być ona możliwa do odczytania przez jeden z systemów komputerowo-operacyjnych podanych w punkcie f/ 
tego ustępu i winna odpowiadać wymogom punktu a/ i b/ tego ustępu. 

d/ Cały „Wykaz Sekwencji" przeznaczony do wydruku winien zawierać się w jednym zbiorze na jednej dyskietce lub 
taśmie magnetycznej, chyba że zostanie wykazane w sposób satysfakcjonujący Komisarza, że nie było możliwe lub 
praktyczne przedłożenie całej drukowanej kopii „Wykazu Sekwencji" w jednym zbiorze najednej dyskietce lub taśmie 
magnetycznej. 

e/ Przedłożona dyskietka lub taśma magnetyczna winna być właściwie zabezpieczona przez zakrycie lub odkrycie 
otworów dyskietki, usunięcie blokady zapisu dyskietek lub pierścieni zapisu taśm. 

f/ Jak określono w ustępie c/, powyżej, można użyć każdego sposobu dla stworzenia nadającej się do odczytania przez 
komputer formy w zakresie spełniającym poniższe warunki. Przedłożona dyskietka winna nadawać się do odczytania 
przez jeden z komputerów-systemów operacyjnych przedstawionych w punkcie 1/ do 3/ poniżej; 

1/ Komputer: IBM PC/XT/AT, IBM PS/2 lub kompatybilne, 
— system operacyjny: PC-DOS lub MS-DOS /wersja 2.1 lub wyższe/, 
— zakończenie wiersza: ASCII powrót karetki /CR/ plus ASCII wysuw /LF/, 
— nowa strona: ASCII znak nowej strony / F F / lub szereg zakończeń linii, 
— koniec zbioru: ASCII SUB /Ctrl-Z/, 
—■ nośniki, dyskietki: 

5,25 cala, 60 Kb pamięci 
5,25 cala, 1,2 Mb pamięci 
3,50 cala, 720 Kb pamięci 
3,50 cala, 1,44 Mb pamięci 

— instrukcja druku: PRINT nazwa zbioru, rozszerzenie, 
2/ Komputer: IBM PC/XT/AT, IBM PC/2 lub kompatybilne, 

— system operacyjny: Xenix 
— zakończenie wiersza: ASCII powrót karetki /CR/ 
— nowa strona: ASCII znak nowej strony / F F / szereg zakończeń linii 
— koniec zbioru: bez 
— nośniki, dyskietki: 

5,25 cala, 360 Kb pamięci 
5,25 cala, 1,2 Mb pamięci 
3,50 cala, 720 Kb pamięci 
3,50 cala, 1,44 Mb pamięci 

— instrukcja druku: 1 pr nazwa zbioru, 

3/ Komputer: Apple Macintosh, 
— system operacyjny: Macintosh, 
— typ zbioru Macintosh: tekst z zakończeniem wiersza, 
— zakończenie wiersza: pre-definiowane przez zbiór typu tekstu, 
— nowa strona: pre-definiowana przez zbiór typu tekstu, 
— koniec zbioru: pre-definiowany przez zbiór typu tekstu, 
— nośniki, dyskietki 

3,50 cala, 400 Kb pamięci 
3,50 cala, 800 Kb pamięci 
3,50 cala, 1,4 Mb pamięci 

— instrukcja druku: użyj instrukcji PRINT z dowolnej aplikacji Macintosh'a, która przetwarza zbiory 
tekstowe jak np,: Mac Write lub Teach Text. 

4/ taśmy magnetyczne: 0,5 cala, do 2400 stop 
— gęstość: 1600 lub 6250 bitów na cal, 9 ścieżek 
— format: dowolny, niezblokowany 
— zakończenie wiersza: ASCII powrót karetki /CR/ lub opcyjnie ASCII wysuw /LF/, 
— nowa strona: ASCII znak nowej strony / F F / lub szereg zakończeń linii. 
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— instrukcja druku: /Unix She11, podana tu wersja jako odpowiedź próbkowa - mt/dev/rmtO; 
1pr </dev/rmtO/, 

g/ Nadające się do odczytania przez komputer formy zapisu przedłożone w Urzędzie nie będą zwracane 
zgłaszającemu. 

h/Wszystkie nadające się do odczytania przez komputer formy zapisu winny posiadać etykiety mocowane na stałe, na 
których zapisano odręcznie lub na maszynie opis formatu nadającej się do odczytania przez komputer formy zapisu 
jak również nazwisko zgłaszającego, tytuł wynalazku, datę nagrania danych na formie nadającej się do odczytania 
przez komputer, nazwę i tym komputera oraz systemu operacyjnego, który wygenerował zbiory na formie nadającej 
się do odczytania przez komputer. Jeżeli z powodu rozmiarów lub innych, wszystkie wspomniane informacje nie 
mogę być wydrukowane na etykiecie mocowanej do formy nadającej się do odczytania przez komputer, etykieta 
winna zawierać nazwisko zgłaszającego, tytuł wynalazku i numer referencyjny, a dodatkowa informacja może być 
zamieszczona na opakowaniu formy nadającej się do odczytania przez komputer z podaniem nazwiska zgłaszającego, 
tytułu wynalazku, numeru referencyjnego i dodatkowej informacji załączonej do opakowania. Jeżeli forma nadająca 
się do odczytania przez komputer zostanie przedłożona po dacie wniesienia zgłoszenia zgodnie z 35 U.S.C 111, po 
dacie wejścia w fazę narodową zgodnie z 35 U.S.C 371 lub po dacie wniesienia w Urzędzie Przyjmującym Stanów 
Zjednoczonych zgłoszenia międzynarodowego PCT, etykieta wspomniana powyżej musi zawierać również datę 
wniesienia zgłoszenia oraz numer zgłoszenia, zawierający serię kodową i serię numerową. 

37 CFR 1.825 Poprawki lub zmiany wykazu sekwencji oraz wersji nadającej się do odczytania przez komputer formy 
zapisu 

a/Każda poprawka wersji na papierze „Wykazu Sekwencji" musi być dokonana przez wniesienie stron zastępczych. 
Poprawkom winno towarzyszyć pisemne oświadczenie podtrzymujące poprawki w wersji pierwotnej zgłoszenia, oraz 
oświadczenie, że strony zastępcze nie zawierają żadnych nowych spraw. Oświadczenie takie winno być oświadczeniem 
zweryfikowanym, jeżeli sporządzone zostało przez osobę nie zarejestrowaną, upoważnioną do praktyki przed 
Urzędem. 

b/ Każdej poprawce wersji na papierze „Wykazu Sekwencji" dokonanej zgodnie z punktem a/ niniejszego ustępu winna 
towarzyszyć wersja zastępcza nadającej się do odczytania przez komputer formy zapisu /ustęp 1.821 / e / / zawierająca 
wszystkie pierwotnie wniesione dane wraz z włączonymi do nich poprawkami, oraz oświadczenie, że wersja nadającej 
się do odczytania przez komputer formy zapisu jest identyczna z wersją zastępczą „Wykazu Sekwencji". Oświadczenie 
takie winno być oświadczeniem zweryfikowanym, jeżeli sporządzone zostało przez osobę nie zarejestrowaną, upowa-
żnioną do praktyki przed Urzędem. 

c/ Każda odnośna poprawka do „Wykazu Sekwencji" w patencie, na przykład dokonana z powodu ponownego 
wniesienia poprawki lub potwierdzenie poprawki winno odpowiadać wymogom punktów a/ i b/ niniejszego ustępu. 

d/Jeżeli, w momencie otrzymania stwierdzono, że nadająca się do odczytania przez komputer forma zapisu jest 
uszkodzona lub nieczytelna, zgłaszający winien dostarczyć, w terminie ustalonym przez Komisarza, wersję zastępczą 
danych w formie nadającej się do odczytania przez komputer wraz z towarzyszącym jej oświadczeniem, że dostar-
czona wersja jest identyczna z pierwotnie wniesioną. 

A N E K S D 

INFORMACJA Z PIERWSZEJ STRONY BROSZURY, 
KTÓRA MA BYĆ WŁĄCZONA DO „GAZETTE" ZGODNIE Z ZASADĄ 8 6 , W 

Następująca informacja będzie wydzielona z pierwszej strony broszury każdego zgłoszenia międzynarodowego i 
będzie, zgodnie z zasadą 86.1/i/, wykazana w odpowiednim wydaniu „Gazette": 

1. gdy chodzi o publikację międzynarodową: 
1.1. numer zgłoszenia międzynarodowego 
1.2. data zgłoszenia międzynarodowego 
1.3. informacja mówiąca czy następujące pozycje były publikowane w broszurze: 

1.31. raport z międzynarodowych poszukiwań 
1.32. oświadczenie zgodnie z Artykułem 17/2/ 
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A N E K S E 

INFORMACJA DO OPUBLIKOWANIA W „GAZETTE" ZGODNIE Z ZASADĄ 86.1A/ 

1. Limity czasowe stosowane zgodnie z Artykułami 22 i 39 w odniesieniu do każdego Państwa Kontraktowego. 

2. Lista literatury nie patentowej uznanej przez Międzynarodowy Organ Poszukiwań do włączenia do minimum 
dokumentacji. 

3. Nazwy krajowych Urzędów, które nie chcą otrzymywać kopii zgodnie z Artykułami 13/2//c/ . 

4. Postanowienia praw krajowych Państw Kontraktowych dotyczące poszukiwania typu międzynarodowego. 

5. Tekst porozumień pomiędzy Biurem Międzynarodowym a Organami Poszukiwań Międzynarodowych lub Orga­
nami Międzynarodowych Badań Wstępnych. 

6. Nazwy krajowych Urzędów, które w całości lub częściowo zrzekły się praw do zawiadamiania zgodnie 
z Artykułem 20. 

7. Nazwy Państw Kontraktowych, które są związane z Rozdziałem II Układu PCT. 

1.33. poprawione zastrzeżenia zgodnie z Artykułem 19/1/ 
1.34. oświadczenie zgodnie z artykułem 19/1/ 
1.35. istota komentarzy zgłaszającego dotyczących tłumaczenia międzynarodowego w odniesieniu do Zasady 

48.3/b/ 
1.36. prośba o sprostowanie zgodnie z trzecim zdaniem Zasady 91.1./f/ 
1.4. język publikacji zgłoszenia międzynarodowego 

2. gdy chodzi o zgłoszenie międzynarodowe: 
2.1. tytuł wynalazku 
2.2. symbol / e / Międzynarodowej Klasyfikacji Patentowej /IPC/ 
2.3. numer zgłoszenia międzynarodowego 
2.4. data wniesienia zgłoszenia międzynarodowego 

3. gdy chodzi o zastrzeżenie pierwszeństwa: 
3.1. numer wcześniejszego zgłoszenia 
3.2. data wcześniejszego zgłoszenia 
3.3. kraj, w którym/dla którego wcześniejsze zgłoszenie wniesiono 

4. gdy chodzi o zgłaszającego, wynalazcę i pełnomocnika 
4.1. ich nazwisko/a/ 
4.2. ich adres/y/ do korespondencji 

5. gdy chodzi o kraje wyznaczone 
5.1. ich nazwy 
5.2. wskazówka dotycząca wniosku o patent regionalny 
5.3. wskazanie rodzaju żądanej ochrony chyba że zgłaszający żąda ochrony patentu 

6. gdy chodzi o ujawnienie nie będące przeciwstawieniem lub zarzutem braku nowości 
6.1. data ujawnienia 
6.2. miejsce ujawnienia 
6.3. rodzaj ujawnienia /np. wystawa, naukowa publikacja, doniesienia z konferencji itd/ 
6.4. nazwa wystawy, publikacji lub konferencji 

7. gdy chodzi o wskazówkę dotyczącą złożenia mikroorganizmów dostarczonych zgodnie z Zasadą 13b i s niezależnie od 
złożonego opisu: 
7.1. fakt, że taka wskazówka jest publikowana 
7.2. data, pod którą Biuro Międzynarodowe otrzymało taką wskazówkę. 
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8, indeks zgodności numerów zgłoszeń międzynarodowych i numerów publikacji międzynarodowych, wykazanych 
zgodnie z numerami zgłoszeń międzynarodowych. 

9. Wykaz numerów publikacji międzynarodowych pogrupowanych, zgodnie co do wyznaczonych Państw, mającym 
wskazówkę co do Państw, dla których żąda się patentu regionalnego. 

10. Wykaz nazwisk zgłaszających z odpowiednimi numerami publikacji międzynarodowych. 

11. Wykaz numerów publikacji międzynarodowych, pogrupowanych zgodnie z symbolami Międzynarodowej Klasy-
fikacji Patentowej / IPC/ , 

12. Wskazanie jakiegokolwiek przedmiotu zgłoszenia, który nie będzie poszukiwany lub badany przez różne organy 
Międzynarodowych Poszukiwań i Badań Wstępnych zgodnie z Zasadami 39 i 67. 

13. Wymagania Urzędów wyznaczonych i wybranych zgodnie z Zasadami 49.5 i 76.5 w powiązaniu z dostarczeniem 
tłumaczeń. 

14. Nazwy tych Urzędów wyznaczonych, które chcą otrzymać notyfikacje zgodnie z Zasadą 24.2/b/. 



Instrukcje administracyjne dotyczące Układu o Współpracy Patentowej (PCT), 
w mocy od dnia 1 lipca 1992 roku 

(spis treści) 

Str. 

Część I: Instrukcje dotyczące spraw ogólnych 915 

Część II: Instrukcje dotyczące zgłoszenia międzynarodowego , 920 

Część III: Instrukcje dotyczące Urzędu przyjmującego 922 

Część IV: Instrukcje dotyczące Biura Międzynarodowego , 932 

Część V: Instrukcje dotyczące Międzynarodowego Organu Poszukiwań 938 

Część VI: Instrukcje dotyczące Międzynarodowego Organu Badań Wstępnych 943 

Aneks A: Formularze 947 

Aneks B: Jednolitość wynalazku , , 947 

Aneks C: Zapis sekwencji nukleotydów i/lub aminokwasów w formie nadającej się do odczy-
tania przez maszynę 957 

Aneks D: Informacja z pierwszej strony broszury, która ma być włączona do „Gazette" 
zgodnie z Zasadą 86.1 (i) 961 

Aneks E: Informacja do opublikowania w „Gazette" zgodnie z Zasadą 86.1 (v) 962 



Zakład Wydawnictw Urzędu Patentowego RP informuje, że przyjmuje przedpłatę 
na prenumeratę naszych wydawnictw na rok 1994. 

Koszt prenumeraty rocznej wynosi: 

BIULETYN URZĘDU PATENTOWEGO RP -1 komplet (26 nr X 35 000 zł) 
910 000 zł. 

• WIADOMOŚCI URZĘDU PATENTOWEGO -1 komplet (12 nr X 30 000 zł) 
360 000 zł. 

BIULETYN INFORMACYJNY -1 komplet (12 nr X 10 000 zł) 
URZĘDU PATENTOWEGO RP 120 000 zł. 

Jeżeli jesteście Państwo zainteresowani naszą ofertą prosimy o dokonanie przedpłaty na nasze 
konto: NBP O/O Warszawa 1052-2583-223-1-99-1000 §92 w terminie do dnia 30.10.1993 r. 

Ponieważ odcinek przelewu docierający do Banku jest dla nas zamówieniem, prosimy 
o napisanie dokładnego adresu drukowanymi literami w celu umknięcia błędu. 



Zakład Wydawnictw Urzędu Patentowego RP 

prosi o potwierdzenie kontynuowania przez Was prenumeraty 
polskich opisów patentowych w 1994 r. 

Prosimy o odpowiedź w terminie do dnia 20 11 1993 r. 
na piśmie lub telefonicznie 

pod numerem 25-80-01 wew. 279. 

Brak potwierdzenia zamówienia z Państwa strony będziemy traktować 
jako rezygnację z prenumeraty. 

Cena 1 egz. opisów patentowych wynosi 10 000 zł. 
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